
Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

G roga in drugi. 
HjuS:l1 R . 

I. 
. Pri V r,,ji ie |v<]j±E;i ältt̂ e mritirrtii !•' 

A i - ' t r c 

jubeznivt Marcija n je opeva l redke v, S kri ban pa oslavljal 

velekrepoatno m u h o ; dovzetni Skaliger je segel više in 

so vnem al za g o s , . . V s i vemo, da je redkvica kakor 

nalašč za vznesene o d e ; uvcrjeni s m i , da je muha ne-

n ei vadii o prikladen predmet pesniškemu p o l e t u ; znano 

na in je pa tudi, da je pikantni ptič kapitolski vzbujal že mnogemu 

siromašnemu pevcu b o g a t o domišlji jo. K o l i k o več je torej vreden 

svojih Skal iger jev , Skribatiov in Marci janov korenja ik i G r o g a K o z d l 

s luga major ja Stojana, »prva oseba« na j a v o d š k e m gradu in zatć 

v prostih urah prvi junak t e h l e večinoma pohlevno poskočnih p o g l a v i j ! 

G r o g a je bil krepke, precej v isoke in životne rasti, junaških 

prsi j in pte£, mogočnih, mišičastih rok. K o l i k o r tndi je trdil njega 

starikavi obraz nasprotno, bilo je K o z o l u šcie malo nad petintrideset 

let. — Dlje časa jc bil premišljal, ali naj si dela prečo na desni ali 

na levi strani aH pa kar sredi glave. D a bi zadobil prejšnji duševni 

mir in ne visel več »mej dvomi, zindtami *, odločil se je jedenkrat za 

vselej in zavrgel vsak kakeišenkol i okras . . Glavnik je izgubil zanj 

malone vso vrednost, ker je prihajala njega korist K o z o l o v i glavi, 

ostriženi čisto na kratko, čimdalje bolj iluzorna. G i o g o v obraz ni bil 

samo daljSi, t e m v e č tudi izcUtno širši od drugih. NajgtavnejSi in Za-

jedno največji prostor je jemal na njem nos, malo na levo zakrivljen 

ill razvit m n o g o bujneje, n e g o bi bilo zadoščalo strogim z a k o n o m do-
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vrSene lepote. Šopirili so se na njem v zapravl j ivem Številu rdečkasti 

ogorci in mozolci, kar jc razlagal G r o g a evfemistiSko, r e k o č , da 

njega nos poleti večkrat cvetb. Omenim naj ti«Ji, tla g a je imenoval 

i bajonet«, sam H o - vč zakaj. U m e v n o je, da ta nos ni bil jedne 

same barve, kaj Sel L e p o pisan je bil v finih izpremenih, V e n d e r 

lahko rečem z mirno vest jö , da je imela lila-vijoličasta b a r v a na njem 

največ posestva, pravice in glasu. Videč. kak<5 je ta objestni magnat 

zgora j prevzetno motil harmonijo lepote, umikali sn se g l o b o k o uža-

ljeni biki v točni resignaciji brejtozirnemu mogotcu . N j i h žalost je 

bila toll hu ti a in resnična, da so cel4 pozabili vse jedinosti, Nekateri 

so pač kot značaj ni in stanoviti biki štrleli trdo in neizprosno vkreber, 

na tihem prezirajoč t o v a r i š , viseče nizdolu kakor veje f.alobne vrbe . 

Zopet drugi na levi strani bi bili na vso moč radi menjali z dnimi 

na desni in narobe. T a l n i torej m o r a m priznati, kol ikor tudi se to 

žalostno bere, da je bilo pod K o z o l o v i m »bajonetom« malo discipline 

in m n o g o se p a rat i stiske ga nagnjenja. V z p r i č o t a k e g a tožnega razmerja 

se je g r b a n či It) ponižnonizko čelo v vedne skrbne gnbč. L e oči niso 

delile obče žalosti na obrazu G r o g o v e m ; velike, vodeno-modre, ne-

koliko izbuljene, gledale so navadno veselo in prijazno v svet, časih 

lokavo, časih bedasto. In oči so odločile izraz vsemu obrazu, na ka-

terem si videl nekaj t ihokomi ikega , dobro v oljnega, zvito neumnega, 

O b i č a j n o je nosil G r o g a r j a v k a s t o o p r a v o ; kadar p a se je na-

potil v bližnje mestece V r a n o v o po poŠto ali po k a j drugega, ob 

lekei se je vselej Črno, V tej obleki in s cilindrom se j e kazal naj-

rajši, češ, ti ei se tako najbol j iincniti k m e t s k i m ljudčm. T o o p r a v o si 

je izprosit od major ja namesto druge livreje. Kmetsk i fantje in de-

kleta v okolici so pa k o m a j dobro opazili to n j e g o v o slabost, že so 

mu vzdeli žaljivi priimek . g o s p o d s k a ž a l o s t « . Oči to, sevć, g a 

tak6 ni klical nikdo, boječ se njega krepkih pestij\ 

G r o g a je bil pa resnično markanten prikaz. Nehotč te je silil 

na smeh. kadar je, vos črn kakor princ Hamlet, tako lepo počasi in 

s a m o z a v e s t n o jadral s v o j o pot, tiSčal levo upognjeno r o k o tesno ob 

b o k in prsi ter mencal v nji jedno major jev ih finih smodek, z desmeo 

pa veslal v Sirih, častitih kolobarj ih okolo sebe. K a d a r je defiliral 

skozi V ran o v o na pošto, poln ga jc bil ves trg. Dolgi krajci Črnega 

fraka so vihrali kakor zastave žalosti na vse strani in se veličastno 

lovili po vetru. Ponosneje ni stopal nt sam .cesarsk i Pavliha« Kal i -

gula. i z prehaja joč se po Rimu danes kot Jupiter, Neptun, Herkul ali 

Mart, jutri celo kot boginja Junona, Venera ali Dijana, 
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K a r sc t iče K o v . o l o v e g a cilindra, ne da se tajit i , da j e minilo že 

več let, o d k a r je bil nov. T a k r a t , k a j p a d a , bliščal se je k a k o r Z e n o v a 

d v o r a n a v O l i m p u 111 j e dela l s r e č n e m u G r o g i m n o g o v e s e l j a in časti . 

S č a s o m a pa j e izgubil zaradi g l o b o k i h v t i s k o v in t r p k i h izkušenj s v o j 

p r v o t n i z n a č a j b l a g o r o d n e g a v e l i č a n s t v a in o g r o m e n del s v o j e s v e t l e 

tendence. V e n d e r pa je bil K o z o l u l j u b i l i rt dražji od drugih, l:er s o 

bili ti za n j e g a g l a v o — p r e m a j h n i . Ž a l o s t i l o j e Ko^ola. le to, da g a 

ni smel v e d n o nositi, k o se m u j e p o d a j a l v e n d e r t a k ö n e n a v a d n o 

l e p o ! K o r a k a j o č p o trgu. p o z d r a v l j a l j e G r o g a pr i jazno s tare In mlade 

znance in m a r s i k o g a tudi o d l i k o v a l z da l j š im o g o v o r o m iz pr iro jene 

pr i jaznost i . Z a k a j p o p u l a r e n j e bil G r o g a , da s a m C e z a r s v o j e dni 

ne taktf. 

D o s c d a n j i n j e g o v fcivotopis p o d a j a le m a l o z a n l m l j i v e g a . U b o ž 

n e g a g o r e n j s k e g a k m e t a sin, okusi l j e z a r a n a v s o n e u s m i l j e n o p r o z o 

l i r s k e g a k r a v j e g a past ir ja . P o z n e j e s o g a povišal i v s lužbi ; služil je 

za h lapca . K a k š n o j e b i lo z a s e b n o ž i v l j e n j e G t o g o v o v mladost i , o t e m 

ni bilo n a v z l i c v s e m u prei s k a v a n j u in p o z v e d o van j u najt i , dejal bi, 

s k o r o nič g o t o v e g a . L e r a z n o v r s t n e b a j k e , odl ikuj o č e se p o banalni 

n e d o k a z n o s t l , in j e d n a k o n e v e r j e t n e p r i p o v e d k e so razš ir jene o njem, 

t a k 6 da zastira v s e »res g e s t a e * v i h r a v e g a mladeniča n e p r e z o r n a mi-

tiäka t e m a . U m e v n o je, da bi bil p r a v rad d o g n a l k a j n a t a n č n e j š e g a 

zlasti o tisti dobi K o z o l o v c g a živl jenja, k o m o š k e m u n e v a r n a p r i h a j a 

z a v e d n a l e p o t a ž e n s k e g a spola . K a k ^ s e jc vedel G r o g a v t e h kri-

t iških dnevih ? K a t e r i vašk i krasot ic i s o bile p o s v e č e n e za l jubl jene 

n j e g o v i misl i in f a n t o v s k e s a n j e ? K a t e r i j e nosil mične o d p u s t k e ? A l i 

s o bi le njene oč i b o l j p o d o b n e črnim ali m o d r i m ? M o r d a pa r j a v i m ? 

— V s e t o s o pereča v p r a š a n j a 1 N j i h p r a v a rešitev bi n a j j a s n e j e po-

kazala n j e g a u k u s in mišl jenje , n j e g a z n a č a j in v s o p s i h o l o š k o b a r v o . 

A l i ni rekel s a m G o e t h e , da s t e m n a j b o l j p o k a ž e m o ž , k o l i k o je 

vreden, k a k e r š n o si i z b e r e n e v e s t o ? 

Sl ikalo se j e sicer m a r s i k a j I A l i , . . N e k a t e r i s o govor i l i , da 

j e imel G r o g a tisti č a s v sosednji vasi p r a v z a l o l jubico, p o imeni 

U r š o , da jc p a tej U r i i že za s e d e m m e s e c e v prelomil z v e s t o b o , ker 

j e v e č k r a t i m e n o v a n a U r š a v t e m vzeta inult ipl ic iranega v d o v c a s 

t remi grunt i in štirimi o trok i . Z v e s t o b o p r e l o m i l i T o bi n a p o s l e d v 

t e m slučaj i na G r o g o ve m 111 est u stori l p r a v tak<5 v s a k d o od nas, 

najsi bi dotični v d o v e c imel s a t n ć tri o t r o k e , pa štiri grunte . G r o g o v a 

n e z v e s t o b a se mi zdi t o r e j n e n a v a d n o upravičena. P o d a t k i pa mi 

t o l i k a n j i m p o n i r a j o zaradi n a t a n č n o z a z n a m e n o v a n i h š tev i lk m e s e c e v , 

g r u n t o v in o t r ć k , da bi te j novici s k o r o pritegnil, a k o bi ini ne bila 
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z g o d o v i n s k a dvojba, k o t nekaj v iš jega, nad vse d r a g a . Č e z in č e z pa 

me pr i jetno draži pres ladko imć U r š a . G r o g a in Urša , к а к б bi bi lo 

t o l e p o ! Z lobni jeziki so t a k r a t s icer ugibali, d a se ne bi p r a v vedelo, 

kdo je p r a v a Urša , ali G r o g a ali U r š a , a k o bi namreč G r o g a U r So 

vzel v zakon. Prav k r č e v i t a s labost t e g a Žalj ivega d o v t i p a [>a mi j e m l j e 

vse vese l je , da bi verjel v resničnost l j u b a v n e g a r a z m e r j a med t e m a 

d v e m a . N e m o r e m si pa k a j in omenim naj, da bi bila G r o g o , k a k e r š e n 

j e bil, po m o j e m mnenji najbol j osrečila le k a k š n a U r š a , t a k a ali taka, 

da bi bila le U r š a . 

D r u g e priče z o p e t trdijo, da j e imel G r o g a k o t mladenič cel6 

dve ljubici in — g l e j g a s p a k a — o b e Ш z a j e d n o ! Najs i preudarimo, 

da je bil G r o g a n e n a v a d n o m o č a n in trden, takti da bi res s t r a h o v a l 

za silo tudi dve ženski, vender ne m o r e m o ver je t i kär tak<5, da bi bil 

K o z o l resnično zmožen t a k e hudobnost i in p r e p o v e d a n e g a Licemerstva. 

T a novica je p o p o l n o m a izvita iz ti te, z a k a j ves znača j n a š e g a j u n a k a 

k a ž e oči to, da za T u r k a ni imel nadarjenost i . 

Š e zlobneje pa k r a s i n jega f a n t o v s k o poštenost t ret ja trditev, 

čc*, da j c imel K o z o l v s a k e k v a t r e d r u g o l jubico in da n a v a d n o še 

t i s t e g a z a d n j e g a m e s e c a ni p o č a k a l p r a v do konca . — T o j e narav-

nost laž. R e c i m o , da bi bil G r o g a i e t a k š e n navel ičan b o n v i v a n t . . . 

A l i t e g a n i k a k o r ne s m e m o verjeti , da bi ne izpolnil terminal Umerjen 

sem d o duše, da bi bil K o z o l vselej v v s a k e m slučaji, pozimi ali poleti, 

g o t o v o potrpe l do t r idesetega ali jednointr idesetega in da bi mu »za 

jedan časak« l jubeznivosti v e č ali menj nc bilo k d o v č kol iko. T o l i k o 

bi bil vsa j skrbel za s v o j dobri glas, ki je . p a r f u m kiepost i« , k a k o r 

veli S o k r a t . 

V z p r i č o v s e g a t e g a ža lostnega n e d o s t a t k a p r a v o t n i h in pristnih 

p o d a t k o v m o r e m , a k o je d o v o l j e n o , le sklepati , da n a š e g a G r o g e do-

s ihdob sploh še ni osvetl i la prečudna danica p r v e kardinalne ljubezni 

in da je ostal p o posebni milosti kapr ic i jozne usode srčnih pr isadov 

p o p o l n o m a prost in d o p i k e zdrav. Č i m d a l j c bolj se mi zdi ta s k l e p 

utemeljen, da m a j o r j e v s luga dosedaj od s v o j e g a srca ni zahteva l dru-

g e g a n e g o to, da mu goni kri po ?ilah, ker j e t o z d r a v j u zel6 po-

trebno, N i k o m u r pa n e t e m usiljati tega mnenja , k e r j e pres labo osno-

vano, nikar da bi govor i l n a r a v n o s t o d o k a z o v a l n i h raz log ih Jedino 

n j e g o v o poznejše vedenje bi utegni lo nekol iko podpirati o m e n j e n o 

trditev, a k o se sp loh s m č minulost č l o v e k o v a soditi p o sedanjost i . 

H i p o t e z a torej , da G r o g a s v o j e m u srcu ni nakladal nikdar nepotrebnih 

bolečin, k a k o r sc t o sploh spodobi odraslemu p a m e t n e m u fantu, o s t a n e 

— k o č i j i v hipoteza. — 
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Č e z n e k a j let so g a vzeli m a l naše slavno »Janeze« k d o m a č e m u 

p e h ö t n e m u polku, Ž njimi je m o r a l Onkraj S a v e v B o s n o na 

T u r k e . P r v e s o v r a ž n e k r o g l e je slišal pri V a r c a r - V a k u f u , nepri jetno 

ž v i ž g a j o č e m i m o ušes. Pred obzidje m t r d n j a v e j a j c e j e prebil s e d e m 

najvroče jŠ ih ur s v o j e g a Življenja, T a m bi bil izgubil malone s v o j e g a 

stotnika, s e d a n j e g a g o s p o d a s v o j e g a , m a j o r j a S to jana , G r o g a je r a v n o 

snemal razkrhnjeni b a j o n e t raz puško, nc meneč se za artilerijski kon-

cert g o r s k i h t o p o v , za s t r a h o v i t o j e č a n j e ranjencev, krik in s t o k umi-

rajočih v o j a k o v in divj i ^.Aliah-il-Allah!« fanatskih sovražnikov , T a 

t renutek ugleda s v o j e g a stotnika ranjenega, k l e č e č e g a na levi nogi , 

s labeje in s labeje o d b i j a j o č e g a I ju te udarce svet lega h and Sa rja, k a t e r e g a 

vihti' or jaški vstaš, B l i s k o m a priskoči G r o g a . zasukne p u š k o in udari 

na v s o moč p o sovražniku F a d e vstaš, zdrobi se pa tudi p u š k a . . . 

Zat<5 izvi je G r o g a p a d š e m u T u r k u krivi handžar in m a h a ž njim k a k o r 

besen o k o l o sebe. Pr iskoči jo še tovar iš i ; G r o g a pa porabi prvi ugodni 

t renutek in odnese, dasi s a m m o č n o ranjen v l e v o rame, n e z a v e s t n e g a 

s t o t n i k a i?, bojne vihre. O d t is tega časa g a stotnik in p o z n e j e m a j o r 

S t o j a n ni dal od sebe. K e r j e g o s p o d o v prejšnji sluga padel v boji, 

prevzel j e G r o g a n j e g o v o službo. 

S t o t n i k g a ni nikdar klical drugače n e g o »Janez«, čeS, da so 

bili prvič vsi n j e g o v i dosedanj i strežniki Janezi, drugič da so pravi 

K u h n o v c i sploh vsi le Janezi, in tretjič, da j e »Janez* v o b č e m n o g o 

lepše in ponosnejše imć n e g o * G roga«. D o k l e r j e nosil K o z o l v o j a š k o 

suknjo , ni dejal ničesar proti temu, preudar ja joč , da p o m a g a t a o ne-

varnih vojnih časih dva p a t r o n a l a h k o v e c n e g o jeden sam, 

O d vseh pehotnih p o l k o v , ki so se bojeval i v Bosni, dobili so 

junaški K u h n o v c i od cesar ja n a j v e č častnih odlik; tudi G r o g a je pri-

nesel d o m o v dve svetinji , n a v a d n o vo jno in d r u g o za hrabrost . N a 

cesar jev rojstveni in g o d o v n i dan ji j e vsele j iz n o v a zlikal, da sta se 

sveti l i sol neu tia sramoto, in jc p o n o s n o korakal ž njima za »drugimi« 

h o no racij o rji k slovesni maši, 

V e n d e r o d o g o d k i h v H osni ni govor i l rad. Z a k a j ne "t — T o 

naj razjasni j e d n o prihodnjih poglav i j . 

N e p r i k r i t o vesel je za menil po dosluženih letih p o n o s n o p u š k o 

s p o n i ž n o k r t a č o in ostal pri S t o j a n u . Z m a j o r j e m sta Izhajala prav 

dobro, K o z o l j e sicer često napravi l k i j takega , česar m a j o r nikdar 

ni izrečno zahteval niti na t ihem pr ičakoval od njega. N a r o b e pa j e 

bil g o s p o d m a j o r izvestne dneve neznosno pust, siten in muhast , česar 

ga zopet G r o g a ni nikdar izrečno prosil niti si na t ihem želel . 
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T a k o j p r v e dm, k o sc je G r o g a iz različnih tujih in d o m a č i h 

zverin prelevil v č l o v e k a in se z o p e t veselil s v o j e g a civi lnega bitja, p o 

prosil je g o s p o d a s v o j e g a p r v e g a imena. T e ž k o se j e odvadi l m a j o r 

»Janeza*, ali šlo j e s č a s o m a le. In t a k č se je izprevrgel naš j u n a k iz 

n o v a v G i o g o in je ostal t a k vse i i v e dni. 

S č a s o m a se j e p o p o l n o m a udomačil v S t o j a n o v i obitelj i , k a t e r o 

p o l a g o m a spoznamo, Zlasti pa se mu j e omilila laskava misel, da je 

011 p r v a o s e b a med v s o j a v o r i š k o g o s p o d o , da bi Šlo brez n j e g a 

vse r a k o v o pot in da je za S t o j a n o v e »prava tenia, ker g a imajo,« 

R a d je poudar ja l s a m sebi, da j e biser s v o j e g a stand . , . O d onih 

petih k r e p o s t i j (modrost , pravičnost , usmiljenost, odkri tosrčnost , uljud-

nost), k a t e r e j e K o n f u c i j t a k 6 t o p l o pr iporočal s v o j i m K i n e z o m , po-

grešal j e G r o g a v e č k r a t daru modrost i . N a v z l i c vsemu trudu je bil čas ih 

počasne p a m e t i , V o b č e pa j e bil resničen lastni I; r a h l o č u t n e g a s r c a ; 

bil je k r o t a k , ul judno p o h l e v e n in z v s e m zadovol jen — iz k r a t k a , 

k a k o r p o r o j e n za s l o v e n s k e g a kr i t ika s t a r e g a kopita . 

G l a v n i kraj G r o g o v i h činov, grad J a v o r i c e , na pol zakrit med 

s m r e č j e m in b u k o v j e m , stoječ na ravnmi, ni bil .pravemu gradu na 

zunanje nič k i j podoben. Poslopje, sezidano j e d n o s t a v n o , pa solidno 

v dve nadstropji , g ledalo jc pr i jazno z belimi zidovi in rdečo s t r e h o 

proti V i a n o v e m u . Zlasti sedaj le je bilo lepo tukaj h k o je r a n o solnce 

razsv i t l ja lo v s o k r a s o t o mladega p o l e t n e g a jutra. O g e n j in zlato j e 

slikalo na g r a j s k a okna, Čaroben, raznobojen blesek je s ipalo po pe-

resih in bilkah, z ju tranjo roso obsutih, jasni lo r j a v k a s t e strehe V r a -

n o v e g a in se topilo, t v o r e c široke, s i ja jne p r o g e p o č is tomodri Sav i , 

v nje v o d a h , katere so se sedaj urno lovile nad plitvim k a m e o a t i m 

dnom, sedaj mirno in g l a d k o p o s t a j a l e nad temnimi, g luhimi kotlinami, 

sedaj z o p e t jezno Sumeč in bobneč lile o b robu strmih, d i v j e razpo-

kanih pečin v razpenjene vrtince, N a d g o z d o m za g r a d o m so se vzna-

šale in ginile v lažne belkaste meglice, O d bližnjih g o r a je pihal hla-

dilen vetrec in prinašal čaroben par fum iznad cvetičnatih, tihih višin 

p o n o s n i h gorenjsk ih ve l ikanov, ga lantno zibal rdeče in rumene rože, 

žarne k l inčke in bele lilije tam v parku pred hišo p o d starimi kostanji , 

akac i jami in p latanami in bežal k a k o r t e m n a senca nad v i s o k i m žitom 

p o ši l ih pol janah proti Savi. Po d r o b n e m belem pesku pred v e r a n d o 

so skakal i vrabci in se na v s e z g o d a j g l a s n o veselili, da so v tem 

p r e l e p e m kraj i domä. P o t e m pa so p o kratki , burni konferenci sfrčali 

v g o s t e m oblaku m i m o verande in b a l k o n a za d i čez g o s p o d a r s k o po-

s lopje v v r t na hruško k zajutreku. Čas ih se j e og las i la plaha pre 

pelica iz žita, časih se je zadrla šoja v g o z d u ; sieer j e bilo vse sve-
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čano tihn . . . Prezoren ovoj , stkan od zlatega zračnega para in 

najnežnejših solnčnih vlakenc, preprezal je v s o pokrajino. Cel6 veli-

častni Tr ig lav je razkril s v o j e snežene glave, počasi vs ta ja joč iz go-

stega meglenega spalnega plašča, in resno gledal doli na divno razkošje 

vzbujenega krasnega jutra, 

A k o je imel kdo količkaj še t a k ö h o m e o p a t s k o povodenega 

čustva za prirodno lepoto, morai s e j i je tu čuditi in j o veselo uživati. 

T e trenutke je stat G r o g a KoüoI, imenovati »gospodsl:a žalost«, 

Široko razkoračen, razoglav, z zasukanimi rokavi d6li v veži javor iške 

graščine, krtačil čevl je g o s p o d a majorja in stavil besede v ti-le doslej 

še natisnjeni monolog : 

»Tristo obupanih ž a b i — Kak<5 so te zmerjali stari Sentlenartski 

šomašter Bohinjec — B o g j im dnj dobro — in kakd so govori l i? 

,Groga [ G r o g a ti Gi 'ögarska 1' dejali so, ,vižr iz tebe ne bode nikdar 

nič p r i d a l V e s , preveč si rta s labo nagnjeni ' T a k ö so tc devali v nič. 

In — glej, g le j — počasi si le prišel do sluge vel ikega gospoda, ki 

ni daleč za cesarjem samim. M a j o r j e v sluga 1 K o l i k o pa je major-

jev i h slug na tem svetu ? Malo, reče s e ! K d o vender bi si bil kdaj 

mislil, da učakaš še tdko čast.1 A l i bi te sedaj-le gledali £omašter 

spošt l j ivo in gi njeno I In k o bi tak 6 vsi začudeni stali in te le od daleč 

opazoval i in se kar nič ne upali blizu, takrat, Groga, t a k r a t bi stopil 

prijazno k njim in jim podal desnico, rekoč : ,Prav rtič se me ne bojte, 

gospod Bohinjec, najsi sem v službi pri majorji in visoki gospodi na 

p o m o č ! N i č vas ne bodi strah, časih ste mi v prejšnjih letih z bre-

zovi™ večkrat prizadejali neprijetne občutke. V s e g a tega vam ne 

zamerim, gospod šomašter, saj ste me v štirih letih venderle nautili, 

da za silo berem, Pišem pa še vedno takd slabo kakor svoje dni v 

Soli, ne zamerite! Pa v taki službi, kakor sem jaz, tega spaka še treba 

ni; ti o, pa saj veste, kaj je gospoda, k o ste učen mož.1 — 0 -ja aa-jav, 

zdeha se ti. pa prav g o s p o d s k o l — A l i je res ali ni res. 1 Prvi za 

g o s p o d o m ! In kadar gospoda ni domä, k d o je prva oseba na Javo-

ricah in kar se jih drži ? K d o ? — G r o g a K o z o l 1 — Pa ta-le t v o j 

m a j o r i Samtf to vprašam, čemu lazi po hribih in klancih? L e kvišku, 

k v i š k u ! Sedaj na ta vrh, sedaj na drugI, v^e grč kär po vrst i : Jalovec 

in Rozora, V r š a c in Tičarica, Mangart in Jčlovica, Črni V r h in Č r n a 

Prst, Možic in M o j s t r o v k a —• le lepo paroma, B o g nas varuj — Stol 

in Dobrča, Rat i tovec in Jepa, K o n j a v e c in Plevelnica, L i p a č in Zelenica, 

Prisojnik in Radeščica — oh, in še jih ni konec, kaj še! — T o š e c in 

Belščica, Pršivec in BegunjšČica, Pihalec in Golica, T a vir in Ple^a, 

V o g e l in K o p i c a . . . in kar sem jih pozabi l ! Mislim, da sem jih 
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d o b r o p oženil m p o l o ž i l . . . le T r i g l a v mi jc osta l brez n e v e s t e . . . 

T o v s e s v a obredi a p o n e p o t r e b n e m , da jc bi lo le k o l i č k a j p o d o b n o 

g o r i . In čc n i s m o m o g l i d o vrha , pa s m o lepo obstal i sredi p o t a in 

nabirali t iste p laninske rože, da s m o jih p o t e m sušili po cele d n i ! 

G o s p o d a m o r a v e d n o k a j imeti, da je nc snć d o l g č a s . V n a š e m g r a j -

s k e m vrtu je t o l i k o lepih rastlin, da mi res neče v g l a v o , č e m u se 

p u l i m o p o težavnih s t r m i n a h za tiste p o t u h n j e n e k o p r i v e . P a le na 

vrh, na v r h ! M a j o r celd T r i g l a v u ni v s t rahu i T a j e p a p r a v i č n a , 

G r o g a : A k o bi bil ti major , k a k o r s o m a j o r t v o j g o s p o d m a j o r , ti se 

ne g a n e š z m e s t a na n o b e n e v išave v e č ! L j u b e g o r č , G r o g a v a s p o 

zdrav l ja t ia jponižneje o d z d o l a j l T r u d i š s e in pehaš, in k o si s r e č n o 

z g o r a j v e s zdelan, z m o č e n , lačen, Sejen — žejen šele, ž e j e n — k a j 

i m a š o d v s e g a ? T u n e k a j v a t l o v m e g l e , t a m n e k o l i k o več megle , tu 

je g o s t a , t a m j c redka, p o v s o d pa megla , m e g l a in m e g l a ! Č a s i h pa 

še te m e g l e ni; tedaj v i d i i n e k a j m e r n i k o v zeml je , pa t a k ć n e r a z l o č n o in 

' d r o b n o , da je p r a v a žalost 1 R e s , g o s p o d m a j o r s o na t o ali na t o s t r a n 

malo tal<61e — hm, n e k o i k o udarjeni, rekel bi, da u g a n j a j o t a k e ! V 

miru in z ložnost i bi l a h k o živela. Т а к б h ladno klet in to l iko polnih 

s o d o v s l a d k e g a v i n č k a i m a j o ! A l i ni t o k r a j k a k o r na lašč za pas je 

dni? P a ti h o d i j o — g l e j g a vender - na T r i g l a v B e n e t k e g l e d a t ! 

T i s t i h par b a r o n o v bi l a h k o plačali , k a j p a d a , in sc peljali t j a z m e n o j , 

in t a m bi si o g l e d a l a B e n e t k e č isto o d blizu in n a t a n k o od župnišča 

d o z a d n j e k o č e in v s e t isto kislo m o r j e , k a r g a neki teče t a m o k o l o . 

S k o r o bi ver je l , da j c č l o v e k res od opice , k a k o r trdi i zgubl jeni stu-

dent. S o r š t a k o v T o n e . In s tav i l bi, ne v e m , kaj , da bi g o s p o d m a j o r , 

a k o bi le mogl i , s f iča l i n a s a m o l u n o p o k a k o še t a k d z a n i k a m o 

p r a p r o t ali kars ibodi . Č e pa i znajde študirana b l e d o s t tisti balon, da 

bi se Ijudjč ž nj im vozil i po zraku, šla bi z g o s p o d o m g o t o v o v s a k 

teden d v a k r a t na luno. N e b o d e š k a š e p i h a l ! Z a k a j t e d a j se p o s t a v i š 

ti, ljubi G r o g a , p o robu, a k o si za to, in p o r e č e š ; , G o s p o d m a j o r ! Po-

nižno j a v i m , da je n a š e m u p r i j a t e l j s t v u k o n e c I V Štir inajst ih dneh 

g r e m ! ' G o s p o d m a j o r , sevć , na v s o m o č prestrašeni , prosi l i bi te za 

ž ive in m r t v e , da ostani in ostani. T i pa bi o d g o v o r i l t a k 6 - ! e : . G o s p o d 

m a j o r : V s e , kar je p r a v , g o s p o d m a j o r ! P o z v e z d a h p a nc p o j d e v a , 

g o s p o d m a j o r ! K d o r v i s o k o leta, n izko pade, g o s p o d m a j o r i K d o p a 

naju s p r a v i na z e m l j o nazaj , če ba lon p o č i ali pa če se n a m r e š p e t 

lini p o d r o b e ? N a zemlj i v a m služim in o h r a n i m z v e s t o b o , tudi na 

najviš j i gori . V e č pa ne, g o s p o d m a j o r ! M e n i - s e zdi, da je bol je , a k o 

luna č l o v e k a le b o l j od daleč t r k a — brez zamere! 1 — T a k d bi j i m 

p o v e d a l in nič d r u g a č e ! - H m ! S a j te i m a j o le radi g o s p o d S t o j a n , 
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dasi nos i jo ta l i lno blatne čev l je d o m o v ! L a h k o rečeš, da te i m a j o 

radi [ A l i ] D a n e s bode pa hud dan. D a bi le že vse minilo! Oj, da 

greš in j i m narediš k a j t a k e g a ! Pismo, namenjeno Ž o n t a r j u zaradi 

s l a b o p o p r a v l j e n i h Škorenj, oddaš obristu Grebenu, čev l jar ju pa poroč iš , 

da so g o s p o d m a j o r s poslanim dar o in prav zadovoljni , ,Sulcc loviš 

po s m r e k a h ! ' dejali bi rajni o c a . I no, nič ne maraj , ljubi G r o g a ; 

glej, da p o p r a v i š s v o j o nerodnost . N e u m n e g a se bode t r e b a delati, da 

se zasmiliš g o s p o d u , sicer — že veš k a j . — In to ti p o v e m , jeden-

k r a t za v s e l e j : zadnjič si vze l b u t e l j k o I jutomeičana, ki ni bila nikdar 

n a m e n j e n a tebi, in j o porabil, k a k o r da je od nekdaj t v o j a 1 T u in tam 

požirek na tihem, t o ni B o g v ć kaj , tudi d v a ali tri, štiri, na poseben 

praznik, bodisi ce l6 pet. V e č pa ne! T u d i g l e d ć tobaka se m o r a š pobol j -

šati, vidiš, zadnji čas je. V s a k dan pol pipe m en j bodeš j e m a l g o s p o d u 

m a j o r j u ; kar za jedno ne s m e š ustaviti v s e g a , sicer bi g o s p o d t a k o j 

vedeli, kakšen malopridnež si bil, Se ve, sevć, č l o v e k j e trši od k a m e n a 

in slabši o d ja jca . D a n e s te doleti še nekaj posebnega, G r o g a ! Pazi, 

pazi, da te ne s p o d ć ! K a j b o d e p o t e m ? K o n e c t v o j e m u m a j o r s t v u 1 

In dobra g o s p o d a jc redka k a k o r zelenega psa senca! '« 

T a k o je u m s t v o v a l na t ihem G r o g a s a m s seboj , časih zv i to 

zamiŽal z levim o č e s o m , časih prestal v delu in odločno mahnil s 

k r t a č o p o zraku v potrdi lo svoj ih mislij, časih zmaja l z g lavo, k a k o r 

j e žc naneslo. O p r a v i vši s v o j posel , o d k o r a k a z osna ženo o b l e k o in 

svetl imi čevl j i v d r u g o nadstropje in p r e c e j m o č n o p o t r k a na vrata 

m a j o r j e ve spalne sobe. Iz n je se oglasi n e g o t o v o , z a s p a n o renčanje , 

G r o g a p o t r k a še jedenkrat , N a 16 pa zazveni iz spalnice t a k ö gro-

m o v i t » N a p r e j ! * , da sluga od začudenosti o d p r e usta in oči . D u š o pri-

poroči v s e m s v e t n i k o m in vstopi , 

O d I oži v ši g o s p o d o v o o b l e k o s čevlj i vred, p o t e g n e naoknice des-

n e g a o k n a k v i š k u iti >naredi' dan* v temni spalnici. P o t e m pa se postav i 

v o j a š k o v z r a v n a n pred m a j o r j a , udari z g lasnim s u n k o m desno peto 

o b l e v o iti izpusti s v o j g las v t a l e n a g o v o r : 

» G o s p o d major , p o k o r n o jav im, sedem b o d e ! — In vse v redu«, 

dodene n e k a m o mrzlično, v z a m e »direkcijon«, nc da bi sc obrnil, proti 

v r a t o m in j o hoče lepo t iho popihat i pred uimo. 

T o d a ta trenutek skoči g o s p o d v postelj i pokonci in za kriči ne-

srečnemu G r o g i o d l o č e n : »Stoj !< 

In G r o g a stoji , k a k o r stoj i v narodni pesmi »tam lipica«. 

M a j o r P a v e l S t o j a n je bil t r e b u i a t m o ž v isoke rasti, pri 

k a k i h petdesetih letih, j a k o rdečega obraza, sivkastih, ostrih oćij , orlo-

v e g a nosu in m o č n i h črnih b r k o v in las. G o v o r e č in k r e t a j o č se jc 
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Ž i v e l je že v e č let v pokoj i in osta l neomenjen. U ž i v a l je t o r e j d v o j e n 

p o k o j , 

» T e d a j c, začne burno, s l u g o v j e d i t o m e r I j u t o g l e d a j o č , »saj ves , 

a ? — O d p u š č a m te iz s lužbe t S e d a n e s g r e š ! V d v e h u r a h ! R a z l o g e 

poznaš , a ?* 

P o n i ž n o ln p o h l e v n o k a k o r k a k j o t a s u b s k r i p t u m s t o j i G r o g a 

o b peči blizu v r a t in s k e s a n o ln u d a n o posluša o u v e r t u r o , ki že raz-

ločno o z n a n j a n a j g l a s n e j š e t o č k e p r e t e č e g a v i h a r j a in n e v a r n e bliska-

vice, ki s e j e sedaj še t iho k u h a l a . 

» A l i k a d a r b o d e v s a i z k u h a n a — K o l i k o r m o r e s , d e l a j 

se n e u m n e g a . N e u m n o s t j e že ote la m a r s i k o g a * , misli si in m o l č i 

k a k o r M o l tke. V i l j e m O r a n l j s k i in I m m a n u e l K a n t v jedni osebi . In 

G r o g a g l e d a m a j o r j a in g a g l e d a takti n a j i v no, k a k o r bi m u bil p o -

vedal g o s p o d r a v n o k a j n a t a n č n e j š e g a o historiŠki s intaksi Š p a n s k e g a 

j e z i k a aH o vpl ivu g r š k e g a ideala na r a z v o j glasbene u m e t n o s t i ali O 

s trat igraf i j i m e z o c o j i š k i h f o r m a c i j . . . 
D l j e časa m a j o r z a s t o n j preži na o d g o v o r , 

i P o z n a š , k ä j n e ? K a j ti je omenit i v s v o j e o p r a v i č i l o ? N i č i 

K a k ö pa j e bilo t o v s e takrat , h m ?« 

» T a k r a t . . . takrat , g o s p o d m a j o r , dobili s te od č e v l j a r j a č e v l j e , 

g o s p o d m a j o r ! * 
» K a k š n e če v Ij c ? * 

»Od Ž o n t a r j a , g o s p o d m a j o r ! « 

>Jaz ti že p o k a ž e m Ž o n t a r j a ! M i l i j o n svet loze lenih strrrel . . . 

K a k š n i so bili čevl j i , v p r a š a l s e m te!* 

»Usnjeni , g o s p o d m a j o r ! « o d r e ž e se s luga točno. 

Š i r o k o o d p r e m a j o r S t o j an s ive oč i in se n a s m e h n e m r z l o srdito. 

T a k d se m e n d a n a s m i h a tudi b o a konstr ie tor , predno p o ž r e u b o g e g a 

z a j č k a kar ž i v e g a . . . P o t e m pa hlastne g o s p o d z desnico na m i z i c o t ik 

poste l je , z g r a b i rumeno š k a t l j i c o , v kater i r o p o t a j o » para ffine rede sik-

k e r h e d - s t a e n d s t i k k e r * , in j o zažene »presto a g i t a t o e c o n ' g r a n d 1 espres-

sione« n a r a v n o s t proti G r o g i . T a j e pa p o č e t e k s o v r a ž n o s t i j že iz d a v n a 

slutil in nastavi l a l l e g r e t t o e g r a z i o s o « š i roke r o k e , v k a t e r i h 

se je p r o j e k t i l ujel s r e č n o in brez škode, Z a j e d n o s š k a t l j i c o j e iz-

pustil m a j o r vzkl ik, ne s a m 6 k r e p e k , t e m v e č tudi d o l g in s e s t a v l j e n 

od r a z n o v r s t n i h zelenih in rdečih strel, g r o b o v , toč , b o m b , g r a n a t , 

b a t a l j o n o v in e l e m e n t o v , v s e k a r na mi l i jone in v n e m š k e m j e z i k u , . . 

K e r bi s e t o s l o v e n s k i s l a b o p o d a l o in k e r nečem motit i d o m i š l j i j e 

p r i j a z n e g a bralca, z a d o š č a j ta o p i s za s e d a j in v p r i h o d n j e . K a r se 
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dosta je G r o g e , v e m o že, da si j e p o m a g a l o priliki z iz v e s t ni m števi lom 

»obupanih z a j c e v « , »prepblečenih mart inčkov« i. t. d,, k a t e r e jc v so-

s e b n o hudih zadregah p o m n o ž i l tndi na tisoč, 

»Pretesne mi j e naredil,* zakriči g o s p o d , »pretesne, G r o g a ! A l i 

slišiš, pretesne!« 

»Pretesne, g o s p o d m a j o r ! « 

i In p o t e m ?« 

»In p o t e m , g o s p o d m a j o r , dobili ste še tisti dan v dar stoinpet-

deset prav ih ha van od g o s p o d a p o l k o v n i k a G r e b e n a — to se pravi , . .« 

» K a j se p r a v i ? Ž c j e d e n k r a t l Jaz te že naučim g o v o r i t i ! * T a k d 

zahrumi v p r e t e č e m »eres cen du* razdraženi g o s p o d . 

G r o g a pa nadal juje v e s razbeljen od notranjega žara s a d a g i o can-

t a bile e m o l t o semplice« blizu takd-le r » — — od g o s p o d a polkov-

nika G r e b e n a stoinpetdeset pravih pretesnih škorenj in d v e lepi havani 

od č e v l j a r j a v dar — ehe, j e žc prav, a h a ! « 

» T a k ć , t a k č , ti š tempihar , p o č a k a j no!« vzkl ikne m a j o r r a zl j učen 

in pošl je p r a z n o urino stojalcc, lično zrez l jano od č r n e g a m a h a g o n i j a , 

z mizicc p o t istem poti k a k o r pre j skatl j ico, S p r e t n o k a k o r najbol jš i 

c itkusni j o n g l e u r je G r o g a ujel tudi t o s o v r a ž n i k o v o orodje. Prej 

se j e namenil , da bode govor i l k o l i k o r m o g o č e narobe — sedaj p a 

res sam Jte ni v e č vedel, k a j pripoveduje, Z vsemi petimi prsti desne 

roke se p o p r a s k a za u š e s o m , preg leduje in vrti škat l j ico in s to ja lcc 

v levici in časih u p r e plašen p o g l e d v m a j o r j a , t a k ö nedolžno, k a k o r 

da m u je ta razlagal s a m o s lavno indsko j u n a š k o pesem »Mahabha-

rata* ali »Siddhantakaumtidi« ali cetd »Mälot imädhava N a t a k a « . 

»Nadal juj 1« z a t o g o t i se m a j o r ves h r i p a v . 

G r o g a molči v o b e h deželnih jezikih, 
(Dalje prihodnjič.) 

X i nisi b k o r veličasliiit slika. 

K i jo razstavil je si o ve i slikar, 

K i d Iv i se ji množica vctilsa, 

ZIOČ v i ivih l>ftjjih utelešen čnr. 

T i si k »kör podobica lam skrita — 

V okviru skromnem рпгог srečnih dnij; 
I» vender v nji milina vs* je ^liu, 

Nesmrtno u> umetniške moči. 

3. L, Moz irski. 
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Spisati R . 

o r e j 1 N a g l o ! « voll m a j o r . 

Š e 

nič o d g o v o r a . . , 

» G o v o r i ! « zaječi iz p o s t e l j e . 

N a p o s l e d d o k o n č a G r o g a s v o j e i z v c s t j c >andante 

con var iaz ioni ,* p r i p o v e d u j o č : 

* Z a t ö ste mi. g o s p o d m a j o r , napovedal i , na j o d d a m č e v l j a r j u 

p i s m o in š k o r n j e , g o s p o d u p o l k o v n i k u p a naj rečem, da s o h a v a n e 

p r a v i zvrs tne in . . . in . . . in k a k o ste vi, g o s p o d m a j o r , p r i j e t n o 

zmedeni . . , e, p rese . . . presenečeni« 

M a j o r ral i lo z d i v j a ! V o j a š k i ko ledar , z g o d o v i n a f r a n c o s k e r e v o -

lucije, svečnik , iu k o je mizica prazna, tudi še d v e blazini izpod 

v z g l a v j a , v s (i t o zleti »a l legro con brio« v nagl ih pres ledkih na ?,mo-

če neg a K o z o l a . 

P o t e m j e za n e k o l i k o t r e n o t k o v v s e t i h o v sobi, O d ž e l e z n i š k e 

p o s t a j e s e m se zasliši z a t e g e l pisk. S k r a t k o p r e s e k a n i m p u h a n j e m 

o d s o p i h a tovorni v l a k m i m o J a v o r i c , g l a s n o s toka , cvili in zveni t e ž k o 

ž d e z j e . š e i7. da l je se t u j e r i t m i š k o u d a r j a n j e r o p o t a j o č i h koles o b 

tirne sk lepe . 

»Izgubi se l« 

S l u g a postav i r a z m e t a n e stvar i lepd v z n a s a d na k a n a p č in ža-

l o s t n o o d k o r a k a v prit l ično sobico , »Marcia funebre«. 

P i s m o , k a t e r o je bil pisal m a j o r v e s j e z e n č e v l j a r j u , je bi lo k r a t k o 

in j e d e r n a t o I 
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» v ; : 

A l i o mislite, d a s t e k o l i č k a j p o d o b n i p a m e t n e m u č l o v e k u , m o t i t e 

s e n e u s m i l j e n o . T a k i h z a n i k a m ih p o š i l j a t e v ne p o t r e b u j e m o d v a s . 

S p l o h m i je žal, d a s e m V a s k d k j o g o v o r i l . 

P a v e ! S t o j a n, m a j o r v p. t 

T e h l a s k a v i h b e s e d p o l k o v n i k G r e b e n s e v e ni bil nič k a j v e s e l . 

» A l i se m u b l e d e ? V i k a me, p a k a k č ! In ta s u r o v o s t ! A l i j e t o 

o l i k a n o ? < S č d e l j e t a k o j in spisal , od o g o r č e n o s t i v e s p l a m t e č , p i s e m c e , 

v i z r a z i h nič m e n j r e z k o in t o č n o o d m a j o r j e v e g a : 

» V i b a r b a r i 

K a r s e t iče i n t e l i g e n c e , zdi se mi, d a ste j e d e n t ist ih i z v o l j e n c e v , 

k a t e r e s r e č a p a m e t fiele v Št i r idesetem letu, v j ed no i nfi t ir [ d e s e t e m j i h 

p a Je z o p e t m i n e . I z v e š t n o tudi p o s l u š a t e n a t e l e f o n , k a k o t r a v a rase. 

A k o V a m p a m o j e c i g a r o niso p o vol j i , p r o s i m , v r n i t e j ih m i l o s t n o o b 

m o j i h t r o ü k i h in č i t a j t e v p r o s t i h u r a h k a j v e č o u l judi ios t i in h v a -

ležnost i 1 

V i k t o r G r e b e n , p o l k o v n i k v p.« 

» K a j p a j e priš lo t e m u n a m i s e l ? H m ! — H m ? « v p r a š a l s e j e 

m a j o r č u d o m a , p r e b r a vsi s inoči ta list. P o d a l j š e m i z p r a š e v a n j u s l u g e 

G r o g e j e razreši l z a g o n e t k o . — 

G r o g a K o z o l p a je s lone l v s v o j e m b u d o a r u ž a l o s t n o o b mizi , 

ž v i ž g a l » R a d e c k e g a k o r a č n i c o « in b o b n a l s prst i p r e d se. T a k 6 h u d e g a 

S t o j a n a še ni v idel n i k d a r ; » z a p o d i l « g a j e bil g o s p o d sicer iz s l u ž b e 

že v e č k r a t , p a le za n e k a j m i n u t . T a k o j j c bi lo v e d n o z o p e t v s e 

p o r a v n a n o . 

» V i d i š , vidiš, G r o g a , k a m si z a v o z i l ! * de ja l j e t o ž n o . N a p o s l e d 

j e u t e g n i l stari š e n t l e n a r t s k i š o l m o š t e r v e n d e r le p r a v g o v o r i t i ! V č e r a j 

si bil Se m a j o r j e v s l u g a in s a m pol m a j o r j a . D a n e s si p a b u t e c in 

v s e je pri k r a j u 1 O d i t i b o d e š m o r a l s p r e l j u b i h J a v o r i c in od g o s p i c 

M i l e n e in S t a n k e , ki s t a bili t a k o p r i j a z n i in d o b r i s t e b o j . In g o s p o d 

s o bili tudi d o b e r g o s p o d ! Z a z a d n j o m a j o l i k o , k a t e r o si pobi l , n i s o ti 

rekl i n ičesar . In v e n d e r j e s iccr g o s p ö d a na t a k e č r e p i n j e v s a m r t v a . * 

V e s n e s r e č e n j e s l o n e l o b mizi, b r i d k o z g r b a n č e n k a k o r L e v -

s t i k o v a m r t v a ž a b a . 

Z d a j c i se o d p i o v r a t a , in m a j o r S t o j a i \ o p r a v l j e n na s v o j o b i č n i 

j u t r a n j i i z p r e h o d , p o s t o j f m e d nj imi. P r e j š n j i t o g o t ni in m r z k i i zraz 

n a lici s e je v i d n o ublaži l . M a j o r ni bil t a k š e n » s t r a h * , k a k e r š n e g a 

s e j e delal . P o l e g t e g a j e d o b r o videl , k a k 6 r e s n i č n o se k e s a s v o j e 

n e s r e č n e z m o t e n a j b o l j n e s p r e t n e ž s a m . K a k o r bi se n e b i l o nič z g o -

dilo, veli G r o g i z n a v a d n i m , v e n d e r v e d n o g r o m k i m g l a s o m : 
5 * 
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»Pripravi vse p o t r e b n o ! Jutri p o j d e v a na S t o l ! N a za tobak'<; 

P r e v e č j e bil s i r o m a k G r o g a še zmeden p o burnem r a m o v š u in 

za jedno p r e v z e t od m a j o r j e ve dobrosrčnost i , da bi se d o s t o j n o zahval i l . 

G o s p o d odide. 

» A m p a k . . . G r o g a , to ti p o v e m ! N o b e n e t a k e v e č ! N o b e - £ - n e I « 

prtsezal je s luga sam sebi in migal s k a z a l c e m pred očmi, 

»In glej, kak6 se izkažeš h v a l e ž n e g a g o s p o d u in d r u g i m ! t 

T i s t o noč j e imel G r o g a k a j nemirne sanje . Zdelo se mu je, da 

sta o d p o t o v a l a z m a j o r j e m v v e l i k a n s k e m balonu na luno. K o z o l je 

bil namreč odjenjal g o s p o d o v i m p r o š n j a m , k o mu je m a j o r obetal, da 

g r e s t a prvič in zadnjič r. zemlje, in da bodeta gor i na m e s e c u t a k o j 

b r a t o v š č i n o pila. In res, pri kupici b r i n j e v c a sta se pobrati la . P o t e m 

j e m a j o r t a k o j nabiral n e k o v rožmarin, k a t e r e g a j e zalotil v razorih. 

G r o g a pa j e grabil srebr^, p o s e j a n o p o luni na g o s t o in debelo, kar 

oberoč in g a tlačil v žepe, v š k o r n j e in k a m o r jc m o g e l . »Sedaj pa 

le naglo doli, ti major , da se p r e v e č ne navadiva, sicer b o d e v a še 

m e s e č n a l « potikal je m a j o r j a prijatel jski in v tekni I še lep kos s v e t 

lega s r e b r i pod s r a j c o »za stare dni«. M a j o r se j e urno spusti l p o 

dolgi, dolgi vrvi z o p e t na zemljo in p o m i g a l Grogi , naj pride tudi 

on. Spust i l se j c tedaj tudi K o z o l . T o d a pretežak j e bil. P r e v e č se j c 

bil nabasal . Tisti k o s lune, za k a t e r e g a stEi bila privezala vrv, u lomil 

se je, in G i o g a je padal, padat . . . S t r a š n o hitro je šlo. » D a bi se 

lc ne razlete l i« s k r b e l o je G r o g o. »Prav m e h k e g a se naredi l* In v e t e r 

g a j e zanesel, in padel j e K o z o l v s redo B l e j s k e g a jezera in splaval , 

Prišel pa j c hud vrtinec in v lekel G r o g o na dno, da se je udiral v e d n o 

holj . Č u d n o p o k a j e so zabučali valovi — in G r o g a se je pogreziii l . 

T a čas se j e vzbudil in videl, da se mu je udri a postel ja . 

K a k o pa se jc trudil o ds i h dob pokazat i s v o j o h v a l e ž n o s t »go-

spodu in drugim,« o tem naj p r i p o v e d u j e j o naslednja p o g l a v j a . V tem 

p o g l a v j u bodi o m e n j e n o sam (S še to, da j c razbil, premiš l ju joč vesel je 

s v o j e g a rešenega »pol maj o rs t va«, brez nobene slabe n a m e r e je d no 

izmed d va najs to r i ce tankih kavnih ča ši c od n a j l e p š e g a s£ vr e š k e g a p o r -

celana. 
II. 

„r.i-rttito: (Ju« diablc nllMt-il fair; danit 
telet: рдК-гс : Ah! maudite fialtTe !" 

M 91 i v r e. 
»Jasno in g o t o v o , m a c h e te! L e vse d o b r o je, kar v a m žel i tri 

p r a v od srca. Ni tebi, ni drugim ne bode zal. nikdar žal, l juba sva-

kinja, a k o se r a v n a t e p o m o j i h nasvetih. Nisem se zas tonj šola la v 

trdi šoli ž iv l jenja , draga A n a ! « 
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T e besede je bolj šepetala, n e g o g o v o r i l a star ilea v a d a m a velih 

lic, š i l jastega, v o š č e n o - p r o s o j n e g a nosu, tankih, s t r o g o črtanih ustnic, 

s temnimi sencami pod očmi, Sedela j e v naslanjaču tak A svečano-

e l e g a n t n o in gledala t a k d resno, oholo , mrzlo, praznično i 11 odločno 

k a k o r trdo e m a n d p i ran a učiteljica k a k e g a z a v o d a za »višje hčerke». V s a 

j e p lavala v eterskih č i p k a h : č ipke o k o l o vrata , č i p k e p o d v r a t o m , 

č ipke ob rokavih, č ipke o b prsih, č ipke na čepici — zdelo se ti je, 

da se vse te čipke zdajci v z d i g n e j o v zrak in ponesö g o s p ć E m i l i j o 

p k J e l i č e v o v neznane višave. Č m o s v i l e n a o b l e k a , časflh rahlo 

šumeča, s k r b n o spleteni lasjć, o k o l o t e m e n a ze nekol iko osiveli , tihi, 

vender odločni glas, vsa osebnost, v s a k g i b e c in v s a k a gubu — vse j e 

k a z a l o m a l e n k o s t n o natančnost in na o b e oči s lepo njeno za l jub l jenost 

v leseno et iketo. — K a r se tiče »trde šole ž iv l jenja* , d o v o l j e n a bodi 

s fakt iška opazka«, da je g o s p a pl, Jel i čc v a nekol iko pret iravala, K r u t a 

usoda j o j e pehnila v nežni dobi osemintridesetih let b o g a t e m u staremu 

s a m c u v odprte roke. T a čas se je pričela tista »trda šola ž iv l jenja«, 

pa ne g o s p č Emiliji, t e m v e č g o s p o d u pl, Jeliču, ki je s i r o m a k dosle j 

lepo mirno živel v temnih z m o t a h neomenjenega l jubl jenca p o s v e t n e 

sreče, S ladki pojem o prost i vol j i j e v s v o j e m slovarju t a k o j izbrisal 

p r v e »medene« dni s sramežl j iv imi solzami v očeh iti s t r p k o ža lost jo 

v oženjet iem srci«. S p o z n a l je, da bi bil p o l e g govornišk ih zmožnost i j 

g o s p č s o p r o g e sam D o m o ste 11 le u b o ž č e k ; zat<i j e o d g o v a r j a l nje 

dal jš im raz lagam in r a z p r a v a m k r a t k o in u d a n o : »Oh, Emil i ja , E m i -

l i ja!« TaktS je izhajal, dokler mu ni prišla zadnja ura. Z g o l j od vesel ja , 

da s m č k o pet j e d e n k r a t ravnati p r o s t o v o l j n o , voli l je s v o j i o b j o k a n i 

soprogi obe dolenjski graščini, b o g a t e vinograde, gozde, polje, hranil-

nične knjiž ice, v r e d n o s t n e popir je in d r u g e p o s v e t n e s ladkosti . 

Ods le j je nosila g o s p a E m i l i j a »življenja težko p e z o t in s v o j e 

lahke čipke s a m a . N j e v i s o k o s t je vzrasla na vat le in k i lometre . V s a k o 

leto pa j e poset i la S t o j a n o v e za m e s e c dni j ali za d v a m e s e c a v L j u b -

ljani in na Javor icah na p o s e b n o n e z a d o v o l j n o s t brata m a j o r j a in 

in obči nemir vseh drugih. G r a d je bil s k u p n a svoji na obeh b r a t o v , 

m a j o r j a P a v l a S t o j a na in o d v e t n i k a d o k t o r j a I v a n a S t o j a na, pa bo-

g a t e sestre Emil i je pl. J el i te vc. 

* M a chčrc, l juba s v a k i n j a in d r a g a A n a « , trije naslovi, jedna 

s a m a oseba, j e bila s o p r o g a odvetnika S t o j ana. V srednjih letih, v e d n o 

še lepa, je bila le nekol iko prebujnih obl ik in j a k o f legmat lška . Pre-

g l o b o k o se ni nikdar zamislila, n e g o ž ivela j e vedno v j e d n a k o m e r n i 

plitvi zadovol jnost i . Z m o ž e m sta se strinjala in sc ljubila, k a k o r bi 

ne bila nikdar v zakonu, 
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O p r a v l j e n a j e bila v t e m n o s i v k a s t o p o l e t n o obleko, vender brez 

6nih d o d a t k o v in priŠitkov, kater im s m o se čudili o b g o s p ć Emili j i . 

D a m i sta sedeli v ' h l a d n e m salonu, v katerem so bile zavese na 

pol zastrte, s teklena vrata, držeča na ba lkon nad p a r k o m , pa s k r b n o 

z a g r njena in zaprta, da bi branila zunanji s o p a r i ci popoldanski . 

» S v e t poznam k a k o r malokdo,* nadal ju je g o s p a p L Jeličeva in 

si pahlja z lično pahalmoo dolgočasni o b r a z . »Zato se nadejam, da 

odobriš, k a r ti sedaj p o v e m . * 

S v a k i n j a j o mirno posluša, ti ko s k l o n j e n a nad pisanim vez i lom 

in p o č a s n o v b a d a j o č iglo. 

j D e k l e t a v nekih letih« p o v z a m e zopet teta Emil i ja , »si n a m r e č 

domišl ju je jo , da si le one s a m č l a h k o izberd p r a v e g a moža, in da drugim 

o b t e m ne gre nič besede. K a j pa v6 ne izkušeno dekl£ o ž ivl jenskih 

r a z m e r a h in z a h t e v a h ? T r e b a torej , da o takih pri l ikah k d o svetuje 

t e m mladim m o d r i j a n k a m .še o p r a v e m času, da niso p o t e m žrtve 

zal jubljenih romantiških nazorov, — T o se tiče t v o j e Milene, l juba 

A n a U 

» M i l e n e f t začudi se malce g o s p a S t o j a n o v a , » K a k 6 misliš t o ? * 

»Da, da, Milene! Mi leni ca nasa je sicer pametna, ali — l a h k o 

se zgodi , da ji veter n jak ali ni mani č preslepi mlado g lavico. Vedi , da 

se jaz nečem vt^č o m o ž i t i ; o t r o k nimam. T v o j a Milena in S t a n k a sta 

m o j i dedičinji. Nji ju teta in kuma, izberem j ima tudi d o s t o j n e ženine. 

S t a n k a j e še premlada, za Mileno pa s e m že poiskala. Nikar m e ne 

g l e j t a k o prestrašeno . . . Vedi , da n imam p r e d s o d k o v o p l e m s t v u . 

A l i , naj r e k o ljudje, k a r h o č e j o ; m n o g o v e č v e l j a š , a k o imaš na 

posctnici krono ali grb, T o v e m dobro. In vedi torej , Milena dobi 

p l e m e n i t e g a moža. K a j meniš, kdo mi j e v m i s l i h ? ' 

S v a k i n j a j o n e m o gleda, Oprezna t e t k a pa hiti, ne brez vesel ja 

in p o n o s a : »Baron L a h n b e r g , k a t e r e g a s e m uvedla letos v našo hišo. 

V Berl inu ima strijca, k a k o r mi je s a m pravil , striica, ki j e zelo 

b o g a t in brez o trok . N o vidiš ! A l i si zadovol jna ž n j im?* 

»Jaz ž e ; tega pa ne vem, k a j p o r e č e Mi lena. < 

» K a k ri si čudna! D e v e t n a j s t letno dekte ni. da bi k a j reklo. Pa 

saj j e Mi lena p a m e t n o dek lč brez nobenih n a z o r o v . * 

»In č e bi se upirala?« 

»Svoj i sreči bi se upirala, l ićži no! S t a v i m kaj , da ji u g a j a ga-

lantni kaval ir že zdavna. Rec i ji o priliki k a j besed.« 

» T o j e težko. — Pa s a j je Ae premlada!« 

»Premlada? V najnevarnejš ih letih, p r a v i m ti. A l i v e s t o r N o , 

g o v o r i l a b o d e m p a jaz ž njo, a k o ti nečeš. R a v n o pr ihaja ,* 
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S t a r e j š a hčerka S t o j a n o v a , M i l e n a , ki j e stopila sedaj v salon, 

je bila p r e l j u b k o dekletce, »rosna rožica t, ki j e v pusti sa lon prinesla 

n e k a j k a k o r s l a d k e v o n j a v e in s v e ž e g a k l i t j a p o g o r s k i h g o z d o v o k r o g 

Javoric. S t a v i tri kaj, prijazni bralec, da bi bil raj nji P laton temel j i to 

pre osnoval s v o j o teorijo, da je k d a j videl te čiste, nežne in m e h k e 

poteze mladega obraza, p o l n e g a j a s n e miline, t o d v o j i c o Črnih, mirno 

se smejočih. nekol iko sanjavih zvezd, ta na pol še detinski, na pol 

resni p o n o s p r a v e ženske plemenitosti , ta h a r m o n i k i , v i t k o b u j n i s t a s 

in v licih te jamici, v k a t e r i h so se d o m a č e g r a c i j e naselile iti »se 

igrale skrivalnice. * 

» L j u b a Milena«, i zpregovori teta E m i l i j a p o nekater ih ov inkih 

In o g l e d u j e fotograf i jo , k a t e r o je vzela z mizice raz s t e k l e n o stoja lo , 

nasa jeno na srebrni podstavi , »ljuba Milenica, k a k d ti k a j u g a j a b a r o n 

L a h n be r g ?t 

»Rekši, dama s t r o g o opazuje obrazek Milenin in t a k a , k d a j se 

p o j a v i na njem ona znana i zdaj al 11 a rdečica, ki p o v e m n o g o k r a t več, 

n e g o sto besed — T o d a nežna pol t se ni izpremenila mladenki niti 

za senco. T o seveda že ni k d o v6 k a k d pri jalo stari g o s p č , Se men j 

pa ji je u g a j a l Mileiitn odkritosrčni o d g o v o r . 

» G o s p o d L a h n b e r g ? O h l e zasmeje sc Milena in s6de p o l e g tete , 

»Ali veste, k a k o mu pravi s o d n i k o v a M i n k a ? .Pipifaks ' mu pravi , in 

n a m drugim se zdi t o ime prav s r e č n o izbrano. A h . mama, Pipi faks , 
to j e res dobro, ali ne ?* 

»Ali , Milena!« p o s v a r i j o g o s p a Jellčeva, položi vsi sl iko na s t a r o 

mesto , »ne t a k o g l a s n o ! T o se ne spodobi za t a k e mlade dame, k a k o r 

si ti. T o ni lepo I G o v o r i t i š j e ? K a k o pa imenujejo b a r o n a t v o j e pri-

jatel j ice, nam ni treba vedeti, k a j ne, A n a ? A l i ni L a h n b e r g k a v a l i r 

od n o g d o g l a v e ? * 

»Kaval ir , res, t e t a ! Čakaj te , k a j mi j e d o k t o r j e v a E l z a vse po-

vedala o njem, k a k š n e ,vt iske ' j e delal zadnjih štirinajst dnij p o L j u b -

ljani. Z jutra j , to se pravi , proti poldne, k a d a r je vstal in se šel spre-

hajat , stopil j e k o m a j črez prag, in žc uzre m l a d o dekle, iz šole g r e d o č e . 

P o g l e d a j o , veste , takd s v e t l o jo p o g l e d a skozi m o n o k e l j , namižikne 

ji, mi lostno se ji n a s m e j e — in že j e u b o g a g o s p o d i č i n a i z g u b l j e n a ! 

O n a zardt, povesi oči, g o s p o d Pipi faks p a nadal juje z m a g o v i t o s v o j o 

pot in sreča cćlo k o h o r t o pripravniških kandidat in j , v r a č a j o č i h se 

d o m o v . M n o g o jih je, pa Pipi faks ne izpusti nobene. V s a k i pri-

vošči v z p o d b u d e n p o g l e d in ga lanten nasmeh. In t rese jo se pisani 

s o l n i nik i in šolski zvezki v nežnih rokah, in bur ne je v tr ip l je jo s rca 

o h ! T o d a P i p i f a k s . . , t 

!ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

k , : tiroma in drugi. 

»Milena, Milena [« prestreže sedaj t e t a d o s t o j a n s t v e n o b r z o čevr-

l janje s v o j e net jakinje , a m a m ä j e lepo m i r n o vozla k a k o r prej , in le 

proti k o n c u Mi leni n e g a ' i z v e s t j a j o j e k a r a j o č e pogledala . »Res , nisem 

mislila, n a d a l j u j e teta, da si še toli o t r o č j a . R e k l a sem ti že, da nas 

pust i s svoj imi M i n k a m i in E l z a m i ! T,epe pr i jate l j ice i m a š ! T o g a s e v ć ne 

m o r e m ver jet i , da bi bil g o s p o d b a r o n L a h n b e r g k o m u kaj t a k e g a pri-

p o v e d o v a l s a m o sebi . — T o j e pa resnično, d e k l e t a so d a n d a n e s v s a 

n e u m n a . B a r o n , no m o g o č e — l a h k o se takt i n o r č u j e ž njimi. A l i , 

Milena, on je t a k o prikupi ji v m l a d mož v v s a k e m oziru, da bi g a 

jaz , da sem na t v o j e m mestu , v i s o k o čislala in si n o b e n e g a d r u g e g a 

ne želela za m o ž a . In ti, Milenica r« 

>0 j a k pa žc nef« v z k l i k n e d e v o j k a hi tro , 

» Z a k a j ne v p r a š a teta, že n e k o l i k o srdita. 

»Zat6!< o d g o v o r i M i l e n a brzo. 

^In a k o bi jaz, a k o bi mi« — p o p r a v i se teta, z a t r e n o t e k 

o b m i v š i s e prot i svakinj i , » a k o bi mi vsi t o ž e l e l i ? * 

T i h o j e p o s t a l o v salonu. N e k o l i k o z v e d a v i h solnčnih t r a k o v se 

j e p r i k r a d l o h i p o m a skoz i žahtzije, s m u k n i l o črez imittrano s m i r e n s k o 

p r e p r o g o , p o m o d r e m pltšu eben o v inske garni ture , šinilo č r e z k o p i j e 

K a u l b a c h o v i h slik na steni in izginilo. Popi l j ih je t e m a n o b l a k : z u n a j 

sc j e p r i p r a v l j a l o na dež. Mi lena ni o d g o v o r i l a ; v s t a l a j e in š la p o č a s i 

prot i o k n u , p o t e m pa posta la , orl m a t e r e in tete na pol v stran obr-

njena, pred ve l ik im Mukat to vi m b u k e t o m iti si o g l e d o v a l a z nepojm-

l j ivo p a z n o s t j o razne r o k o k o - k i p c e in »ni p p es* n a konzdl i . R d e č i c a 

ji j e obli la ves o b r a z e k , in mali ušesci s ta ji žareli k a k o r d v e nežni 

rožici. 

G o s p a E m i l i j a j e z a o t g l j a l a še n e k o l i k o h v a l e o a r i s t o k r a t s k e m 

dandiju in omeni la , da m o r a priti vsaki čas, k a k o r ji je obljubtl . 

»Radi mene naj b o v centra lni A f r i k i 1« mislila si j e na t ihem 

Milena, ugrizni la se v s p o d n j o ustnico in p o v e s i l a lepo g l a v i c o . 

K a r se j a v i j o n e p r i č a k o v a n i g o s t j e , d v e »prijatel j ici« g o s p e A n e 

S t o j a n o v c izza šolskih let, s o p r o g a t r g o v c a Z o b i j a in g o s p i davč-

n e g a k o n t r o l o r j a , G r i z a j k a. Prijazni č i tate l j j ih bo t e ž k o raz ločeva l , 

z a k a j Žena v r a n o v s k e g a R o t h s c h i l d a je bila. ve l ika in debela, d r u g a pa 

m a j h n a in suha. Z a t o naj j ih n e k o l i k o n a t a n č n e j e orišem, 

K r e p k a pr ikazen Z o b č l j i n a j e bila o k r o g l a v p r a v e m p o m e n u te 

besede in o d v s e h stran i j j e d n a k a . O k r o g e l o b r a z Perzi janet v i s o k o 

ceni jo , in njih pesniki g a ce ld n a v d u š e n o o p e v a j o in p r i m e r j a j o veli 

častni luni. T o de la jo perz i j sk i pesniki, ker s o v Perziji d o m a . S e v e d a 

m i d v a z hralcem, ki Perz i je nikdar nisva videla na lastne oči in je 
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s k o r o g o t o v o iliti v pr ihodnje ne b o d e v a , m i d v a bi t a k e g a p o l n e g a 

o b r a z a ne o p e v a l a oči t o, niti bi na t ihem delala š k o d e d o s e d a n j e m u 

d o b r e m u g lasu p o š t e n e g a m e s e c a . D a , o b š i r n o j e bilo o b l i č j e g o s p e 

t r g o v k e ; ali n a v z l i c tej p r o s t o r n o s t i je bil m a j h n i v z f r k n e n i n o s v 

večni zadreg i m e d n a p e t i m a rdeč ima l icema, ki s ta se svetili , k a k o r 

da bi bi la n o v o lakirani, in ju j e ponižno prosil milosti . T n d i oč i s o 

bile h u d o v s t isk i ; k a d a r je bilo s l a b o v r e m e , k o m a j si j ih videl. — 

Gr iža j k a pa j e ž ivela k o t ž i v o n a s p r o t s t v o b u j n o razv i te »pri jatel j ice t. 

Š i b k a in l a h k o n o g a in nizke rasti, ni n a p r a v l j a l a p o l e g p r e m o č n e d ru-

g a rice m k a k e r š n e g a v tiska. S u h a k a k o r g o s p a Jel ičeva, ji je bila tudi 

v tem n e k o l i k o p o d o b n a , ker j e nosila po obleki p o l n o pet i j Ec m 

zanjčic . M o r a l a je t o r e j skrbet i za p o v e k S a n j e s v o j e spec i f i ške t e ž e 

V e d n o je imela v to s v r h o s s e b o j r o č n o t o r b i c o iz r j a v k a s t e g a u s n j a , 

k a t e r o s e j e pa p r v o t n e b o j e v t e k u let s k r a j n o n a v e l i č a l o in k a z a l o 

ž i v a h n o h r e p e n e n j e p o d r u g i h b a r v a h . U l o g a te ž i lnega o r o d j a j e b i la 

pr iso jena tudi s o l n č n i k u z m a s i v n i m r o č n i k o m . S s v o j o t o r b i c o , v 

k a t e r i j e bi lo radi previdnost i vse le j n e k o l i k o težk ih k l j u č e v , in pa z 

bt-emenilnim s o l n č n i k o m v roki je p o s t a j a l a g o s p a G r i z a j k a n a v z l i c 

s v o j i m r š a v o s t i venderle k o l i k o r t o l i k o tehtna o s e b a in je t a k o p r a v 

l a h k o k l j u b o v a l a m a n j š i m g o r e n j s k i m s a p i c a m ter osta la v e č j i d e l v e d n o 

na trdih tleh . . . V r a n o v č a n j e so p o l e g t e g a trdili, da ji m o r a g o s p o d 

G r i z a j e c , n j e mož, vse le j p r e j p o v e d a t i , k a d a r h o č e kihniti , da bi se 

se v p r a v e m času rešila pred v e t r o m v b l i žn jo s o b o . K a d a r s o pa 

pihale o s t r e s a p e in bur je , t a k r a t j e g o s p a k o n t r o l o r k a raj^a o s t a j a l a 

d o m a , ali pa se j e ok leni la s v o j e t e ž k e pr i jate l j ice g o s p e Z o b e l je. T a k o 

združenih bi ne bila o d n e s l a niti k r a š k a b u r j a , . S u h o n j e lice j e 

imelo s l a d k o p r i j a z e n izraz, k a k o r da j e p r i p r a v l j e n a v s a k o g a r v s a k i 

čas objeti . N a njeni drobni l isičji g lav ic i pa se j c zibal p o š a s t e n 

k l o b u k v e l i k a n s k e obš i rnost i . N a j p i v o je v z b u j a l o p o z o r n o s t na t e m 

s p a k u n a d č l o v e š k e g a u k u s a m o g o č n o z e l e n k a s t o pero, m i g a j o č veči-

n o m a o b levi strani, t a k o , da ni z a k r i v a l o drugih mičnih s tvar ic , ki 

s o ki tile d e s n o s t ran . T u k a j j e z a v z e m a l prvi p r o s t o r re j en tič z od-

prt im k l j u n o m , i z p r e m i n j a j o č v s e barve . M a j h e n ni bil, in za m a l o 

v e č e r j o bi ga bi lo dosti. K a r j e bilo pa še p r o s t e g a s v e t d m e d zeleno 

z a s t a v o in pisanim g o l o b o m , v s e je bi lo k a j u m e t n o zas tav l jeno , da 

s o se o č i tndi n a j b o l j blaži r a n e g a izbirčneža p a s l e z v e s e l j e m o b t e m 

s p r e m i n j a s t e m pogledu, T e m n o č r n i in b ledoze lem g r o z d k i , p r e š e r n e 

cvetke , s k r o m n i žitni k las , svet loze leni h ros tki, f a n t a s t i k i p o p k i in 

trezno listje, v s e t o pes tro g r m o v j e se j c šopiri lo v b o h o t n i b a h a -

v o s t i na š i rnem p o k i i valu. L e škoda, da ti i b i lo več p r o s t o r a , r e c i m o , 
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za k a k o p o m a n j š a n o k r a v i c o ali v s a j za k a k e g a b a c k a . , , N a s p r o t n o 

j e imela g o s p a Z o b e l j a m a j h n o , m a j č k e n o p o k r i v a l c e . Smrtni prebivalc i 

v r a n o v š k i in drugi božji l j u d j e g a sploh niso videli, a k o s c niso po-

trudili v p r v o n a d s t r o p j e . K l o b u č e k j e b ival v i s o k o g o r i n a z a d n j e m 

v r h u vel ike Z o b e l j e . Š i r o k t e m n o v i š n j e v t r a k j e bilo j edin o, p o č e m e r 

j e č l o v e k m o g e l t e m n o slutiti, da utegne biti o b tem t r a k u v nevidnih 

v i š a v a h m o g o č e tudi kaj k l o b u k a . S a j več j i ni bil, k a k o r d o b e r g r o š 

s tare v e l j a v e . Z a m u z e j s k o z b i r k o b o t a n i š k i h in z o o l o š k i h p r e d m e t o v 

t o r e j tli bil pr ipraven. L e j e d n a t o ž n a d o l g o s tebe lnaf ŽaltavordeĆa c v e t k a 

je s a m o v a l a na v r h u in z a v i d n o zrla na tu je b o g a s t v o G r i z a j k i n e g a 

k l o b u t i č a . A l i si je morebit i želela jed n e g a tistih leposvet l ih h r o s t k o v > 

— T a k o sta hodili p o svetu k a k o r z z a m e n j a n i m a k l o b u k o m a , Gri-

za jka , od daleč g o b i p o d o b n a , Z o b e l j a pa na pol r a z o g l a v a . — D a s i 

s ta si bili te zastopnic i g o t i š k e g a in r o k o k o - z l o g a na v n a n j e toli raz-

lični. jediiii la j ih j e j e d n a s k u p n a k r e p o s t — dar z g o v o r n o s t i in je-

z ičnost i . K a t e r a nji ju j e d r u g o nadkr i l jeva la , t e g a ne v e m , in to mi 

j e res p r a v žal . D a n e s j e bila p r v a l o v o r j a vredna, jutri se j e z o p e t 

d r u g a p o g n a l a na v r h u n e c s p r e t n e o p r a v l j i v o s t i . Sprli s ta s e p o osem-

k r a t v s a k i teden, v e n d e r sta se vse le j z o p e t »sprijaznili*, k a r k a ž e 

b l a g in m e h e k znača j . N a V ra n o v e m in deset milj n a o k o l o so se 

ju bali k a k o r ž i v e g a v r a g a ; z a k a j živeli nista s a m o o s a d o v i h tc r e v n e 

zemlje, t e m v e č tudi o d o b r e m imenu v s e h s o r o d n i k o v , pr i ja te l jev in 

z n a n c e v , k a t e r e s ta v l e k l i čez s v o j e ne p l o m b i rane zobe , . R a z u n 

t e g a nista dajal i n i k o m u r nobene druge korist i . . . K a k o sta sladili 

ž iv l jenje z a k o n s k i m a m o ž e m a , o t e m naj * molči p e v č e v a ul judnost«. 

K a k o pa da sta sodila s o p r o g a o njih, in k a j s ta si želela na t i h e m 

vsaki za sc, o tem bodi n e k o l i k o p o v e d a n o p o ovinkih, — B o ž j a p o t 

v M e k o j e p r e p o v e d a n a ženskim s a m i m brez m o ž . A k o h o č e t e d a j 

n e o m o ž e n a d a m a r o m a t i v s v e t o mesto , m o r a se pre j p o r o č i t i z 

m o ž e m , k a t e r e g a si na lašč za t o na jme, in ki j o m o r a to l iko časa 

Čuvati in v a r o v a t i , d o k l e r o s t a n e o n a v Meki . K o p a r o m a r i c a 

zapust i m e s t o zopet , p o s t a n e z a k o n n e v e l j a v e n . . Je pa t a m v r s t a 

m o š k i h , ki n i m a j o d r u g e g a oprav i la , n e g o da ž ive kot p r o vi zorni za-

k o n s k i suplent je , A k o bi bila g o s p o d a Z o b e l j in Gri z a j e c o tem k a j 

vedela , n o b e n a sila bi ju ne bila zadržala — šla bi bila še tisti teden 

z ž e n a m a n a r a v n o s t v reši lno M e k o . M o r d a bi se j i m a bil približal še 

k e d o iz naše mile d o m o v i n e ? 

V e d e l i sta, da se na J a v o r i c a h n e k a j »kuha*. Z a t o sta se obe 

podvizali , da d r u g a drugi g o r k o n o v i c o pred n o s o m i z p o d g r i z n e in 

raztrobi p r v a p o mestu. G o r e č i t e k m o v a l k i s ta se srečali na pol pota , 
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d r u g a j e z n a na drugo, da j i j e p o k v a r i l a p r v e n s t v o ustne tradici je , n a 

o b r a z u pa sta kazali n a j s l a j š o pr i jaznost . Združi l i s t a se na v z a j e m n o 

d e l o v a n j e , k a k o r se v o b č e rada pajdaši š ibka n r a v z k r e p k e j š o . Pri-

vedli s ta s s;ibo G r i z a j k a s v o j e g * M i r k a , Z o b e l j a pa s i n k a R u d k a , 

d e č k a o b a v nežni mladost i o s m i h let. 

In pričele s o se one z n a n e k o n v e n c i j o n a l n e navideznost l , vr i ščeč i 

pozdrav i , n a b r e n c a n e f r a z e in ulj ud ni s m e h z a d r e g e v o d m o r i h , 

» L j u b i g o s t j e * s o odloČili in se naselili po zofi in s to l ih t a k o 

p r e v i d n o in solidno, k a k o r da n a m e r a v a j o ostat i t u k a j č r e z z imo. K o 

s o srečno opravi l i z d r a v j e , vreme, t o a l e t o in pos le , p r i i l a s ta R u d e k 

in M i r k o na v r s t o . 

»Oh, m o j M i r k o je t a k o p o h l e v n e nravi«, l ega la je G r i z a j k a in 

s k r i v a j r a h l o sunila s inka, m i s l e č e g a , da je p r a v sedaj prišel tisti t o h 

žel jno p r i č a k o v a n i sladki t r e n o t e k , k o Iehko p o b r c n e R u d k a , s v o j e g a 

n a r a v n e g a s o v r a ž n i k a , malo , s a m o t a k o l e m a l o z n o g o . 

i O , in m o j R u d e k š e le, ta je pa t a k o miren U hitela je Z o b e l j a . 

O b j e d n e m pa je s t r o g o p o g l e d o v a l a f a n t k a . T a je bil n a m r e č o 

p r a v e m č a s u opazil h u d o b n o n a m e r o » p o h l e v n e g a « s o v r a ž n i k a 111 skrči l 

tudi s v o j o nož ico v k o l i k o r najbol j izdaten sunec . 

M i r k o in R u d e k sta bila n a m r e č š e v oni zlati dobi , k o š t e j e 

v z b u j a j o č i se financijalni duh č l o v e š k i i m o v i n o po starih peresih 

in pisanih f r n i k o l a h ; ko se j a m e j o d v i g a t i v mladostni duši prvi 

kritični d v o m i o pravi osebi p r e s v e t e g a M i l d a v i a , m i l e g a a n g e l j č k a 

n j e g o v e g a in pošastnih p a r k l j e v ; k o diletant ž iv l jen ja rad vidi, dz 

g r e sajast i d imnikar na drugi strani ceste, in da j e mamiČino kri lo — 

za v s e s luča je — prav b l izu; k o se č l o v e š k a s t r a s t z a š p o r t zadovo-

l juje z v i s o k o s t n o i g r o »klinec biti«, v kater i se š te je »pointe« l a h k o 

k a r p o dtset , da s o t i sočnice pre j g o t o v e ; k o v z b u j a lastnik naj po-

nižnejšega v r t i l j a k a m l a d e m u bi t ju p e k o č o z a v i s t ; k o se zdi s e d a j svet l i 

oficir, s e d a j spretni c irkusni j a h a č , sedaj k o n d u k t e r , sedaj p o m o r š č a k 

nežni domisl ivost i nedosežen fantom . . , 

S e v ć d a sta se m l a d a j u n a k a vsaki za se že — v e č k r a t odloči la . 

»Pohlevni* M i r k o je bil t a č a s n a v d u š e n m o r n a r . »Mirni < R u d e k pa 

j e hrepenel p o z a p e l j i v e m d o s t o j a n s t v u ž e l e z n i š k e g a s p r e v o d n i k a in se 

vozi l v duhu na v s e k r a j e , v L j u b l j a n o , na D u n a j in celo v A m e r i k o . 

Bila s ta o b a z a d o v o l j n a , vsaki v s v o j e m »pokl icu« . . R e s , naj-

srečnejš i l judje na svetu s o o t r o c i ; njih j e n e b e š k o k r a l j e s t v o p r a v e g a 

vese l ja . 

S t o j a n o v i so bili že prej pojuž inal i ; o g o s p e G r i z a j k i in Z o b e l j i p a 

se ni v e d e l o nič g o t o v e g a . V e n d e r se j i m a je p o z n a l o o b e m a na t e m , 
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k a k o k r č e v i t o sta se branili vabilu na »kavo«, da se je veselita druga 

bo l j od druge. D r u ž b a j<± tore j odfcla v o b e d m e o , k j e r sta se zlasti 

R u d e k iti M i r k o razvesel jevala , videč na mizi sadje, med in sladice, 

K a v o , sir in t a k e stvari s ta k r e p k o prezirala. 

P r a v tega. radi česar sta bili prišli, namreč, k a k o se ima s t v a r 

z Mileno, o kateri se j e g o v o r i l o p o V r a n o v e m , da je »na pol zaro-

čena«, t e g a sc ni še lotila nobena. N a p o s l e d se vender osokol i g o s p a 

G r i z a j k a in vpraša presenet l j ivo-smelo na pol doktor ico , na pol g o s p o 

pl, Je l ičevo: 

>Al i b o m o imeli kmalu čast, da Mileni čes t i tamo ?« 

Milena je od jeze in s rama zarde la ; g o s p a Stojanciva, ne vedoč , 

k a k o bi p r i m e r n o o d g o v o r i l a predrzni vpraŠalki , pogledala j e o s u p l o 

s v o j o s v a k i n j o . T a p a j e o d l o č n o pokimala z g l a v o in o d g o v o r i l a 

glasneje, n e g o o bič n o : »Da, da, v k r a t k e m . * 

T o r e j vender I c res! T u j i g o s p e sta d o b r o vedeli, da pl. Jel ičeva 

odločuje na Javoricah, in da se tu zgodi, kar ona reče, naj bo, kar 

hote . Z o b e l j o jc ta t renotek strašno peklo, da ni ona p r v a v p r a š a l a . 

Milena je tore j — tekli bi kar n a r a v n o s t — zaročena, t o d a s k o m ? 

Ž e sc j e debela t r g o v k a pripravl jala , da popravi pre jšnjo z a m u d o 

in stavi »glavno v p r a š a n j e * , ko jav i hišina g o s p o d a b a r o n a L a h n b e r g a , 

P o z o r n o s t vseh se j e obrnila ta trenotek proti v r a t o m ; ta hipec je 

porabi la u b o g a Milena, da si obr iše d v e si jajni solzici, kateri j e že ves 

ca s k o m a j , k o m a j zadižavaln. 
{Dalje prihodnjič,} 

P r i viru. 
iKrcpi to [io<!;ii i-»]i in vrča, 

Rni prsi mi šopek pudaj ; • 

Foüirek krepiliii in kilo 

večin poplača ti n^j J* 

E'y sitKi mlati potnik prispĆ, 

Postane pri viru in de vi 

PrijaanO smehljaje s? rlć: 

Deli It itn mu vode, ita kito . , 

Mlnd potnik jc oclpotuvdl. 
Л v srce, л v srce ilel;litje 

Nemiru j« seme vsej al 
Carmen. 
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II. 

(Dalje.) 

ospod baron L a h n b e i g ü L e p a m o j a b r a l k a mi d o v o l i 

b l a g o h o t n o d v a k l ica ja . . . T i pa, m o j e pero, z beri 

sedaj vse s v o j e moči , da s p o m o č j o p r e l j u b e g a g o s p o d a 

A p o l o n a in vseh g o s p i c m u z vredno opišeš a r i s t o k r a š k o 

pr ikazen v i s o k o b l a g o r o d n c g a g o s p o d k a , 

G u n d a k a r B r a n o F r o d o b e r t b a r o n L a h n b e r g i T a vele »chic« 

imena so prijatelji n o v o v s t o p i v š e m u članu temel j i to razpravl ja l i v s v o j e m 

d u n a j s k e m klubu pri Šampanjcu ter j ih radikalno okrajšal i . P o d o l g e m 

p o s v e t o v a n j u so ostrigi i d o l g e g a G u n d a k a r j a p r a v ukusno, t a k o da 

se j e izd mil iz n jega ljubki »Gundi«. T a k o j c dobil baron L a h n b e r g 

s v o j e p r a v o ime, da se mu ni bilo med »jeunesse d o r ć e « s r a m o v a t i 

svoj ih d r u g o v, ka korani so bili Niki, Rudi, Mandi , Gigi, M u k i — sami 

g r o f j e in baroni ali pa sinovi denarnih a r i s t o k i a t o v . 

B r i d k o pomadiran in duhovi to počesan, pres ladko dišeč p o par-

fumu, v e s »a quatre čp ingles t , v r a t vleovan v trde s p o n e o z k e g a , 

v i s o k e g a ovratnika, hrbet utrujeno u p o g n j e n , r o k o v i c e in č v i š a s t o 1 ) 

bat lno n a j n o v e j š e fasonc v levici v ihteč, v dcsnici p a držeč e l e g a n t n o 

pr ikro jen k l o b u č e k s s k o r o n e p o s n e m n o g r a c l j o z n o s t j o , n o g e leno in 

v i s o k o v zdi g u j o t — blizu t a k š e n j c pr is topical v i s o k o bi a g o rod ne?, v 

sobo. K d o ne bi o b č u d o v a l v e l i č a n s t v a širqkih hlač, kilo bi se nc 

divil te j dražestni kravnti , tej kratk i suknji, čaklju podobni , tem pre-

•) = gi-ciivo. utvjn. 
9* 
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finim rumenim čolnastim i rev)jem in temu a r l s t o k r a š k e m u ltaŠeljčku, 

ki naj bi diskretno oznanjal , k a k o interesantno bo lančkana j e ta m o ž k a 

k o k e t a , K a j pa šele dolgi , dolgi noht na mazincu desne t o k e ! T a 

noht jc bil t a k o lep noht, da je bil baron Gundi sam z a m a k n j e n v a n j 

časih p o ccle ure, Da, t a k o krasen j e bil, da je m a r s i k d o medici 

s a m e g a g injenja in o b č u d o v a n j a , ko ni pre je videl i e n ik jer t a k e le-

pote . Oj, ta dolgi, s k r b n o n e g o v a n i n o h t j e bil i speci ja l i teta« in 

o g l e d o v a n j a in premiš l jevanja vredna s t v a r ' K a k o r * e x ungue leonemc, 

t a k o bi bil spoznal p o s a m e m tem divuem, krasnem, brezpr imernem 

nohtu ce lega barona, d o b r o p r e v e r j e n e g a , da delo ka vali rja ni vredno. 

Zdrnvi bralec jc g o t o v o že nestrpno opazil, da o b r a z a t e g a he 

r a l d i š k e g a bit ja nisem označil še p r a v ni i . Z a t o naj hitro do d enem verni 

n j e g o v i fiotografiji še p e č a t , k a t e r e g a mu j e udarila neusmil jeno objek-

tivna narava . T a pečat p r a v i : »Nič!« S a m e prazne tope, blazirane 

poteze. 

D o s e d a n j i ž i v o t o p i s b a r o n o v j e tuiii k a j kratek. N a j z n a m e n i t e j š i 

d o g o d e k n j e g o v e g a ž iv l jenja je bil ta, da se j e porodil. S k o r o d o pol-

noletnosti j e p o t e m počiva l od t e g a v i s o k o r o d n e g a truda. N a t o pa 

je jel razsipa vati denar s v o j e g a očeta, T u d i o b tem opravi lu se m j 

ni bi lo s a m e m u preveč truditi; p o m a g a l i so mu zvesti prijatelj i in 

lepa dekleta. K a j j e sedaj delal.1 Nič in pa d o l g o v e . Poleg tega je üivel 

p o v e č mesecev z a p o r e d o m a v polnozavestni zal jubl jenost i v s v o j o 

lastno Hstbico. — 

D i č n o se j e naklonil d a m a m . T e t i Emili j i so sc zasvet i le oči, 

k o l i k o r je t o dopusti la et iketa, 

»Najponižnejc , č , p o l j u b l j a m d a m a m r o k č l J a k o srečen, e, da 

n a j d e m — e — kar v e n e c nežnih rož — c — j a k o srečen. C h a r m a n t , 

a m ü s a n t ! Ken H och j enu ssI« 

G a l a n t n o je poljubil j a v o r i š k i m a g o s p e m a prste . . . Z o b c l j a in 

G r i z a j k a sta bili nekol iko p o p a r j e n i ; da š te jeta k »nežnim rožam«, 

tega že d o l g o , d o l g o - n i s t a bili slišali. O h , k a k o je pa vender dobro 

delo! Z druge strani pa j e sladki možic njiju rok p o p o l n o m a pozabil ? 

A l i k m a l u j e potolaži l pikirani dami. V z e l jc iz zav i tka tri male šopke, 

razdelil j ih doktorici , teti in Mileni, iz g u m b n i c e pa jc snel s a m s v o j 

p o v o j e k in g a počasti l ginlj i vo-v i teško Griza jk i in Zobelj i , vsaki po-

lov ico . . , 

» V s e za dame, e, vse za d a m e ! T o je m o j a d e v i z a ! * dejal je. 

G o v o r i l je t a k o miČno skozi nos, da bi mu bil moral vsakdor , ki bi 

bil dosle j dvomi l o n j e g o v e m baronstvu, sedaj b r e z p o g o j n o verjeti , 

da se p r e t a k a p o n j e g o v i h žilah kri p o s e b n o m o d r e barve, 
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Sedel je na m e h e k stol, k j e r je delal s s v o j o nesolidno s u h o s t j o 

j a k o površen v t i s c k ; vzel j e m o n o k e l j . napravi l o b r a z k a k o r vseh 

d e v e t bridkosti) — in s t e k l o je sedelo, k a k o r pr irasteno. P r o s t o r mu 

j e bil m e d Mileno in teto, S e v e d a ni opustil cenene pri ložnost i ter j c 

pr imer ja l cvetoč i »teint« Milenin z belimi in rdečimi c v e t k a m i podar^ 

j e n e g a buketa . S r e č n o j e tudi prodal p red po t o p n o metaforo , s k a t e r o 

'e g o t o v o že dvorlj ivi H o l o f e r n e s dolgočasi l lepo Judito, ki se j e /a 

to koreni to m a š č e v a l a in mu vzela za l jubl jeno g l a v o — m e t a f o r o , da 

se boj i o g n j a njenih krasnih očij , v kater ih bi m o r a l p o g o r e t i , da si 

p a z o p e t želi t a k o s ladke s m r t i ! 

In pravil je, k a k o se izkazuje v o j v o d a R o c h e f o u c a u l d s k i v roŽno-

rdečem tri kotu na v i s o k e m t r a p e c u ; k a k š n e čudovi te k o z l e c e p r e o b r a č a 

v o j v o d a M o r n y s k i k o t c l o w n ; da ima markiza de Belboeuf , kra l j i ca 

mode, v s v o j e m b u d o v a r j u trapec, in da se da fotograf irat i v črnih 

t k a n k a h za svoje pri jatel je , , . 

T a k e ve lezabavne, pre za ni m i ve, v i s o k o a r i s t o k r a š k e novost i j e pri-

povedova l , In g o t o v o j e bilo t o lepo in prav, da jih j e p r i p o v e d o v a l ! 

R a z l a g a j o č jih, je lahno g ibal •/. r o k o p o zraku in držal o b tem ma-

zinec z n e č l o v e š k o g r a c i j o z n o s t j o kv išku . K a k o r v mišljenju, t a k o |>0' 

snema č l o v e k h o t e ali n e h o t e tudi v načinu g o v o r j e n j a in k r e t a n j a 

v e č ali m e n j d r u g e . Pri baronu bi nc bito treha d o l g o preiskovat i , 

od k o d ima ta diskretni kašel j ček, ta plemiško-prezir l j ivi nasmeh, t o 

bož jas tno mežikanje г očtni. — Poslušali so g a vs i : teta se je divila, 

d o k t o r i c a se j e čutila »čaščeno«, živi kroniki v podobi g o s p e G i i z a j k e 

in Z o b e l j e sta odpirali oči, ušesa in usta, takis to nj i ju s mirnost c in 

»pohlevnost« — le Milena je osta la hladna in normalna. 

B a r o n L a h n b e r g je g o v o r i l (iho in izbrano, p r a v p o volji g o s p e 

pl. Jeličeve. P r i p o v e d o v a l j c tudi o Berolinu, o v e l i k o m e s t n e m živl jenju ; 

k a k o lepo j e »unter den L i n d e n * ; zagotav l ja l , da ima t a m k a v a r n a 

B a u e r j e v a najboljši sladoled, a č o k o l a d a j e v K r a n z l e r j e v i konditor i j i 

naj izborniša. S v o j e opise j e b o g a t o okraŠeval z vzkliki, k a t e r i h m n o g i 

so se g lasno jokal i p o pristni berolinščini, n, pr. : » A u f T a i l l e ! U n v e r -

j esslich J j a n z ko lossa l ! E e n H o c h j e n u s s U — T a k o se j e p o l a g o m a 

razvila tista »salonska konverzaci ja« v o n e m zlogu, k a k o r š n o j e teta 

Emil i ja to l ikanj ljubila, tisto pol uglasilo g o v o r i č k a n j e in .šepetanje, 

k a k o r v mrtvaški hiši. 

Menili so se tako tiho, da si l a h k o slišal pršenje p o n i ž n e g a 

dezka zunaj. 

K a r zadoni v sosednji sobi sonor ni g l a s g o s p o d a major ja , » K a j 

poset, k a j to meni! S a j se ni vender tu d o m a ! « 
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— Ž e je bil v sobi. 

» D o b e r dan, g o s p o d a ! « g r m e l jc »Oh, sa j sem vedel , da ni nič 

t a k e g a , sami znanci !< 

R a h l a teta E m i l i j a se je s t r e s l a in j e z n o p o g l e d a l a m o g o č n e g a 

kr ičača , m o t e č e g a n jene mirne k r o g e . T o d a nje brat se j c k a j m a l o 

b r i g a l za take srepe p o g l e d e , k j s o v e l e v a l i : »PS, pš!< 

N j e n e g a g o s p o d s t v a j e bi lo k o n e c . M a j o r je prevzel v o d i t e l j s t v o 

»kor iverzac i jec , her je t a k o g l a s n o basi rat, da so g a moral i vsi p o 

slučati h o t e ali n e h o t e , 

»Sami znanci, to je, v a s se tie p o z n a m , g o s p o d , dasi ste bili že 

v e č k r a t tu pri nas na Javor ica h. V e d i t e , m e n e ni s k o r o nikol i d o m a , « 

»Baron L a h n b e r g , * predstav l ja la j e g o s p a A n a . j B r a v o , b r a v o J 

P o z n a l s e m v a š e g a papa, s t a r e g a L a h n b e r g a . Č v r s t d e č k o je bil in v 

vaš ih letih že r i tmojster . Pal j c pri K u s t o e i . Junak, k a r g a jc bilo ! D a s i 

j e bil m n o g o starejš i o d mene, bila s v a si v e n d e r d o b r a pri jatel ja .* T a k o 

j e p r i j a z n o k r i č a l m a j o r in stisnil baronu r o k o m n o g o k r e p k e j e , n e g o 

je ta p r i č a k o v a l ; radi t e g a j e z a h ipec b o l e s t n o s k r e m ž i l bledi o b r a z . 

j D a , da, v a š p a p a je bil p a m e t e n m o ž * , n a d a l j e v a l j e S t o j a n na 

v e s g las , »in za t a k e l e a n t i k v a r s k e naslove, k a k o r b a r o n , v i t e z , 

g r o f e tcetera , ni dal p o č e n e g a g r o š a . K a j p a vi, ste-lt v v l a d n i 

službi ali , . .t 

» A h , P a v e l * v m e š a l a se je teta E m i l i j a , »gospod b a r o n ni v 

n i k a k o r š n i službi, o n — on ie bolan na živcih in se zdravi na deželi. 

» K a j ! Ž i v c e i m a t e ? V t r V t e h letih ? Beži te n o ! M e n e p o g l e j t e ! 

N a d petdeset let jih i m a m že na g r b i — živca pa n o b e n e g a ! L e p o 

je, a k o v a m j e zapusti l p a p a k a j p r e m o ž e n j a , toda, ne z a m e r i t e sta-

remu pr i jate l ju s v o j e g a o č e t a , ali, lot ite s e k a k e g a r e s n e g a dela,, pa 

v a s d o l g o č a s n i živci k m a l u m i n e j o , * 

T e t a E m i l i j a je sedela v n e m e m srdu na s v o j e m sedežu. Č i p k e 

s o se ji v s e tresle in hote le vsaki h ipec v z p l a v a t i z g o s p o v r e d v 

zrak, T o d a m a s i v n a pahal ica , k a t e r o je imela v r o k a h , j e naredila s 

s v o j o speci f isko težo, da j e o s t a l a eterLska pr ikazen na s t o l u . — B r a t 

in sestra s ta ž ivela v v e d n e m n a s p r o t j u in prepiru, p r a v k a k o r da 

sta si z a k o n s k a , N e s o r o d n o nji ju mišl jenje j e bi lo pa tudi toli r a z l i č n o , 

d a sta se le m a l o k d a j strinjala, 

B o g ve , k a j bi bil m a j o r v svoj i brezobzirni odkr i tosrčnost i ba 

l o n č k u šc v s e zabrusil , da se ni začul p r a v sedaj iz jedne s o s e d n j i h 

s o b p r a v huronski krik. 
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»Mirni« Rudck in »pohlevni t M i l k o , v e d n o s o r o d n a e lementa , 

sta bila namreč srečno izginila t a k o j o prihodu m a j o r j e v e m iz obed-

nice na k r a t k o p o t o v a n j e p o bližnjih kra l jes tv ih . . . 

N a š l a sta b o g a t o vrsto raznih p r e d m e t o v , katere s la kol ikor m o ž n o 

iz premen ila mlada anarhista g lede barve, sv i ta in drugih fizikalnih last 

nostij. A l b u m na mizici s ta okrasi la in o b o g a t i l a z originalnimi odtiski 

potnih p r s t k o v in g a pusti la šele, k o ni bil v e č tako nov, k a k o r dosle j . 

P o t e m sta zalotila v stranski sobi m a j č k e n o luknjico v zofi ; t o luk-

njico sta s pridnostjo, v z t r a j n o s t j o in združenimi m o č m i k m a l u z n a t n o 

razširila in se čudila obilici ž ime, p r i h a j a j o č e na dan. Pr i je tno pre-

m e m b o j i m a jc p o d a l domači pinč »Azor«, k a t e r e m u sta na p r o s e č e 

praskanje p o vratih uljudno odprla. Smilil se j ima je A z o r č e k , da j e 

v e s triko d o l g o č a s n o bel. Z a t o je skoči l »pohlevni« M i r k o k pisalni 

mizi po črnilo in hotel namazat i kužku vsa j ušesa in repek ter povz-

digniti vt isek n j e g o v e vnanjosl i , da ne bi bi lo ps ičku v pr ihodnje v e č 

treba tožiti o p r e p i š e m čisiaiiju j a v o r i š k e g a o b č i n s t v a . 

N e bi-li p o takšnem delovanju j mirnosti i in » p o h l e v n o s t i t l a h k o 

primerjal »Heli jevima hudobnima s i n o v o m a « , Ofni in Finees p o imenu, 

ki sta dre gala ?. vil icami p o posvečenih pis kri h med k u h a j o č e se m e s o , 

za daritev namenjeno ? — 

A z o r pa, značajen kuža, k a k o r jih je le malo, jo j c prasnil v 

p r a v e m t r e n o t k u skozi vrata, še v e d n o odprta , in srečno odnesel ne-

o m a d e ž e v a n o fan l o v s t v o N a p o s l e d sta si napovedala mlada j u n a k a 

v o j n o . U n e l a se j e bila namreč med njima pravda o v a ž n e m vpra-

šanju, kateri njiju je močnejš i — prepir, t a k o ž ivahen in oster, l i a k o r 

oni med m e s t o m a L o n d o n o m in N e w - Y o r k o m , p r a v d a j o č i m a se, k a t e r o 

nj i ju ima p r a v o š i v a n k o kapr ic i jozne K l e o p a t r e , Pričela sta tore j »olim-

pi jske igre« in si grenila drug d r u g e m u mladostno živl jenje, k a k o r 

sta si ga najbolj mogla . Rude k je dr Žal p r a v mirol jubno s v o j e g a na-

sprotnika za ušesi, k a m o r je zastavi! G a l l kraj čutu za uničeva lno 

s t r a s t ; M i r k o pa je spoznal v z a v i h a n e m nosu in dolgih laseh sovraž-

nika strategiški m o m e n t in p r e d m e t za uspešen napad. N a p o s l e d j e 

padla » p o h l e v n o s u , nanjo pa » m i r o l j u b n o s t * ; o b e pa j e ovi la debe la 

sobna p r e p r o g a t a k o g o s t o l j u b n o , da padlih t i tanov ni bi lo v e č videti. 

V z p r i č o ž i v a h n e g a g ibanja v prostirači se j e prevrnila bl ižnja na nje-

nem koncu Stoječa mizica. N a j p r v o jc pogreši l r a v n o t e ž j e na njej 

dopisnik Jupitrov in izgubil pri te j r o p o t a v i pri ložnosti s v o j vrli vele-

gršk i n o s ; lahko si mislimo, k a k o g r o z n o g a - j e t o bolelo. K r i ž e m 

o k o l o n j e g a se j e razstresla g l a s n o z v e n č e č b o g a t a zbirka vaz, kupic , 

porce lanast ih igračic, »petits riens* in v e č t a k e g a drobiža v č r e p m a s t c 

!ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

I3f> k r : G r < y : i ill (Sruyi. 

a t o m e . T o p a j e p o g u m n a atleta navdalo s tak im s t r a h o m , da. sta 

zače la uspešno tuliti na vse grlo. 

S k o r o prav v te tri t renotku se je prigugal v s o b o — Groga. 

K o z o l , i m e n o v a n s G o s p o s k a žalost». 

Osupel j e pristopil in s t r m e č o p a z o v a l burno ž ivl jenje in pre-

čudne n j e g a zapletke v preprogi , p o d a j a j o č i p o d o b o zakr i tega ideala. 

P o zatemnjenih i n t e r n a c i o n a l n i h g lasovih žalosti iti po m i g a j o č i h udih 

je ' spoznal p o l a g o m a , da u t e g n e j o prebivati tu notri o r g a n s k a bit ja. 

R a z motal j e prev idno g o r dijak i vozel in p o s e g e l vmes, k a k o r R u s i j a 

pred leti v b a l k a n s k e z m e š n j a v e z m n g o i i w roko. Počasi s ta se razvi la 

iz prostiraČe R u d e k in Mirko, po malem, k a k o r roman iz junaške 

pesmi. T r d o v r a t n o pa je vlekel M i r k o s v o j e g a nasprotnika *za s ladke», 

dočim j e bil prirastel R u d e k navidezno nc ločno za ne pri jatel jeva ušesa. 

T a č a s je nastopi l G r o g a kot dis junkt ivna partikula. S r d i t o držeča se 

s o v r a ž n i k a j e sodni jsko ločil v s a m o s t a l n a bit ja in ju tiral v s rednjo 

s o b o k občni kritiki. S e d a j pa sta se šele jela dečka dreti, k a k o r da 

bi rezal j e r m e n e z njih. 

G o s p e Z o b e l j a iti G r i z a j k a sta se č u d o m a čudili, da bi bila njih 

s inčka napravi la »kaj t a k e g a « , in objeli sta z obširno p r i s r č n o s t j o 

v s a k a s v o j e g a raz p osa jen t k a . 

» S a j j e moj R u d e k t a k o miren I* 

s O h , in moj M i r k o p a tako pohleven! * 

Pr iporoči l i sta se kmalu in odšli. 

D e ž j e bil ponehal , in solnee j e z o p e t prav g o r k o sijalo. Za-

d o v o l j n o s o se vlačili filistrski polži s svoj imi separovanimi kabineti p o 

mehki, m o k r o t ni zemlji in p o lesketa joče m se pušpanu v parku. K o -

marji so imeli vesele plesne v a j e in so pridno k o k e t o v a l i z lahkoživ imi 

mu š i c a m i. Stat i , začrneli, tu in t a m z zelenim m a h o m pre p reže ni 

plitčevi kipi konci parka , p r e d s t a v l j a j o č i štiri letne čase, so se svetili 

v m o k r o t i k a k o r srebro. 

V previdni razdalji od m a m i c s t a se veselila za n j ima junaka, 

zopet spri jaznjena, a mamici sami s t a se ž ivo r a z g o v a r j a l i in m n o g o 

ugibali. 

> M o r n a r « M i r k o pa j e v e s t n o prebrodil vsako, tudi n a j v e č j o lužo. 

Tn R u d e k mu j e p o m a g a l , dasi bi g a bil moral n j e g o v prihodnji poklic 

i k o n d u k t e r j a « vezati bolj na k o p n o . 

K m a l u za njimi se je poslovi l tudi baron. S v a k i n j i sta odšli v 

verando. Milena pa j e prijela v u g o d n e m t r e n o t k u strica za r o k o in 

g a odvedla s s a b o v zapuščeni salon. T a m se mu je naslonila na prsi 

in začela v r o č e ihteti. 
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» K a j pa je, Milenica, kaj?« vpraša l j e m a j o r r a h l o ; n j e g o v g l a s 

ni bil v e č t a k o g r m e č , a m p a k čudno mehek. » L e p o v e j U 

»Oh, s tr iček!« 

* H m ! « 

»Striček U 

»Htn! Hm r* 

T o d a ta trenotek, k o je izpustil stric m a j o r s v o j nemimi » H m ? * , 

pri skakl ja la j e v cvetnobelem. še nekol iko k r a t k e m krilu v s o b o tik 

salona, burno k a k o r pomladanski vihar, d e v o j k a k a k i h šestnajst ih let, 

Mi leni na sestra S t a n k a . 

R a v n o k a r j c srečno ušla pusti guvernanti , nesrečnemu k l a v i r j u 

in z o p e r ni C z e r n y j e v i »Schule der Geläuf igkeit«, k a t e r o j e spisal »dol-

g o č a s n i g o s p o d g o t o v o le iz pr irojenega s o v r a š t v a do mladih deklet 

v tajni zvezi s k a k o nasajeno, t r m a s t o in čemer i k a v o odgoj i te l j i co .« 

T a k o j e v s a j sklepala g o s pica S t a n k a v svoj i nemirni glavici. 

N j e j seveda nisi m o g e l očitati ničesar d o l g o č a s n e g a . V s e j e bilo 

j a s n o na t e m o b r a z k u : iskro žive lepo m o d r e oči polne radosti , l j u b k o 

čudeče in s m e j o č e se lice, rumeni kodravi lasci, rubinaste, s m e l o p o v z -

nesene ustnice, D o l g e resne trepalnice so b r e z u s p e š n o pr ikr iva le o g e n j 

očij , k a k o r s a n j a j o č i h o neznanih še čustvih. N e k a drzna p o g u m n o s t 

se je javi la iz teh črt in fino u p o g n e n e g a , ne preve l ikega n o s k a iti 

m n o g o razposajene s a m o v o l j n o s t i ter oni čisti p o n o s še n e d o t a k n j e 

n e g a dek l i škega srca, deviškega, še » n e p r e m a g a n e g a S e b a s t o p o l a « . 

»Do šestnajs tega leta j e v s a k o dekle a n g e l j * , pravi n e k d o ; žal, da ni 

m o ž n o t e g a r o k a podaljšati . — 

Zasl išavši j o k a j o č i g l a s Milenin, je p o s t a l a za t r e n o t e k S t a n k a ; 

p o t e m pa sc je bližala z lahnimi koraki svi lenoplišasti portijeri z onim 

širnim, nekol iko nespretnim k r e t a n j e m dekliškim, ki se počas i razv i je 

v g racij ozn ost. O s u p l o in o p r e z n o so zrle nje m o d r e o£i, in o b r v i so 

se ji na j ivno potegni le k v i š k u . K a z a l e c je švignil k ustnicam, k a k o r 

da si je h o t e l a s a m a sebi velet i : >lJst!* V s e j c bilo t iho, zaškr ipa l 

j e le črevel jček, — oh, ta č r e v e l j č e k ! K a k o mičen, m a j h e n , e l e g a n t n o 

v z b o č e n je bil ta č r e v e l j č e k in n j e g o v k o l e g a , k a k o lahno j e stal na 

parketu, v s a k i trenotek pripravl jen, da zleti naprej . 

T o d a t a k o S t a n k o j c lepše videti na lastne oči, ljubi bralec, n e g o 

j o d r u g e m u d e v e t k r a t opisati, 

S t a n k a je bila v onih letih, v kater ih imenuje prozaj iški N e m e c 

d e v o j k o z neoprav ičeno pr imero » B a c k f i s c h * . D e k l i c a šestnajst ih l e t ! 

Z la ta d o b a ] Modro , ved noč is to, m e h k o , g o r k o , solnčno jasno n e b o brez 
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o b l a č k a , s a n j a j o č a , malo/a vestna in mirna duSa, v s e jeden s a m lep. 

rožnat , n o v , v o n j a v p o m l a d a n s k i sen, 

S t a n k a pa ni bila Jedina, k i j c pr is luškovala . O b n a s p r o t n i h vrat ih 

se j o st iskal tudi G r o g a in s;ipo na-se v l e k e l . 

V tem je Mi lena r a z o d e l a str icu tete E m i l i j e n a m e r e z b a r o n o m . 

M a j o r j e bil v j a k o nepr i je tnem p o l o ž a j u , k a k o r se m u j e v idelo p r a v 

oči to . Č a s i h je t iho p o k a š l j a l , Časih si p o p r a v l j a l o v r a t n i k . Iti v črnih 

o č e h Mi Leninih se j e zaiskri lo — že s o bile z o p e t tu s o k e . S o k e , 

ž e n s k e solze, k a t e r i h se je stric m a j o r v e d n o t a k o bal l 

»Oh, str i ček , ti mi p o m a g a š , k a j ne, a k o m e b o d o silili?« pros i la 

j e Mite na iti g a p o g l e d a l a m a l o od strani s k o z i laske, od so lz ic rosne , 

skoz i s v i t l o - č m e laske, ki so ji bili padli v obraz . 

D a bi videli u b o g e g a s tr ica v t e m t r e n o t k u ! 

S a m tli vedel, k a j n a j bi počel I N j e g o v kaše l j j e p o s t a j a l na-

r a v n o s t s umen. T a presneti vratni k m ti j o pa tudi p r a v danes t a k o 

č u d n o tiščal vrat , da jc bilo treba v e d n o z g l a v o z m a j e v a t i in si za-

v r a t n i c o p o p r a v l j a t i ! S e d a j j e m a j o r pot i pal ž e p n o uro, seda j z o p e t 

vzel r-ober, v takni l g a v d r u g žep in iz t e g a z o p e t v p r v e g a , zame-

i i k a v a l je z očmi, s e d a j z o p e t k r a d o m a p o g l e d a v a l nežni, n e p r e s t a n o 

d r g e t a j o č i v i a t e k dekleta , so lze t o ž e č e g a . 

s T i mi bo$ p o m a g a l , s t r i c ? — Stri č e k I Stri — i — č e k ? * 

»T no, seveda ti b o m , a k o — a k o — v s e k a k o r ! « 

T a i n za p o r t i j č r o pa so se st iskale m e h k e m a l e roč ice v g r o z n o 

n e v a r n o p e s t ; o d l o č n o so se z a b t iskale m o d r e oči, in č r e v e l j č e k je 

energ lšk i vdari l v p r e p r o g o , »Tudi j a z ti b o m p o m a g a l a , v s e k a k o r ! t 

de ja la j e S t a n k a . 

O b vrat ih nasprot i , no. t a m pa j e s t a l G r o g a , obe r o k i v ž e p u , 

na o b r a z u l o k a v n a s m e h , ki sc je čas ih u m a k n i l izrazu d o b r o s r č n e g a 

usmil jenja, k a k o r je n a m r e č G r o g a g l e d a l ali m a j o r j a v n j e g o v i za-

dregi, ali pa Mileno v njeni g o r k i žalosti . 

» T o so občutki , Lo so o b č u t k i ' * m r m r a l je, »Tudi G r o g a bo 

p o m a g a l ! * — S r e č n a Milena, nikar v e č ne ž a l u j ! » T r o j n a z a v e z a * s t o j i 

za t e b o j \ 

( l> ; i l j o p r i h o d n j i č . ) 
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III. 
uLjnliemi «i i vfliie kal pogftnlc-" 

Г г е ^ ч г е п 

m c v n o in o p r a v i č e n o je s e d a j vprašanje, z a k a j neki se 

j e Milena t a k o zelo branila p lemenitega L a h n b e r g a , ki 

ni bil s a m o baron, t e m v e č tudi t a k o e leganten, čist, 

poizčesan in dišeč haron, k a k o r bi bil s t o p r a v skoči l 

i7. p r v e g a par iškega m o d n e g a salona. In celo strica je 

imel, berol inskega strica, ki j e zopet imel na tisoče mark in *nc sina, 

ne hčere«. T a k o premiš l ju je p o pravici m o j a lepa bralka, a k o so in i 

sploh k a t e r o prisodili zavidni ol impijevci , In tetka Emil i ja j e imela 

t a k o pr i jazne namere s p lemičem I 

T o d a , dejal bi, k d a j vender so jemale g o t o v e nečakinje v p o š t e v 

šc t a k o pr i jazne n a m e r e g o t o v i h častit ih tet v g o t o v i h razmerah ! 

T a k š n e so časih n e č a k i n j e 1 

S e v e d a m o j a bralka, ki ni s a m o lepa, a m p a k g o t o v o tudi pre-

brisana, je uganila >,c t a k o j po citatu, za kater im g r m o m tiči z a j e c . 

T o r e j tie odlašnjmo v e č in p o č n i m o o n o s taro in vedno n o v o z g o d b o 

o l jubezni d v e h mladih bitij, k a t e r i m a se j e s m e j a l o srce s a m o p o 

sebi, k o l i k o ! k r a t koli sta se zagledala . . . 

Kilo je na večer t istega p o m e m b n e g a dne, ko j e G r o g a to l iko 

prebil in Milena to l ikanj prestraši la se. Milena in S t a n k a sta bili sami 

v svoj i spalnici v p r v e m nadstropju j a v o r i š k e g a gradu. Z v s o krep-

k o s t j o se str ins k e ljubezni in z vsem navdušenjem nekol iko s a n j a r s k o 

n a v d a h n j e n e d e v o j k e teh let se j e okleni la S t a n k a s v o j e s tare jše 

sestre o k o l o vratu, Živo pogledala j o iii kliknila vese lo in n a g a j i v o : 
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» V s e vem, v s e v e m , Milena! O - o o , v s e ! « 

d K a j pa?« vpraša la je Mi lena k o l i k o r m o g o č e mirno, Z e jc 

sumila : » K a j , k o bi veilela sestra res o njeni n a j v e č j i ta jnost i 1 K o bi 

vedeli o t e m morebiti tudi drugi l judje? P a saj ni m o g o č e ; ves č a s 

j e v a r o v a l a s v o j o skr ivnost k a k o r n e k a j s v e t e g a na dnu srca, in — 

o n ? S e v e d a tudi! * 

» V s e v e d n o s t « S t a n k i n a jo j e zadela skra jnje nepri jetno. 

» T a k a si, Milena> P r a v l a h k o bi mi bila vse p o v e d a l a 1 S a j 

znam — molčat i] — Pa mi nisi z a u p a l a ! Beži, t o ni lepo od t e b e ! 

N o , pa sa j t a k o v s e vem 14 In urno s ipa joč s v o j e misli, j e g i b a l a s v o j o 

k o d r a s t o g lavico poredno proti r a m e n o m na l e v o in desno. Gibki 

jez iček, l j u b k o igrajoč se za snežn obelim i zobki in časih rahlo zade 

v a j o č se ob-nje, umiril se j e zdaj, in ustnice, v p r a š u j o č na pol odprte, 

so ostale nepremične, 

» K a j pa vender veš, S t a n k a ? T i bi se ves dan Šalila, ali zdaj — « 

»Oh, k a k š n o se d e l a ! — N o . da ti p o v e m ! T e b i silijo t istega 

š e m a s t e g a L a h n b e r g a , h a h a — vidiš — k a j ne — h a h a — in ti — 

ti g a — ne maraš, pa j e amen!« 

Ž e se je Milena oddahnila p r a v g l o b o k o , misleč, da je t o v s a 

v e d n o s t sestrina, T o d a t a k o j j e z o p e t nadal jevala S t a n k a z o t r o š k i m 

v e s e l j e m : 
. O — pa še vse n e k a j d r u g e g a v e m o , nekaj d r u g e g a ! « 

»Stanka?« je nehote vzdrhta la Milena. 

» V e m , z a k a j g a ne maraš!« Besedico »zakaj« j e p o s e b n o po-

udarila, 

»Pojdi n o l t poskušala j e Milena šaliti se. S r c e p a ji j e utripalo 

t a k o burno 1 l ia la se je, da b o h u d o m u š n a Stanka, s loneča ji o b prsih, 

* zvedela« tudi še to novost , »Zakaj pa nc?« v p r a š a l a j e t iho. 

» K a j praviš, zakaj neki ne? Z a t o , ker — zato t — glas je po-

sta ja l S t a n k i komično-s!ovešen, desno r o k o j e dvignila k v i š k u in nagla-

ševala z ravnim k a z a l c e m v s a k o besedo posebe — »zato — k e r — 

l j u b i š — drugega, haha — ljubiš t istega . , .« 

T a hip je zakri la Milena, v s a v zadregi, rdeča k a k o r ziv ogenj , 

7, m e h k o r o k o sestri z g o v o r n e ustnice. T o d a S t a n k a se je urno izvila 

in oznanjevala kar n a j h i t r e j e : 

» T i s t e g a inženirja, ki hodi od , . .« 

»Al i mi b o š takoj tiho, ti o t rok ti!« vztrepetala je Milena in 

obje la mla jšo sestr ico t a k o o g n j e v i t o . , . In, prijela je ta nežni, na-

g a j i v o ill z m a g o d o b i t n o s m e j oči se o b r a z e k 7. o b e m a r o k a m a in polju-

bova la g a t a k o strastno . . 
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Midva z lopo bralko seveda, midva si ne moreva kaj in si na 

tihem misliva, da je bila Stanka tacaš starejši sesiii lc model in vzorec 

z,i onega — — pst ' ' 

»No, ali imam prav r K a j ne! S a j sem takoj rekla I Ti se mi 

pa tako skrivaš 1 Al i je to lepo? — »Otrok« pa nisem več, in še to 

zimo poprosim mamo za daljše krilo. »Otroka« si j eden k rat za vselej 

odločno prepovem, gospodična S t o j a n o v a ! — N e bodi huda — povej 

mi rajša, če ga imaš zelo rada; pa saj to sc razume 1 — Zaradi ba-

rona se pač nič nc boj, ljubi moj MilenČek 1 Reci, da ga nočeš! D a 

ga ne maraŠ, da ga ne maraš in da g a ne maraš! Pa j c ! Pika in 

konec!« 

In neustrašena mlada gospica je odločno udarila z nogo ob tla. 

Zadnji glasni in kategorični vzkliki Stank i n i pa so prisilili guvernanto, 

mademoiselle E t i e n n e t t e S t e i n b a u e r , da je nervozno odprla 

vrata in prišla iz svoje sobe. ki jc bila zraven spalnice obeh devojk. 

Žalibog, da guvernante v življenju niso vse tako lepe, kakor v 

romanih 1 Etiennette, krajše N e t t y jc bila sicer na fotografiji dražestna ; 

komaj bi jo bil spoznal Original je bil velik in močan, nežnega le 

malo na njem, obraz preširok in dolgočasen kakor uvod v modro-

slovno razpravo. Mademoiselle je štela svoje vesne do osemindvajsete. 

S č a s o m a pa ji je postalo seštevanje zoprno, ker je videla, da lepota 

ne raste leti. Začela je torej odštevati. Naposled je naredila ge-

neralni odmor in ostala začasno pri številki 26. Prave starosti nočem 

povedati iz več vzrokov nc; prvič, ker je negalantno. ako se kdo 

briga za take natančne neprijetnosti; drugič, ker ta točka za povest 

ni skoro nič pomenljiva, in naposled, ker sem preverjen, da bi lju-

beznivi bralec številko bržkone pozabil že cicz leto in dan. A n g l e š k i 

zdravnik trdi, da postaja žensko srce od tridesetega leta nekoliko lož je, 

Nasprotno pa jc dokazal, pravijo, nemški profesor B e n e c k e , da raste 

srce do petdesetega leta in sicer vsako leto za kubiški centimeter I 

A k o se pridružimo zadnjemu mnenju, moramo reči, da je napredovalo 

N e t t y no srce žc za dober kubiški decimeter. 

Znano je, da »lepote ženske pestri cvet« nc trpi kritične analize, 

in da deluje lc celotni v tise k. T o d a cvet gospice Steinbauerjeve je 

bil tako posebno »pester* v besede najstrožjem pomenu, da g a je 

prav prijetno opisati vsaj v glavnih »potezah«, 

Za slikanje je imela guvernanta namreč od nekdaj izreden dar! 

Barvala pa ni nc na platno, ne na popir, temveč po svojem obrazu, 

Sledila je materi tiara vi, »večni učiteljici«; njena umetnost jc opo-

našala stvarstvo in prirodo. Na svojih licih jc posnemala rožasto JU-
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tranjo zarjo iti cvetoče vrtnice, na ustnicah jasni bager rdevajočih 

večernih oblakov, na svojih obrvih jc kopirala črnoto decemberske 

noči, po ostalem pa si pomagala z * moko e, belo in fino kakor mlad 

sneg. Po grškem idejalu hrepeneč, je rabila vsa sredstva, ki pospe-

šujejo razvoj telesne Lepote. Zobje so ji bili tako lepo beli in stali 

tako nepričakovano po redu in pravilu, da ne bi zlepa mogel nihče 

odrekati zasluženega priznanja spretnosti njenega zobozdravnika. Po-

narejena, kakor ozobje, je bila tudi bujnost oprsja in kolkov — vse 

draga, fina roba i/, sloveče prodajaln ice ob živahni »Mariahilferstrasse* 

na Dunaju. »Koliko te pa je, o Etiennette ?* vprašal bi lahko kdo po 

dnmače. Niti lasje niso vzrasli na njenem zelniku, — mon Dien — na 

njeni glavici, katera je bila pa drugače pristna. 

Etiennette je bila doma z g ore njega Štajerskega, torej trda Nemka, 

kar nam pove že njeno francosko ime, Nemščine ni bila popolnoma 

zmožna; dobro je govorila in pisala le francoski. Vsi drugi jeziki so 

ji bili »barbarski*. Čebrnjala je nekoliko laiki; angleški pa je znala 

tako slabo, kakor bi bil to njen materinski jezik . . , 

Dl je časa je bila zaljubljena v nekega gimnazijskega sttplenta, ki 

jc bil leposlovno navdahnjen in je pisal nerazumne in zato tudi popol-

noma nedolžne pesni in dvoril muzam tako silovito, da je naposled 

pozabil, katerega spola jc njegov pegaz. D a je nosil dolge lase, tega 

ni treba izrecno praviti. O p e v a l je guvernanto dobrega po! leta; ko 

so mu pa rime na njo po*1c, si jc poiskal nov predmet. — »Ti nesrečna 

M a n t u a ! c Tudi njenih poznejših častilcev se je vsaki rešil se o 

pravem času njene nepri rodnost i. Odgojitclj ica pa jc našla tolažbe v 

feljtonskih romanih, katere fe spisal francoski mnogopisec Pons on dti 

Terrail, in se nalezla h, njega božjastnega romantiškega duha. Pri 

Stojanovih se ji jc nezasluieno dobro godilo, Bila je zadnja leta manj 

učiteljica hčerkama, nego »lectrice« tete Emilije, kateri se jc vedela 

in znala tako lizati in sladkati, da si je pridobila za vselej stalno mesto 

v obiteli. 

T a k o ji je bilo prešlo jutro življenja, »dieses Gabelfrühstück des 

Teufels*, kakor pravi Heine. In začele so se »migraines*, Etiennette 

je postala pusta in neprebavna, kar sta nemi In čutili zlasti Milena in 

Stanka. — Za neznatne tri, štiri urice gorenještajerske francoščine in 

klavirja je dobivala plačo, kakor malokateri uradnik ob obileto poslu; 

ob vsem tem pa se je s slastjo delala nesrečni in tožila svojim manj 

ugodno živečim tovari.šicam, kako jo tepe usoda. Kav se tiče vpl iva 

na gojenki, se ji ni posrečilo, da bi sveži cvetki oropala zdrave barve 
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in jima prest rojila naravno žcnstvo s polovičnimi vednostmi v domiš-

ljav, neresničen, umeten značaj, 

» A h ! tenez, cest un joli vacarme!« ječala je devojkama, »j'ai 

utie migraine, mais une migraine 1 ^а me tieiit la, dans le soui eil gauche. 

II est temps d' aller se coucher!« Ponovila je že jedenkrat, kako jo 

boli glava, in velela, naj gresta vender že spat! Potem je staro dekle 

izginilo, 

Mladina ljubi opozicijo in besedi »nalašč ne«, Sestri sta ugasnili 

luč in stopili k oknu sobe, katero so polnile sence tajnostne poletne 

noči, Čiste bled jc vzplaval mesec izza bližnjih gozdnih vrhov in lil 

negotov, trepetajoč sijaj po lahno gibajočih se žitnih poljanah in po 

krivi, beli cesti, vodeči proti Vranovemu. K a k o bi tudi ne bil bled 

ta nebesni poštar, zaljubljencem stari prijatelj in tihi zaveznik, ki ima 

toliko nočne službe, nujnega c pravila z neštetimi brezplačnimi vzdihljaji, 

rekomandovanimi poljubi in srčnimi brzojavi! Ob vsem tem ga pa še 

dražijo lahkomiselni »milijoni«, koket ne zvezdice, plešoče brez dela in 

skr bi j po parketu sinjega svoda; nagajajo mu, da ga zemlja, v katero 

je nesrečno zaljubljen, ne mara, ker noče premajhnega moža ! Mesec 

pa se jezi, da je ves rumen; hujša in shujša, da ga ni skoro nič videti. 

Potem pa si zopet opomore, ker jc trdne narave, in znova prevzame 

zaljubljeno pošto. . , . Črički so prirejali veliki koncert, ki je obsegal 

le jed no sumo točko; zato pa jc bila ta tem daljša in j cd na ko mer-

nejša; godi i so brez napak. Zaspano so šumele resne smreke kraj 

temnega gozda ob travnikih, in od njih sem je prinašala tiha nočna 

sapa rezek, grenek, trpek vonj. 

» Vedi, Milena, tudi jaz imam že svoj idejah, pričela jc mlajša 

sestra in tiho in navdušeno razlagala vse kreposti in vrline svojega 

dozdevnega viteza. T a presrečni mladenič je bil »visoke in vitke rasti 

junak,* opravljen kakor kak princ v bajkah 1 jahati, streljati, boriti 

se, plavati in tako dalje, vse to je znal, da je bilo kar veselje! T a k o 

lepega obraza in tako plemenitega srca ni imel zlepa nihče drug na 

vsem božjem svetu nc. O, brez primere! Rešil je skoro vsaki mesec 

sedaj temu, sedaj onemu življenje, bodisi da je potegnil otroka iz reke, 

bodisi da je vzdržal splašene iskre konje, bodisi da je otel celo obitel 

s posli vred iz goreče hišel« K a r se tega tiče, moral bi prav y,a prav 

poseben sluga za njim nositi vsa svetla priznanja, odlikovanja, svetinje 

in križce. »Skratka, bil je najlepši, najboljši in najpogumnejSi junak, 

star natančno petindvajset leti« Le žali bog, da ni bil — živ , , . 

Milena je površno poslušala iskreno izpoved sestrice, ki je ma-

homa utihnila. Dolgo sta molčali obe 
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S strašno resnim obrazom je obljubila Stanka še j c deti k rat, da 

le takšen i o nič drugačen ne bo njen prihodnji. 

U b o g a Stanka, koliko boš morala črtati l 

Poljubili sta se, obe z nekim posebnim nasmehom, in odšli k 

počitku. Stanka je kmalu zasanjala lahen sen, Milena pa je bedela. 

Vzburjeno srce ji ni dalo miru. Vedno znova je prečutila tajinstveno 

novost svojih čustev Vse, kar je doživela zadnji čas, in vse, kar si 

je osvojilo njeno dušo z neznano, naravsko, nepremagljivo, čudodelno 

silo, se ji je zdelo nekaj neizrecno sladkega, nepričakovanega in pre-

magujočega vse druge misli. T o je bila ona tajinstvena, nedoumna, 

vsemogočna, samovoljna vladarica — prva ljubezen nepokvarjene duše. 

Inženir I v a n V o j n i k , mlad mož nenavadno elegantne rasti, 

z resnim, vender k a j prikupnim obrazom, veselimi, samozavestnimi, 

prijaznimi očmi in črnimi, podjetno navzgor v z v i h a n i m i brčicami, ta 

»nesrečnež*, kakor ga je sprva imenovala, sama ne vedoč, zakaj, on 

je vzbudil Mileni spečo dušo iz detinskih sanj. Major Stojan g a je 

pri vedel pri neki priliki s sabo na Javori ce, h o teč pokazati mu s v o j o 

bogato zbirko posušenih pogorskih rastlin. Od takrat j e Vojni k več-

krat prišel. Motil pa bi se vsakdo, misleč, da je prihajal radi mrtvih, 

o t is njen i h in strogo po številkah in imenih urejenih otrok razno boj ne 

flore, Botaniške kataloge in zapisnike majorjeve jc seveda cenil, kakor 

to že zahteva važnost lepega predmeta. T o d a priznati je treba, da je 

še m n o g o rajši obiskoval Javoriee, odkar so g a povabile gospodične 

Stojanove na »lawn-tennis*. On sam pa tudi ni bil kriv tega, da mu 

je na Javoricah tako ugajalo. K a j t i takoj prvi dan je sedel smej oči 

se A m o r na tenko omreženo za grajo, izbral si svoji najlepši puščici 

in poskusil z nedolžno resnostjo ostrost sladkih strel Kadar pa A m o r 

hoče, ne zgreši nikdar sredine. Tudi ta čas se je pokazal nebeški sel 

strokovnjaka. 

Puščice so le predobro zadele in g l o b o k o 

Z rastočo radostjo sta čutila mladca notranjo sorodnost. Njiju 

duši sta si vzleteli takoj početkoma nasproti s težko prikritim veseljem. 

K a k o je bilo vender to vse drugače, kakor v Mi len in ih povestih 

veleznane nemške pisalke in njenih epigonov, v sladko voden i h, pre-

vidno okisanih proizvodih, v katerih se vedno lepo po jedni metodi 

o n in o n a početkoma živahno sovražita, iz same ljubezni b r ž k o n e , . , 

pozneje pa bridko ljubita, iz samega sovraštva seveda . . . 

Odkar je zahajal inženir na Javorice, je bila Milena vsa izpre-

menjena. l iha, zamišljena, vtopljena v nemirno sanjarjenje, je bila naj-

in o n ? 
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rajša sama, In večkrat, kadar je slonela brez nadležnih prič na verandi 

ob grajskem obzidju, gledala kakor v spanju rahlo zibajoča se peresca 

drevesna, igrajoča se med sabo v popoldanskem vetru, poslušala od-

daljeno butanje in šumenje deroče Save In zrla proti vabljivim v r h o v o m 

hladnih snežnikov, jc zasačila sama sebe, kako se ji polnijo v ne-

nadnem genotju oči s solzami nei zreč nega hrepenenja. 
» U r ć k e t oć i j i j e m l a d e c . 

N i 7.311lJii, ne ki la j, ne k a k o ! t 

O Vojniku pa je treba potrditi, da bi prej ne bil nikdar verjel 

k a j takega, namreč, da se bo kar tako na nag loma kedaj navdušil za 

»lawn tennis« ali sploh za kako drugo angleško igro, naj si so tudi 

imenitne in zdravju koristne. 

Vselej je komaj, komaj čakal, kdaj lahko zapusti V i a novo in 

pohiti proti Javor ica m. T o d a videlo se je, kakor da nima Vojnik prav 

nikakršne nadarjenosti za omenjeno m odurno igro! Kolikokrat je 

zgrešil žogo z usnjem preoblečeno, kolikokrat je mahnil prepozno, ko-

likokrat prekmalu, — p o praznem zraku 1 Skoro bi rekel, da je inženir 

nekamo premalo pazil. Ai i ! Zato je tem pozorneje gledal m gledal 

vedno zopet lc n j o , to gibko postavo, te bele, gracijozne roke, ta 

mili, ljubeznivi obrazek, ta srečni nasmeh, te ponosne, mirne oscmcc, 

te blesteče zobke za koralnimi, komaj otvorjenimi ustnicami! V e s ta 

fini, lahni čar prirodno-dražestne devojke ga je mamil tako, da mu na 

vse zadnje ne smemo njegove nepaznosti resno šteti v zlo. 

>Ali gospod V o j n i k ! Že zopet 1« opominjala g a je Milena več-

krat, On se ji je samo smejal. 

Oh, očitno jc imel mladi mož malo, mnogo premalo Častilakom-

nosti, da je bil tak! Da, smejal se ji je — smejala se je pa tudi ona. 

G o t o v o mu je mehkosrčtio oprostila vsako napako kar mimogrede. 

Stanki, baronu, odgojiteljici, a dj unk tu Govedku, kateri je dvoril po 

nekoliko guvernanti, in o katerem se pesem pozneje prične, vsej dru 

Ščini se je to tako dobro zdelo, da so se tudi oni smejali. 

Marsikateri lepi popoldan je bilo prav glasno in Živahno t a m 

ob smrekah za parkom javorižkim [ 

In prišel je čas, ko se ni dalo inženirju nič več, da bi na rej al 

starejši hčerki Stojanovi banalne poklone, po dovtipnosti hlepeče, časr 

ko se mu je videlo vse to za Mileno nekako »trivijalno«. 

K a k o r smo ?,e rekti, A m o r je dobro zadel na obe strani. S 

takim mojstrom ni šale! 

Jasen, len, tih popoldan je bil. 

Stojanovi so bili povabili med drugimi tudi gospoda Vojnlka ti a 
kra tek izprehod po bližnjem gozdičku proti mlinu. 
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T a k i-le izprehodi po hladnih »gozdičkih* so, kakor nekateri vedo, 

jako pripravni v to, da si mladi ljudje v neki razdalji od starejših 

mnogo kaj povedo, kar bi, recimo, onih starejših morda ne zanimalo 

tako živo, ali pa — govorimo odkritosrčneje — kar bi omenjena sta-

rost niti prav vedeti ne smela. 

N a š zaljubljeni inženir je ta dan tako preudatil, da mora pri-

liko po svoje porabiti in povedati Mileni, — »da brez nje ne more 

živeti,« — Kadar pa je življenje v nevarnosti, takrat, ljuba bralka, 

takrat, no — saj veš — h m ! 

Posrečilo se mu je. Bila sta sama. Ljubezniv slučaj je dopustil, 

da sta zaostala v potrebni razdalji za drugimi. Tienotki so bili ugodni. 

V o j n i k bi si ne bil mogel želeti ugodnejših , . . 

K a j misliš, blagovoljni bralec? Da je zinil V o j n i k kakšno besedico? 

O ne! 

Molčal je! 

Bilo je vroče; niti tega ji ni povedal! 

Ničesar ni rekel. 

Mol tal je klasične g o v o r e ! 

Mahal je s paličico srdito po nedolžnih gozdnih rožicah ob potu, 

jezil se na tihem sam nad s v o j o »nerazumno* neodločnostjo in ttesel 

se od razburjenosti „ . , Nekateri beli metulji so se nosili brezglasno nad 

otrplim praprotjem, hiteč proti njivam ob robu gozda . . . N o b e n e g a 

glasu ni bilo naokolo. T a k o mirno je bilo vse, da je hilo skoro slišati 

burne udarce dveh mladih src, kateri sta jeli hipoma viharno utripati. 

Inženir je molčal! 

» K a k o je vender neroden 1« ujezil se je nekdo, »Moji streli niso 

zastonj, le čakaj J« Bil je prijateljček A m o r , seveda. Smuknil je na 

nizko hrastovo vejo in p o zibal jo tako spretno, da je mimoidoči Mileni 

odsmukal slamnik raz glavo. Potem se je smejoč poslovil; mudilo se 

mu je drugam. 

V o j n i k je pobral pokrivalo. Počasi in nekoliko nespretno ga je 

stavil Mileni na glavo, S a j slamnika niti dobro opazil ni ! Videl je le 

vlažni svit njenih očij prav blizu, čutil nje gor ko sapo, čutil konce 

njenih las laskavo ob svojem obrazu . . . 

In nenadoma je čutila Milena strastni objem dveh krepkih rok. 

dobro znan obraz se je nagnil k njej, njegove ustnice so se dotaknile 

njenih v prvem, sladkem, vročem — 

»Petsto objokanih z a j c e v ! * je zašepetal leskovega grma ta 

hip G r o g a Kozol in se divil nenavadnemu prizoru »živili podob«. Nesel 

T o d a ! 
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je bil za družbo pozabljeni šal gospe Ane. Ma tem potu je opazil zaljub-

ljeni parček in se takoj varno poskril. Svojih samogovorov pa ni opustil. 

»Groga, glej no, g le j ! — T o so občutki, glej jili no, to so ob-

čutki! Pa vedno prav prideš! Ješ, ješ J K a k o s« imata rada!« 

Zaljubljenca seveda nista vedela sedaj za ves svet ner kamo-li 

гa G r o g o ? Inženir je v jednomer gledal ta razburjeni, zardeli, pre-

strašeni obrazek in velike, črne, preplašene oči prečudne miline. 

»Milena \ * vzkliknil je tiho, razburjeno. 

Ona je drhtala, M e h k o je slonela njena glavica njemu ob prsih, 

v njenih očeh je zatrepetalo nekaj in se treslo. 

»Milena, ali me ljubiš?* vprašal je strastno, zahtevajoče. 

K a k o r sladka harmonija iz daljave so udarjale besede na njeno 

uho. Dekle ga je zopet za hip pogledalo; vsa boječnost, strah in sreča 

prve čiste ljubezni je sijala Mileni iz očij. Rahlo se mu je izvila in 

ozrla se osupla okolo, kakor bi se bila vzbudila globokega sna , , . 

» A , a, a, to so občutki 1 Ta-le inženir, ta pa zna! — Groga, ti 

si pa tič, da vsemu prideš na sled.* —- — — 

Nekoliko pozneje pa je dejala g o s p a doktorica svoji hčerki: 

»Ah, Milena, kaj pa ti je, da imaš tako rosne oči ?« 

»Nič, mama, prav nič! K o m a r — komar mi je padel v oko in 

preveč sem si je — jih otrla.c 

»Km, hm,< majal je Groga z debelo glavo in oddal pogrešani 

Sal ter mislil si; »Ta hentani komar! K a k o je bil velik! Pa ga vender 

nihče nc vidi!« 

K o se je vračal Vojnik tisti večer d o m o v proti Vranovemu, zdelo se 

mu je vse izpremenjeno, vse mnogo lepše naokolo, Veselo in hitro, 

skoro poskakujoč je korakali Okolo ustnic mu je igral neprestan smeh, 

in gorka rdečica, rdečica naj blažjega veselja mu je pokrivala obraz. 

Mladost, ljubezen, sreča! 

Razumeti le ni mogel, kako mu je bilo mogoče prej tolikrat 

stati tik nje, ne da bi se zavedal, kako j o obočava! 

Solnee je zahajalo. Visoko gori na nebu so stali nepremični 

dolgi, rdeči oblaki; nad gorami je gorelo in žarelo . , . Vrhovi go-

renjskih velikanov so se topili v barvah nepopisnega ognja, V o j n i k 

je obstal na visoki terasi nad Savo in gledal slikoviti, veličastni prizor. 

G l o b o k o doli je šumelo in pelo savsko v o d o v j e prečudno, sladko 

pesem. N e k a j večnega doni iг teh tožnih glasov . . . S lovo jemljo 

valovi od Triglava, poslavljajo se od prelepe domače zemlje in jo 

zadnjikrat pozdravljajo . , . V s a k o skalieo šc jedenkrat o b j a m e j o in 

poljubijo, predno odhite proti vzhodu v tuje struge in doline . . . 
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K a k o dolgo je stal tukaj zamaknjen v mirno otrplost, inženir 

»Juhuhuhüu!« znuka nekdo z močnim glasom. 

V o j n i k se zgane in obrne. Pred njim je stola visoka, krepka, še 

mlada ženska nepremično in tiho. N a glavi je imela Širok slamnik г 

rdečim trakom, gosti plavi lasje so ji padali nespleteni p o ramenih; 

obraz ji je bil zabuhel, O k o l o vratu izpod las se ji je ovijal venec 

belih in rdečih suhih rož z vsakojakimi svetlimi kroglicami. Sicer je 

bila opravl jena kmetiški, V levi je držala košaro, v desni pa debelo 

gorjačo. 

T o je izpustila sedaj na tla in pomolila inženirju o d p r t o roko, 

D a l ji j e torej nekaj drobiža, 

j M e n i pravi jo » d i v j a M i n a « , ve-šU izpregovorila je hlastno, 

kratko presekano, s suhim glasom in spravila denar v pisano ruto 

in z a d o v o l j n o kimala z glavo, » K d o si p a t i , lepi g o s p o d ? N c govuri 

mi pa dosti, da me ne ujeziš!« 

O d g o v o r a ni pričakovala nobenega, temveč, za vezi j a vš i drobiž v 

konec rute, je nadaljevala s topim nasmehom, bolj sama za-se: »Pri-

jatel j si, ker si dober človek. Želim ti srečo! S a m o , ako bo m o g o č e ! 

L e p o č a k a j . t 

N e k a k o tesno je bilo inženirju pri srcu, k o je o p a z o v a l to blazno 

žensko. G o t o v o je stala že poprej dlje časa za njim, dočim je on ob 

strmem prepadu zrl v g l o b o k o s a v s k o dolino. S a m o jeden sunec njene 

krepke roke, in V o j n i k bi bil treščil po d i v j e m s k a l o v j u brez rešitve 

v v a l o v j e tam doli. Z a t o je sedaj naglo odskočil od roba. » D i v j a 

M i n a * pa j c to takoj opazila. S t r a h o v i t o se je zakrohotala. 

»Nikar se m e ne b o j N dejala je p o t e m skoro proseče. »Ne bom 

te ubila n e ! Prej bi te bila lahko, nihče ne bi bil vedel.« 

» N e bi bil vedel t, ponavljala je zategnjeno in sedla na skalo tik 

strašnega prepada z nogami proti gtobočini. V e s prestrašen jo je in-

ženir hotel potegniti s tega nevarnega sedeža, 

»Ali mi ne greš?« za režala je. » T o je m o j a pruka, pruka divje 

Mine. Nikar me ne jezi!« Dvignila je parkrat s v o j o gorjačo. 

»Mina, lepo te prosim, sedi v s a j proti meni, da te bolje vidim 1« 

T a zvi jača je pomagala, 

» N a j pa bo, ako me že rad gledaš, L j u b i moj, tudi jaz sem bila 

jedenkrat lepa! T a k r a t ! « Zamislila se je . 

» V e š , prijatelj, ubili so g a ! D a l e č tam na tujem.* 

» K o g a pa r« 

sam ni vedel. 
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»Mojega Franceljnal« tožila je. G l a s ji je postal rahel, pogled 

tako krotek in mil. V s a divjost jo je minila. In sedaj, ko ie izgubil njen 

obraz vsako trdo potezo, k o g a je oblival večerni svit žareči h snež-

nikov, je videl Vojni k, da je govorila Mina resnico, rekoč, da je bila 

nekdaj lepa, 

s V vojski so ga ubili*, je šepetala. »Tam na Turškem, Daleč, 

daleč tam za gorami . . . Franceljna ne bo nikdar več, Ustrelili so 

ga Turki. T i bi ga ne bil ubil, kaj ne da ne? Najlepši fant je bil, 

najlepši je bil moj ljubček! Morebiti pa«, je dostavila tajinstveno in 

tiho, »morebiti se pa venderle vrne? Č a k a m ga. T a k o težko, komaj, 

komaj g a čakam f Bolan leži, hudo so ga ranili. T o d a na jedenkrat 

bo zopet zdrav. H a h a ! Groga Že ve, le vprašaj ga. on ti pove vse, on 

je bil ž njim na vojski! In Groga mi je rekel, da se Francelj kmalu 

povrne. T o bo veselje 1 Prijatelj, prideš li na s v a t b o ? V kratkem b o ! 

Oh, kako pa tudi molim! Sama Marija v nebesih mi bo pomagala . . , 

Moli tudi ti! — Vidiš, tukaj, le poglej!« 

Previdno je izvlekla iz nedrij zavitek in iz njega celo število 

Marijinih podobic, K o m a j se jih je dotikala, in gledala jih je z nepo-

pisno zaupnim pogledom. Inženir jih je smel videti le od daleč. Navzlic 

njeni paznosti pa ji je padla jedna slika v travo. Naglo jo je Mina 

pobrala in shranila vse skupaj, klečeč na kolenih. Še nečesa so iskale 

njene oči. 

*Bo!« vzkliknila je veselo, ^Štiriperesna dcteljical Na jo, pri-

jatelj! Varuj jo, to ti povem ! A k o jo izgubiš, boš nesrečen! Pomni me!« 

»Zdaj gre pa Mina večerjat. T u k a j v košari ima g o b e : babice, 

zelenke, jurčke, lisičicc; dobra jed I L a h k o noč!« 

In kakor bi trenil, se je zagnala »divja Mina* zopet na skalo, 

obrnila se in se spustila v mračno globino 1 

Inženirja je stresla groza. Sklonil sc jc in gledat v temni prepad. 

V s e je bilo tiho. Mina se jc torej morda k j e ujela za k a k o vejo in 

visela morda nad strašnim brezdnom. 

»MinaI< je klical Vojnik, »drži se. dokler ne pokličem ljudij! 

T a k o j ti bomo pomagali!« 

»Mina ne potrebuje nikogar«, se j e glasilo iz tihih globočin. 

»Haha, divja Mina ima svoja pota! Prej bo doma, kakor ti.« 

In i•/. dna globine sc je razlegal krepek in zategnjen: »Juhuhuhilu !« 

Mina je znala Likati, da malokateri fant tako. V s e bližnje gore so od-

govarjale divjim glasom. 
(Dalje prihodnjič). 
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ftpifiAl K , 

(IXilje.) 

I V . 
D;iTrt\ i ninji tudi Lhi goreli: 
N:ii 7jtiii4Ll junec lil nijvoci, 
l)i mojjcl n-ji.' ljubezen 1)1 tloeeti, 
Katere fi»ii iiirlii so mc vneli. 

I . o v s L i k . 

ilo i c nekaj dnij po onem sil ti o važnem dogodku, ko je 

bil obljubil Groga Mileni na tihem svojo skrivnostno 

in nesebično pomoč. 

Javoriske dame so se odpeljale kmalu po kosilu v 

Ž e i o v j c na »neizogiben« poset. L e mademoiselle N e t t y 

je ostala doma. 

Imela je zopet jedenkrat jedno svojih najhujših »migraines«, kar 

jih je pomnila, V resnici pa se je ogibala Zerovja zato, ker je bila 

slišala iz zanesljivega vira, da se je tnm nje »najboljša prijateljica«, 

guvernanta pri sodnikovih, srečno zaročila 7. mladim doktorjem vseh 

pravic, Etiennette pa je bila izmed tistih žensk, katerim se dekleta 

ne morejo huje zameriti, kakor s tem, da postanejo veselo neveste. 

Sedela jc navzlic vsem bolečinam pred svojim ogledalom in se 

trudila — ta dan drugič — da bi s pomočjo moderne tehnike po-

mladila svoj obraz po vseh pravilih umetnosti. Nadejala sc je inže-

nirja ali adjunkta. Saj bi ji mahoma odleglo, ako bi kdo priseli T r e b a 

torej vedno pripravljena biti t K a k o že govori sveto pismo o petih 

modrih in petih trapastih devicah, ki so vse pričakovale ženina? 
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Dobro, prav dobro je u gonila, zakaj zahaja Vojni k tako rad na 

Javorice; takoj jc opazila, kako mimogrede se briga on za nje manjše 

in večje koketiranje, iti 'z jezno za vidnostjo je lovila one skrivne in 

vender tako zgovorne, žar ne poglede Mi leni ne in inženirje ve. P režal a 

pa jo tem pozorneje na vsaki mig in okret teh dveh, ker ji jo ostrila 

oko prav tako silovita kakor neupravičena ljubosumnost. Da, ljubila 

jo Vojni ka, ljubila ga strastno, dasi si je sama časih očitala, da bi 

ga morala le sovražiti, ker je prezrl njo in si volil drugo! Zastonj se 

je upirala sili nesrečne svoje ljubezni. Čim men j se je zmenil on za-njo, 

tem bolj jc čutila ona vročo, divjo strast, T o je bila pristna narav-

nost, brez lepotil, brez mazil, brez »poudre de rizt, brez aloksana, 

brez cold-creama, brez kovinskih preparatov! 

Razjarjena, sama na se jezna, je porinila svoje piskrčke in Skat-

ljice v predalček v zrcalu in se vrgla na divan. 

»Drugače moram začeti, pa takoj!« vzdihnila je in zopet vstala. 

Segla je na omarico po lično lepenko za cigareto. 

»Se tri !« ujezila se je. Nervozno je zagnala skatljo po tleh. 

Gledala so jo v stenskem ogledalu in ugibala, ali nareja pušeč 

zadosti majhna in dražestna usta, motrila, kako ji kaj pnstoji užgana 

smodčioa, in presoje vala, kako sc poda fini višnjevkasti dim barvi, 

bolje ha r vam njenega pisanega obraza, 

»Vso hočem poskusiti, vso! Manevrirati moram, manevrirati na 

vse kri pije, Njega moram omrežiti — ali bo moj — — ako pa ne — 

Milenin n e b o ! Jaz ali nobena I Rutina naj zmaga mlečno nedolžnost' 

V s e mi ho prav — — samo — da fi donel — da ne bom — 

pa saj mi adjunkt še vedno ostane!* 

Posiljeno se smejoč, je sunila ono staro škatljo z nogo daleč v kot. 

V tem jo sta! Groga, imenovan »gosposka žalost«, spodaj med 

veznimi vrati na prijetno hladilnem prepihu, mogočno razkoračen, 

roke na prsih in pod pazduho križajoč, z imperatorsklm nasmehom 

oko I o ustuic; privzdignil jo zdaj pa zdaj pete in se pogugal ?. mlado 

niško čilostjo tako malo na prstih. 

Major se je bil odpeljal na vse zgodaj v Ljubljano. Za dober 

teden! D r u g e g a Stojanovih tudi ni bilo doma. T o r e j je bil zdaj Groga 

* prva oseba« na vsem Javoriškeni gradu in kar se ga je držalo 

daleč na okrog, prva oseba danes tako brezdvomno, kakor -še ne 

kmalu poprej! Nameraval je tedaj, da bi dal kot rojen govornik ra-

dostnim čustvom, na vdajaj oči m in povzdigujočim ga, dostojnega duška 

v daljšem samogovoru realistične vsebine s posebnim poudarkom sa-

mega sebe, 
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T o d a ta monolog, jeden najkrasnejših, kar si jih more misliti 

tudi najbolj grozničava domišljija, je preprečil precej v početku sam 

baron Gundi in okrajšal tako našo povest za nekatero vrsto, za kar 

mu ne moremo biti nikdar zadostno iz srca hvaležni. 

Prikrevsal je na priletnem, zamišljenem konju po stranski poti, 

vodeči z velike ceste proti grajski ћШ. 

Precej na prvi pogled je bilo spoznati, da gura, katero je jezdil 

Lahnberg, za vzburi ji ve dirke ni imela nobenega prirojenega veselja. 

Resnobna, precej t rebusu at a žival ni bila ne čislanega arabskega ple-

mena, ne potomka s loveč i h paradnih konj iz Andaluzije. R a v n o tako 

malo bi jo mogel staviti v jedno vrsto s Cidovo Babieco, kolikor tudi 

me skeli renomaža ali hvastavost, — nikar pa da bi jo primerjal 

slavnemu Aleksandrovemu liucefalu. Najbolj je bila še podobna njo 

vnanja prikazen nesmrtni Rosinanti Cervantesovega junaka iz Manche, 

nepresežnega »viteza žalostne postave*, in pa neodlični, toda trd nore p i 

domači kobilici junaškega Levstikovega tihotapca, Martina K r p a n a l 

Vrha pri Sveti Trojici na Notranjskem, 

K o je bil baron v pravi bližini, vzravnal se je Kozol in se potem 

priklonil tako ponižno, da je videl jezdec raz konja G rogov hrbet v 

vsej njegovi obširnosti. Nato pa je naredil sluga genij al no neumen 

obraz, v z d i g n i l ramena visoko k ušesom, pogledal barona po strani 

in zmiga! povprek z rokama. 

»Gospoda majorja — e — ni doma vpraša elegantni jahač in 

premeri, švigajoč z bičem malomarno po zraku, vso severno fronto 

javoriškega poslopja s kaj radovednimi očmi, 

» N A - ä, vaša milost' Kakor jim je to tudi Žal, pa danes jih ni 

doma 1 Pa jutri jih tudi ne bo, in pojutrišnjem pa še manj, in popo 

jutrišnjem — « 

— prav!« Lahnberg je komaj skrival veselje, slišav.ši, da 

»starega medveda« ni doma. »Kje so — e — dame — e — 

Groga je pogledal levi kotni kamen ob vezi in nastavil desnico 

k ušesu, 
» D a m e ! * pozvedoval je baron glasneje. 

»Vaüa milost.1« 

Prizadeta od tankega biča, potrudi se Lahnbergova »iskra« žival 

flegmatično za par korakov bliže. 

» K j e je gospoda?« 

»Naša gospoda, vaša milost? Odpeljali so se, vaša milost, nas 

so pa doma pustili, ker so tako navajeni, in ker je J ime z za koči j a ža.« 

»In — e — druga gospoda — e — je doma?* 
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i Stara gospa? Tudi stara gospa so sc odpeljali, na dober zrak, 

da se malo zredijo tu tia Gorenjskem in pa — « 

»Kedaj U 
»Ob treh, no, pa se vrnejo še daries — in pa gospodični tudi, 

vaša milost, ker sta se t vidi odpeljali z njima, zakaj bi se pa tudi ne, 

ako jima je — « 

»E — jatiz jijatitisch! -— gospica Milena sama doma?« razumel 

je baron. 

» T e g a nisem dejal, vaša milost, ker sem reke), da so sedli tudi 

gospodična Milena v kočijo : zakaj bi pa tudi ne, ako je priložnost; 

in prostora je bilo dosti, pa A z o r č k a vender niso vzele s sabo, ker 

ima mrha preveč bolh, tistih rjavkastih, velikih, in se vedno praska, 

in tega jc pa gospode sram, in zato je ostala pasja fcvirca — « 

*'To rej nobenega ?« 

»Mi!* vzravna se Groga junaško, »In pa gospodična majuzel. I« 

»Maj u zeli« T a k o je Groga »prosto poslovenil« francosko tina-

demoiselle«, 

» K d o je to?« 

»I no, majuzel, kako bi rekli — , gospodična majuzel, ki so za 

šomaštrovko pri nas, in za guvernanto jih tudi kličemo, vaša milost!« 

razlagal jc G r o g a baronu, zmigal s prsti, kakor bi klavir igral, in se 

podrgnil pomembno po licih. »Gori v sobi so, strašno so bolni; ill 

nič, karkoli bi kdo drug trdil, ni tako resnično, kakor to, da se jim 

je naredil —« 

»Dr?.i konja, Žorž!« 

»Da se jim je naredil mozol na jetrih, in da se jim je zmešal 

žolč po krvi in jo izpridil do dobrega. 

K o je baron razumel iz G r o g o v e g a gostobesednega pripovedo-

vanja, da na Javoiicah ni nobenega, katerega bi bil rad pozdravil 

raz konja, skobacal se je previdno s sedla na tla in se napotil h 

guvernanti v prvo nadstropje. 
A A v 

» K a j ? Z o r ž? Kakšen Zorž? Odkod pa Zorž in od kedaj ?« hu-

d oval se je Groga za njim. »T ' i s tO binkoštnih koštrunov, kaj takega 

pa še ne J Groga nam je ime, pa ne Ž o r ž ; zapomni si to tudi ti, ti 

za ni k a r na para« — K o z o l je naslovil te besede zaspanemu konju — » k i 

nisi mogla sredi pota svojih zadnjih nog nekoliko za vzdigniti in pa 

glave svoje konjske nekoliko ponižati, kakor delajo to drugi pošteni 

pramiči in pramke, da b i črez-njo zle tel ta-le baron ček in cepnil t i a tla, 

kakor cepne jeseni zrela hruška na t l a , ali pa v lužo, ali kamor si 

» K d o 
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ie bodi; da boš vedel, ti konjska sramota, ki misliš, da si gosposka 

žival, pa nisi, ampak izposojena od Klenšarja na Vranovem, ki časih 

tako kislo vino toči, da bi ga še biriču ne privoščil. Al i mar misliš, 

da bo t v o j gospodar dobil kaj za to, da mu prenašaš barona po svetu ? 

Nič ne bo dobil, pravimo, kakor tudi mi ne bomo nič dobili za pijačo, 

akoprav te tukaj držimo in te muham branimo. In torej nadalje tudi 

tega ne bomo ! Zakaj ga pa prinašaš zdaj-le, ko smo tako siti in mu 

moramo vender dajati na vse kosilo pametne odgovore? M a b a j torej 

sam z muhavnikom, ki ti ga je B o g ustvaril, po mrčesih in z ušesi 

migaj in z vihrom, pa bo, mi moramo pa za baronom.« 

O v ü je vajeti na kljuko in stopal po prstih v prvo nadstropje. 

T u je nastavil uho ti a ključanico. 

»Lc zakaj je dopustil Hog babilonsko zmešnjavo 1 K a k o bi zdaj 

lahko vse razumeli, pa ne znamo nemškega, ko imamo vender tak 

talent za pogovori« 

»Milena — inženir — V o j n i k — o teh se menita Ti presneta 
reč, k a j bi dal, da hi vedel, kaj imata ? Pa se menda vender baion ne 

ženi pri naši majuzelki!« 

Videč, da »ne ho nič,« je zapustil svojo zasedo, od vezal konja 

in se pogovarjal z njim, dokler ni prišel Lahnberg. 

G l o b o k o se je zopet priklonil sluga; komaj pa je bil jezdec za 

l u č a j daleč, je zabavljal Kozol za njim: 

»Toliko izpraševanja in še »Žorža« povrh — okroglega pa nič, 

kar vse zastonj! T a k baron bi bili lahko tudi - mi!« Pri tem je 

gledal Groga tako pravdanski, da bi bil lahko rekel z grofom Beustom; 

»Jaz ne govorim tukaj kot diplomat, temveč kot poštenjak.« 

T a Čas se je pripetilo, kakor se že to večkrat dogaja v realnem 

življenju, da je morala mlada javoriška kuharica, K a t r i c a po imenu, 

s praznim škafom po vode. 

T a slovesni trenotek zavišuje ekspozicijo v romanu K o z o l o v e g a 

duševnega življenja. 

T o p l e g a obžalovanja je vredno, da mi ni mogoče natančneje 

označiti tega svečanega hipa, ki je za vso povest »aktualnega« po-

mena ter zahteva po svoji važnosti sam za se novo p o g l a v j e z lepo 

začetno črko; pomilovanja je vredno tudi to, da nc morem povedati, 

ali je pihal tisti čas »prijeten hlad« od juga ali od severa, od desne 

ali od leve, ali narobe; potem, ali je čepel na murbi pri vodnjaku 

pred hlevom filisterski kalin ali lahkomiseln lišček ali plebejski vrabec; 

dalje, k a j so delali ta čas oblački »samevajoči na nebu« in sploh, 

kako je bila kaj narava posebej pripravljena za ta znameniti d o g o d e k ; 
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slednjič in zadnjič, kaj bi se dalo zanimivega reči o psihološkem raz-

merju drobnega srca Katričinega in debelejšega srca Grogovega. 

Moderni duševni anatomi in njih g u g a v a teorija me puščajo tukaj 

hipoma na cedilu, Niti tega ne vem, ali je dišalo bolj francosko-rea-

lističu o iz hlevov in gnojnic, aH slovensko-nedolžno iz bližnjega gozda? 

Zatorej naj si pomaga, kdor se trudi in dela pokoro s temi vrsticami, 

vsaki po svoje z lastno domislivostjo, ko je ima pisalec teh vrstic 

premalo ali nič. 

T o d a , da nam ne uide Katrica. treba je takoj omeniti, da jo je 

nameraval G r o g a ogovoriti lepo častito, kakor se spodobi, in reči ji 

kaj prijaznega, da bi se ji bolj prikupil, Hotel je torej vprašati: 

»Ali si ti, o Katrica?« 

Vender, Groga je bil mož, ki si je dvajsetkrat prej premislil, ali 

naj vpraša rajši to ali ono. Imel je namreč še drugo vprašanje, ki 

bi se tudi podalo: 

»Ali greš mar po vode?« 

In ko je imel toliko govorjenja na jeziku ter izbiral in izbiral, 

zgodilo se je, da je šlo dekle mimo njega, ne da bi ga bil on ogo-

voril. Pa o pa je kihnila Katrica, predno je postavila škaf pod cev, 

prav na glas! Hipoma se je otvorila Kozolu zat vomica zgovornosti, 

in dejal je jako prijazno in gladko: 

* B o g pomagaj, Katrica!« 

Nihče ne ve prav, ali ga ni hotela slišati, ali jo je preglušil ropot 

navora in Šum vode iz vodnjaka; odgovorila ni nič. 

In ker ni imel K o z o l drugega opravka, jo je jel ostreje opa-

zovati. Videl je, da je bila zdravo, močno, lepolično dekle, urno in 

okretno; da je imela lepe modre oči, to jc vedel Groga na pamet, 

Značaja in vedenja je bila naglega in odločnega, tako da bi j o smeli 

nekako primerjati drugim imenitnim blondinam, kakor so bile na 

primer lepa Helena, svoje dni najlepša ženska na svetu, ali pa Lu-

crezia Borgia ali pa lady Macbeth ali Marija Stuart ali tudi Katarina 

in Marija Medici. 

» Čakaj, Katrica, ti pa ponesemo tisto vodo, da ti ne bo preveč 

vroče, če Že ni drugače, ako prav to ni naše delo, ker smo v majorski 

službi,« ponudil se ji je prijazno. 

»Ni sile, bom že sama, da boš lože postopal,* odklonila g a je 

boginja ognja, »Tudi nočem, da bi se kaj pretegnil, ko dela nisi vajen; 

pa umakni se mi, da ne boš moker, aloJ* 

Kuhinjska vrata je zaprla pozneje za seboj, 
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»Glej jo 110, glej ! K a k o je uma!« dejal si je Groga, Kadar jc 

bil kaj poparjen, ali pa kadar se ni popolnoma zavedal visokosti svo 

j e g a dostojanstva, takrat je opustil »mu in se tikal. »Pa le kako je 

brhka in čedna! Prijaznega govorjenja pa ni bila! No, pa drug p o t ! « 

Dražestna podoba vestalkina mu tli hotela iz misli j. T e h par 

mesecev, kar je bila na Javorica h, si jo je ogledoval večkrat, in vedno 

bolj mu je ugajala. 

T a k o se je zaljubil Groga Ko^ol po malem brez posebnih težav 

prav »žestoko*. 

D v o j n a potreba, ideal in realnost, sta napotila slugo v — klet. 

Kl juč je imel, jako liberal tie pojme o »mojem« in »tvojem £ tudi; 

čakal ga je torej vesel užitek. 

» A k o bi se dalo, zaukali bi na glas, pa ne smemo, da nas kdo 

ne sliši. T a k o se mora govoriti, da še vesel ne sme biti človek, kakor 

bi hotel. Pa naj že bo, kakor je — hladna dolinica, polni sodčki, G r o g a 

vas vse skupaj spodobno pozdravlja, če prav bolj 11 a tihem!« 

Iz lesenega zaboja si je izbral štiri buteljke in poiskal ključ od 

pipe pod piskrom, prevlečenim z vlažnim prahom. 

> M a j o r imajo prvi ključ, drugega Groga, vsaki z a s e « Počen i I 

je in nastavil steklenico pod pipo. »Vino se posuši, ako ga nihče ne 

pije, In pa, ako je za barone in drugo gospodo dohro, tudi nam ne 

bo škodovalo. L e čakaj, od vsake dobrote n e k a j ! t Nastavil je drugo 

steklenico pri novem sodu. »Oni-le tam v kotu pa ni za naš želodec! 

Preveč je menda deževalo tisto leto po vinogradih, da se je naredila 

zgolj voda iz grozdja. V o d e pa ne! Mrzlico in grižo dobiš od nje.« 

Steklenice so bile polne. Povzdignil je jediio proti oknu in dejal 

resnobno: sPrav nič se mu ne more očitati!« 

s Zatorej o kličemo, kakor je po pravici, tode gospodično Kapljico, 

doma z Dolenjskega, prvič, drugič in tretjič, da se bosta vüela zdaj-le 

z gospodom G r o g o Kozolom, doma z Gorenjskega! In čc ima kdo 

k a j proti temu, naj se oglasi še o pravem času, zakaj ženin in nevesta 

težko čakata!« 

Groga je zacmakal in poslušal, Oglasil se ni nihče; slovesni 

govor je preplašil j edino le rej en o podgano, da jo je ubrala izmed 

zelnatih glav črez kup krompirja proti stopnicam. 

»Ker torej nihče nič temu ne ugovarja, naj se svatba takoj 

prične!* 

T a obred si je G toga po svoje prikrojil po znani anekdoti — 

l iog ve, k j e jo je pobral — po pripovedki, v kateri sklepa žejen mor 
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n ar ček jedil ako zvezo v kleti na ladji, — Bolj na kratko je napil K o z o l 

majorju in Katrici. 

P o t e m je dotočil ' butel jko zopet do vrha in skril s v o j kl juč do 

pipe, ki sc je bil jedenkrat gospodu s izgubil* in slugi »ostal« za 

zmeraj. 

Srečno j o je izpeljal iz kleti. V svoji sobici je vtaknil naj prvo 

dve steklenici v p o s t e l j o ; potem je oblekel frak, shranil ostali dve 

steklenici dobro zamašcni, v s a k o v drug Skric, vzel cilinder in krenil 

po p o l j s k e m potu proti V r a n o v e m u . 

Šel pa ni na pošto, t e m v e č zavil je m i m o mesteca po bregu v 

dolino tja, k j e r jc stala, postavljena pod velikansko skalo bajta Za-

p l o t n i k o v e g a G a š p e r č k a , kolarja, pri katerem si je izposojeval 

G r o g a izkušenost in p r a v o modrost, kadar mu je njegova pošla ; čislal 

ga je pa zelo in bil do duše preverjen, da je GaŠperček tako pre-

meten, da bi znal napraviti celo pratiko z vsemi svetniki in svetni-

cami in s pravim vremenom zraven. 

N a pragu hišice, če [teče n e k a m o s um no v stran, je sedela »divja 

Mina«, sestra G a š p e r č k o v a , Lupila je krompir. K o se je prikazal 

sluga z Javoric, je ponižno vstala in ga poklicala le t iho po imenu. 

U m a k n i l a se mu je, da bi mogel v hišo. Bila jc mirna. N j e n o vedenje 

je kazalo, kakor hi se nekako sramovala In zavedala, da j o prime 

časih ljnta bolezen. 

»Ali je brat d o m a ? « vpraša j o K o z o l prijazno. 

Mina pokima. 

»l tog daj dober dan, G a š p e r ! « pozdravi G r o g a in sede m o š k o 

na trinogat stolec. 

Na A n g l e š k e m in pa v Ameriki , pravijo, ni pozdravljanje s klo-

b u k o m t a k o v navadi kakor pri nas. T o d a tudi Groga, dasi domač 

človek, je v tem oči vidno posnemal A m e r i k a n c e in Angleže. K a j t i k o 

j c snel svoj častiti cilinder, zgodilo se je z g o l j radi tegaj da bi si laže 

obrisal pot. P o t e m se je zopet pokril, 

»Bog[« odgovoril j e G a š p e r ček. 

Stal je za stružnico in se trudil z leseno prečko za zlomljeno 

kolo. Bil je m n o g o starejši od Mine, srednje, skoro majhne, suhe po-

stave, sivih las, začniele, sajaste polti. Rumenkasti klobuk, katerega 

menda še po noči ni dejal raz glavo, je nosil vedno m o č n o v čelo in 

na levo stran. Pri streljanju z možna rji j e bil izgubit n e k o č levo o k o ; 

to napako j c skrival, kolikor je mogel S pokrivalom in sedel vsakomur 

rajši na levo, kakor na desno. Z a t o pa mu je zrlo tem živahneje na 

okolo zdravo desno oko, drobno, umno, s kratkimi trepalnicami, pod 
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visokimi, malo premičnimi in košatimi obrvmi. Ponašal se jc sam. da 

vidi y njim več, kakor drugi na oboje. L e v a stran obraza, spačctia 

po oni nesreči, mvi je bila vedno na smeh, in celo levi brk jc stal za 

spoznanje više kakor desni. 

Po delavnici jc bilo vse križema navlečeno kolarskega in hišnega 

orodja. Drugih prostorov ni bilo, razen »veče», v kateri je gospodi-

njila Mina. O b očineli steni nad posteljo je visela ura, bolj za parado, 

kakor za potrebo. Pred leti, bilo je na cvetno nedeljo, jc bil prišel 

Gašper če k popoldne nekoliko bolj »ko raj žen« domov in je takoj videl, 

da gre »za nikar na omara* za »cel dan in dve uri* prepozno. Zdravil 

jo je potem s svojimi kolarskimi kladivi, pila mi in dleti, pa ni nič izdalo. 

Zato se je zarot il, da je ne da prej popraviti, pred no ne zadene velike 

t e m e v Vranovski loteriji. Sanjalo se mu je pa jedenkrat, ko je ieial 

popoldne brez dela za sečjo in tako trdno spal, da niti ni čutil pe-

kočega solnca, in zdelo se mu je, da mu ponujajo raj niča stara mati 

zelenkast listek s petimi številkami. »Jejhcta*, dejal jim je hvaležno, 

i nikoli v a m tega ne pozabim 1 S a m o pomagale pa vaše številke nc 

bodo nič, vem, da ne. Zakaj, karkoli kdo stavi, najsi bo v Gradec, 

Trst, v Prago ali na Dunaj ali kam drugam, loterijska gospoda ga 

vender po tuhtajo in vlečejo čisto kaj dmzega.« Stavil je pa vender, 

kar so mu sanje priporočile, in siecr dvanajstkrat zaporedoma. K o 

pa le ni bilo nič, zarotil se je zopet, da nc pojde nikdar več stavit, 

naj ga vse loterije celega sveta pokonci v uho pišejo, In glej ga 

v r a g a ! Drugi teden, odkar je ponehal s stavo, ali ni stalo vseh pet 

številk raj nice stare matere krvav o rde t e nama lan i h na deski pred 

loterijo na Vranovskem trgu ? T a k o je bil jezen takrat Gašper'ček, da 

bi se bil najrajši samega sebe zgrizell Ura pa je ostala v pokoju in 

kazala po noti in po dnevi vedno pol sedmih. 

» K a j pa popravljaš in komu?« pričel je Groga, 

»M i i na rje ve mu Matevžu izpod Žerovja. Kolo je stri. K a j pa tako 

težko nakladal Hudimana, to novo jeklo ni za nič, vsaki čas 

je treba brusa.« 

Počasi je privlekel Groga steklenici iz fraka na dan, 

Gašper ček se je prijazno obliznil, 

»Na, Gašper, pij, ta le je dober!« Jedno buteljko poda Kozol 

prijatelju, drugo pa postavi na mizo. ko je porinil košarico z vsako-

jakimi Žreblji in drugo šaro v stran. 

Gašperček si obriše toke ob delavskih hlačah, vzame in odmaši; 

zadovoljno po vonja ter si ogleda plemenito tekočino proti luči, T e m u 

dolgemu uvodu pa je sledila tudi dolga povest. »Na dobro zdravje 
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rekel je ter začel piti, gledajoč v jednomer razno orodje po prečnih 

palicah ob steni, Pregledal je vse dvakrat, trikrat, vsako posebej, pred no 

je nehal Obrisal je grlo posodi s pri rod no servijeto, kar z dlanjo, in 

postavil vino pred Grogo, 

» T o si pa prav povedal, da je dober!« priznal je in si zavrtel 

ves zamaknjen »murčka* v desni uhvici. 

G r o g a pa je segel v žep in ponudil prijatelju dve viržinki. Gaš-

perček se je uljudno namuzal. » T o bo рз za v nedeljo-* 

» K d a j si bil že zadnjič pri nas na Javoricah?« vpraša K o z o l . 

»Ni še teden tega. Tiste oj nice sem popravil kočiji; par osmin k 

Snopca je neslo, dosti res ni bilo — ojnicc bodo pa držale, če sc prav 

vse drugo s e s e d e l 

» A ti si kaj videl tistega suhega ikri ca, ki hodi k nam v vas?« 

» K a t e r e g a : Al i mar tistega, ki tako skozi nos g o v o r i : « 

»je 3c pravil« 

»In ki ima le jedno samo šipo za na oči in za pol grofa je, kaj nc?« 

»Tisti, tisti. T o r e j ga poznaš:« 

» K a j bi ga ne! Veš, lepo spoštljivo se mu oni dan odkrijem, 

domov gredoč, in sname m t a l e svoj Spe has t i klobuk; pa, kaj misli.š, 

da se je oni kaj zmenil, mvcina. Prav nič me ni pogledal, in jaz sem 

mu vender spodobno rekel in .še po nemško sem jo bil udaril: »Kut 

morgen, še ne ger fori baroni* Mislil sem si, da je kaj v žlahti z go-

spodo na Javoricah. Pa sem pozneje zvedel, da nil Glej g a hudirja, 

dejal sem, ko bi bil to prej vedel, saj bi mu nc bil dejal ne »hiJ« ne 

shot!« in tie trgal klobuka!« 

»Pa veš, kaj je govoril o tebi? D a ne znaš nemški! Oponašal tc 

je oni dan gospodi, ko so za tistimi mrežami žogo bili, 111 vsem te 

je v smeh stavil, Gašper!« 

T u k a j je bil kolarček jako občutljiv. 

»Buzaronal« kričal jc jezen. »Dvanajst let sem cesarja služil, 

šest zvezd sem nosi L pr is i tih, na Laškem sem kožo prodajal, na Ogr-

skem sem bil kuhan in pečen in sem se tudi nekaj naučil po svetu 

— pa mi gre tak-le pajek pritepeni nemščino očitat! Se po italijanski 

in mažarski jo z a rob i ni, če je treba, in zakol ne m, da se tri dni prej 

sliši — pa bi nemškega ne znal, korpo di bako!« 

»Vidiš, in ta baron bi se rad priženil na Javorice!* 

» T a k o ti praviš, on! V r a g ga vzemi, mak a ko maledeto!« 

»Tisti naši stari teti se je priliznil, saj je sladak kakor odpustek, 

majorjev i sestri, ki je t a k o dolga in špičasta, da oblake šegeta, kadar 

gre pokonci. Starejšo hči bi rad, Mileno, in pa kar na konju jo lovi.* 

!ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

R . : Groga in drugi, 2 6 9 

s K a j pa deli le k temu pravi?« 

»Milctia r Za tistim inženirjem prav rada gleda, ki sc tudi hodi 

žogat k nam. Z a t o pa barona ne mara, T o je cela zmešnjava, veš 

da, in če jo bolj premišljujem, manj sem bister. Oni dan jc bil tak 

kokodajsk pri nas, da nas B o g varuj 1 T o je bilo, kakor sodni dan 

popoldne.* 

Zdaj je Groga obširno povedal vse, kav je bil dosedaj poizvohal, 

in seveda ni pozabil, da ne bi bil postavil svoje osebe v središče pri-

zorov na Javoricah, 

Moža sta ostala skupaj, dokler je bilo še kaj vina, in se zmenila 

dodobra. Gašperček se ni izpozabil z nobenim neprevidnim svetom, 

rekoč, da je treba le prave priložnosti počakati, »da bomo, če B o g 

da, udarili vsi naenkrat na objestnega škrica in mu pokazali, kdo zna 

nemški in kdo ne,« — 

N a večer si je dal G r o g a opravka ob postelji. Srečno jc našel 

drugi dve buteljki. O b takih prilikah je napravil »negligcable quantity* 

vselej prijetno osupel obraz: 

kdo nam je pa vender to pripravil! K a k o r nalašč!« 

Nažgal si je svečo in sedel za mizo. 

»Gašperček je torej na naši strani,* je začel premišljevati. »In 

če gre zdaj po pravici, ne bo baron nikdar gospodaril na Javoricah, 

ta človek, ki je bolj čuden, kakor sedem dni j toče. T o bo gledala 

stara s i tni ca mršava [ Suha putka, ko bi ji lc mogel kdo reči: >Bojim 

se te, kakor žaba dežja.« Major tudi z nami vleče; zato mu ne za-

merimo, alio j c časih tako natančen, da sliši, kako muhi srce bije, Pa 

odslej b o m o imeli oči odprte in mirno vest. Mirna vest je večna 

gostija, Inženirje pa fant od fare! T a pa že, ta! Na njegovo zdravje 

ga izpijmo par požirkov I Nikar se ga ne branimo, saj ne ugrizne. 

T a k o . — Spomnimo se pa tudi zale naše Katrice, za katero že dlje 

časa onega vimo. K a j , ko bi se j eden krat pognali in ji povedali, k a j 

nas tišči f Čedni smo, služba je imenitna in nese; ako ima Katrica 

količkaj resne volje, mora se zaljubiti. Čeden fant, lep fant, tega nihče 

ne taji, čaj no — « 

Groga je primaknil svečo, snel okroglo o gledalce raz steno in 

jel analizovati bujne dražesti svojega obraza. Pri tem pa je moral 

zrcalce vrteti in sukati na vse strani, a k o je hotel videti vse okraje 

obširnega obličja. Steklo ni bilo iz Benetk, zatp je pa tudi ob vsaki 

potezi kazalo drugače. Zdaj je bil nos dolg in ozek, zdaj se je zopet 

na debelo zredil, zdaj je poskočila desna nosnica, široko raztegnjena, 
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visoko kvišku, dočim je leva ostala spodaj klavrno stisnjena, zdaj 

zopet so se pretvarjale oči v p reč ud ni h premembah. 

T a k o jc videl Groga več Grog, katerih ni bil nobeden pravi 

G r o g a ; vender pa je iz vseh teh podob lahko temno slutil, kakšen 

je pravzaprav v resnici pravi Groga, 

»Obraza smo prav prijaznega I Z o b e imamo vse zdrave in lepo 

rumene, kakor zrela pšenica. N o s jc res rdeč •— pa je bil lani še b o l j ! 

T o prihaja od zdravja, od čiste krvi. D a bi le ne prenehalo! Premalo 

morda pijemo, in to nam utegne še škodovati, k o smo navajeni. O — 

kol cat i se nam j e začelo, Ti presneta Katrica! D a vedno misli na 

G l ogo 1 K a k o je vender onega v a ! C e nas bo tako zelo rada imela, 

bo pa vender malo preveč! No, lepega moža boš dobila, Katra, le 

veseli se!« 

» L e samo kako bi ji povedal, da bi jo radi* pristavi počasi, 

» T o je težava, ker sem bolj sramežljive sorte.4 

Vihal si je razrastene brke in si kimal sam sebi v ogledalce. 

* K a j pa, ko bi ji pisali?« pravi in obesi drobno reč zopet na 

steno. »Potem lahko bere črno na belem in v miru premišljuje, kakšna 

sreča jo čaka ali pa tudi ne, ako nas namreč zavrže, — T i pa, šent-

lenartski -š o master, zakaj nas nisi večkrat zlasal, kakor si nas, da bi 

zdaj-le znali lepše pisati, kakor znamo ? N o •— pa bo že šlo, bomo 

že kako izonegavili, da bo kaj lepšega! T r e b a je le popirja in drugih 

ropotij; vse to pa imajo, hvala Bogu, gospod v obilici gori na pi-

salni mizi.« 

K o je imel vse potrebno skupaj, sedel je dostojanstveno zopet 

za mizo in vzel v svoje debele roke pero, »zgovornosti mogočno 

bander o. 

In jel se je potiti, kakor glasoviti mladeniči v ognjeni peči. Četrt 

ure se je upiral in stokal, kakor hi svinec prenašal. Risal je večinoma 

velike, debele, oglate črke, okičene z nebrojnimi repki in ozaljški in 

pomenljivo zapletenimi čiračarami. »Pisal« je po kuverti in veslal s 

peresom vedno bolj v kot gori na desno, jezik pa je vrtel z jed nega 

ustnega kota v drugi. Vročina ga je kuhala. Naposled je naslov srečno 

zgotovil. Glasil se je v tolovajskem pravopisju: 

»Naj prejme! častitljivo dekle in kuharica Katri ca Pet rac tukaj 

na Javoricah pritlično,« 

K e r so bile pa črke velike in kuverta majhna, je stalo pol »ča-

stitljivega« dekleta še na popirju, drugo polovico je bil spisal Groga 

v potu svojega obraza kar po mizi, 
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Čutil j c , da j c na moč truden. Kar mu kane debela kaplja iz 

polnega peresa sredi preljubega imena K at ti cel 

T a črna nesreča je pokvarila G rog i vso pisateljsko karjero. 

Izgubil je vodilno misel, in vse veselje do duševnega delovanja ga 

je minilo, 

S fino estetično presodbo in strogo lastno kritiko je zavrgel 

svoje zbrane spise! Živi m lin j i do neplodnega diletantstva se je pri-

družil tajen stud do literature v srcu j edn ost lanskega pisatelja. 

Pa saj učenost sama ne zaleže nič v življenju, temveč le ukus 

in sposobnost uživanja. T o jc G t o g a živo čutil in vzel, dasi se mu je 

tožilo spat, zopet in zopet buteljko, kjer je imel plemenito vsebino v 

plemeniti obliki. 

»Prisiljena reč ni dobra,« je dejal, sto moramo drugače urediti. 

— j o že imamo! Dobra misel! — Dobra misel je pol zdravja!« 

Jasno se vidi, da jc bil Kozol idealist, kateremu bol ne zamrzne 

nikdar v resignacijo, da je bil mož, katerega nesreča ne uči cinizma 

In vzpel se mu jc duh v čisto višavo genijalne mislil 
(Dalje prihodnjič,) 

Znameniti Slovenci. 
Spisuje Fridolin Kavčič. 

i G. B e r n a r d H r i b a r n i k , l ) 

/ 

ribam i k je bil slovečega dvornega kolajnarja Frančiška 

Andreja Žcge nečak in učenec. Šega ga je namreč pozval v/. 

Novega mesta v Monakovo, kjer se je izučil v rezbarstvu. 

Okoli L 1780, je bil kolajnar Ferdinanda IV,, kralja 

obeh Si c ili j, za katerega je iztezal mnogo Stamp ili j in 

kolajen. 
17. Filip Trpin,-) 

sin priprostih kmetiških roditeljev, porojen okolu 1, [620, v Selca h 

na Gorenjskem. Že v prvi mladosti je bil jako pobožen, zatorej sc 

je tudi posvetil duhovskemu stanu. Bil je naposled generalni vikar v 

Ljubljani pod škofoma: Otonom Com. de Buchheim in Jožefom Com. 

ij Ponemiil je v Monako vein svoje ime v fter^er (tudi P e r g e r se nahaja). 

Ol. Mayer, Ktinsller-Lexicou, priP- th-
-) Dim It?.; Geschieh! e Krai MS, Prty 
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[zjokal, da me život moj boli,« — »Ko so govorili materam svojim; 

K j e jc kruha in vi na ? K o so na ulicah po mestu medleli, kakor smrtno 

ranjeni in umirali v naročaju mater svojih « — O j ti hči jeruzalemska! 

s kom naj te primerjam. . , , da te potolažim ? Kajti škoda tvoja je 

velika kakor morje; kdo naj te ozdravi?* — »Vsi, ki mimo gredo, 

. . , majo z glavami: Jeli to mesto, za katero se je dejalo, da je 

najlepše, katerega se veseli vsa dežela?* 

K o s e j e j a k o ^ pelo veliki petek po tvojih cerkvah, nesrečna 

Ljubljana, a H J e p a č _ mislil kdo takrat, da se bode skoraj žalovalo o 

tebi, kakor je žaloval Jeremija o mestu jeruzalemskem? 

»Iz razvalin življenje novo klije,* pravi pesnik; ali se smemo S f 

tem upanjem tolažiti tndi mi? Svet, če hoče biti pravičen, se mora 

čuditi Slovencem, kako visoko so se razmeroma iz svojih močij, brez 

tuje pomoči, povzdignili v kratkem času! Rodoljubje je inoč; ali nam 

ni potekla, opešala La čudotvoma moč? Rim ni bil nikoli tako velik, , 

kakor ko je bil najbolj ponižan. Po strašni bitvi pri Kanah, ko je • f -

moral soditi svet: Zdaj je Rima konec! — kaj j e storilo državno 

starejšinstvo rimsko? Hvalo svojo je slovesno izteklo nesrečnemu, 

pobitemu konzulu, in črez malo časa je stal Rim veličasten kakor 

nikdar pred! Slovenci nismo Rimljani, vender ne obupamo tudi mi! 

Na Dunaju S. maja I. 
Уо$. Sir i i ar. 

Groga in drugi. 
Spisal R. 

(Dalje,) 

V . 
• 1'iši mi jcOiin listah 
OL našu Ijuhavi 11 

N a r o d n a ist D a l ni a ci j e. 

\ У - И 
Ц ^ Ж А г а п in Milena sta takoj počet koma spoznala, da so lepi 

^ Ш Ж trenotki pri lawn tennisu jako, jako kratki in pa skrivni 

ljubezni naravnost nevarni. T a m si torej nista mogla pri-

'^^ШЖц povedovati, kar bi si bila tako neizrečeno rada pripove-

do vala po cele ure — ves dan, k a j ' p r a v i m — — večno 1 

»Večno <1 ! T a pre čudna beseda uživa pri ognjevitih zaljubljencih 

prav tako visoko posvetno čast, kakor »ljubim* in »zvestoba«. In 
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ako ne doseže vsa ta krasota niti toliko dnij, kolikor jih je v navadnem 

ali prestopnem letu, ampak največkrat mnogo manj — kaj zato? 

T a k a je, 
клг uit fvejl' s-liivi. 

I ' u mejhen ahftf Lerpi.» 

Izpraševati pa m i i c s c c bledi«, »kje je, kje je ljubica?«, tega se 

naveliča nazadnje vsakdor prej, kakor bi bil mislil; saj vidi, da se 

zmeni s mila, mila lunica« prav za prav presneto malo za njegovo 

radovednost. 

Začela sta si tedaj pridno dopisovati. T a k o sta imela poljube 

vsaj črno na belem! Cesarska kraljeva pošta pa ni imela od njiju 

prav nobenega dobička, — pač pa vaški krčmar, oča Jurjevec na Ja-

vori cah. 

Pisma je namreč prenašal Groga. N j e g o v trud seveda ni bil za -

stonj. Kozola je »pekel denar od nekdaj huje kakor hudičevo olje.« 

Vedel je tudi, da bogastvo rodi napuh in ošabnost? Zato jc znosil 

lepo vestno dvojače, katere je prejel od Milene in od inženirja, vse v 

Jurjcvčcvo gostiln ico. 

»Jurjevec se jih bo že zopet odkrižal tako kako, da bo prav,* 

ugenil je modri sluga in izpraznil marsikak polič, kadar je utegnil, In 

utegnil je mnogokrat. 

Bil je vroč poletenski dan. 

Z zapravljivo rad o darn ostjo je streljalo popoldansko solnce pe-

koče strele z visočin na medlečo zemljo. Vetrovi so spali v vrhovih 

tihih, nepremičnih smrek. V s e je lenelo. 

Drugače pa je bil kaj priprost dan, in prav nič se mu ni videlo, 

da bi bii morebiti takšen, ob katerem sc dogaja kaj posebnega. In 

vender so se godile danes reči, katere sicer niso mogle prestaviti 

tirov ne svetovne, ne domače zgodovine, dogodki, ki so bili pa vse-

jedno največjega pomena za vse življenje junaka Groge. pomembni 

pa tudi za nekatere druge osebe na Javor i ca h in na V r a n o vem. — 

V hladni sobi, katere okna so gledala na kuhinjski vrt, je sto-

lovala gospodična Stanka po obedu sama za pisalno mizo, kjer je 

sicer v takih varnih časih sedela Milena, pišoč Vojniku, Guvernante 

se ni bilo bati; brala je teti Emiliji in gospej mama došle dunajske 

časopise, 

Stanka je pisala prijateljici v Ljubljano. Prva stran pisma je 

kazala lepo, natančno pisavo v otroških potezah. N a drugi pa črke 

že niso stale več tako lepo v redu, Mudilo se ji je. Vsaki čas je po-

gledala proti vratom. 
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Kolikor tudi je to indiskret« o, pa vender p o g l e j m o mladi pisa-

teljici nekoliko preko ramena! Pisala j e : 

Opt osti mi, da Ti nisem še nie odgovorila toliko časa. Al i naša 

guvernanta, ta puščoba, je vedno za menoj i 

V č e r a j sin o se peljali v Žerovjc. Sodnikova odgojiteljica Fiora 

se je zaročila s tistim mladim doktorjem Padičem, v katerega je bila 

najina prijateljica Minka lani tako zaljubljena. Zdaj pa ima! V i d i š , 

t o j e m o š k a z v e s t o b a ! Moškim ne sme človek kar čisto nič za-

upati, pravim T i ! Sicer pa doktor za Minkino zaljubljenost niti vedel 

Flori privoščim njeno srečo! Zakaj ona ima dobro srce in je 

dajala sodnikovim prav kratke naloge, in tudi pri klavirju ni pro-

dajala nobenih sitnostij , kar kaže. da je plemenitega značaja! Naša 

pa vse vidi in vso uro kriči: i Fingersatz! Fingersatz!« Danes teden 

sem se nalašč vrezala v prst, da mi ni bilo treba igrati. Al i misliš, 

da mi je kaj pomagalo? — — Dala mi je zato ponoviti c e l o I t a l i j o 

v z e m l j e p i s u , iz z g o d o v i n e p a t r i d e s e t l e t n o v o j n o I 

Grozno, kaj ? — ? — 

T o je res pravi križ s temi guvernantami! Saj pravim! 

T e g a mi že davno več ne verjame, лко ji pravim, »da mc gl.iva 

boli,« — ker predobro izgledam. T o je strašno! Al i ne? — ! — ? 

T o Ti moram tudi precej povedati: K o smo bili mi v sobi, sta 

se poljubovala Padič in Flora v veži tako na glas, kakor da bi streljal 

•L moŽtiavjil L e p o T e prosim; a l i s e k a j t a k e g a s p o d o b i , a l i 

s e n e s p o d o b i ? ! — 

Jaz mislim, da se kratko malo ne spodobi, in da se lahko kaj 

takega tudi na tihem opravi 1 Piši mi, kaj Ti o tem sodiš ? — P o v e m 

Ti, čisto rdeča sem postala od same zadrege — videla sem se v 

zrcalu — in sram me je bilo za oba onadva tam zunaj! • — 

Pozneje smo odšli vsi na vrt. K a v a j e bila izborna. Potem sva 

šla s sodnikovim Milanom rože ogledovat. Pomisli, k o m a j j e š e s t o 

d o v r š i l , p a h o č e b i t i z e k a v a I i r [ L e poslušaj ! — 

Vprašala sem ga, k a k o j e k a j i z d e l a ! l e t o s . » A , bo žet 

no l« je odgovoril in rekel: »V matematiki imam ponavljal ni izpit, 

zakaj m o j p r o f e s o r m c n e na o r e ž i v e g a v i d e t i , ker mc j c 

nekoč za gradom zasačil, ko sem cigarcto kadil.« — N a l o me je 

takoj prosil dovoljenja, da bi ob moji navzočnosti pušil. Odvrnila sem 

mu: »O, zaradi mene le kar prižgite, gospod Milan, a k o le nc bo 

L j u b a KI za! 
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škodovalo vašemu zdravju! Profesorja pa menda vender ne bo no-

benega tod okolo, da bi vas zaznamoval iti javil pri k o n f e r e n c i ! « 

T a beseda »konferenca« je naredila, kolikor sem videla, globok 

vtisek na mojega kavalirja. Čutil je pa g o t o v o tudi, da ga vlečem 

prav pošteno na niti I — — — Saj razumeš? 

Vender je s v o j o zadrego kmalu zopet premagal, In podjeten je, 

to se mu mora priznati! K a r hipoma — misli si, ljuba Elza — po-

tegne svoj »notes* iz žepa in zapiše nekaj vanj, Bila sva za cvet-

l ičnjakom! O n odtrga list in ga da meni. Al i sem se takrat smejala I 

A h , k a j neki misliš, da mi je bil zapisal ? — — — 

» M i d v a v e d n o b o v a s e l j u b i l a , « T o je zapisal. Bilo je 

p res mešn o 1 

» K d o pa?« vprašam ga nalašč, — Hudo je bil v zadregi, saj lahko 

verjameš! — »I midva!« je dejal prav tiho, 

Naredila sem se zelo jezno in resno! Rekla sem mu: »Mate-

matika, matematika, ne pa ljubezen!« — Ali ga nisem dobro ? — 

Prav za prav se mi je pa tudi smilil. Pa kaj hočem z njim f Saj je 

za pol glave manjši kakor jaz! — ! — ! 

T u k a j imamo najlepše vreme. K o bi si le naša sitna N e t t y vender 

že j eden k rat izmislila, da bi šla obiskat svoje sorodnike d o m a ! Lani 

je šla in druga leta tudi Letos se pa kar nc gane — ? — 

Želim Ti mnogo zabave in T e prosim, da mi kmalu odgovoriš! 

Piši mi, kolikor največ moreš! Pozdravljam in poljubljam T e v duhu 

naj pri s rč nej e ! 

T v o j a 

iskreno T e ljubeča prijateljica 

Stanka, 

P, S. Razodeti Ti moram brž še v e l i k o , v e l i k o s k r i v n o s t . 

Pa ne stnc.š nikomur nič praviti ' B o g nc daj ! — — M i l e n a s e j e 

s k r i v a j z a r o č i l a z g o s p o d o m I v a n o m V o j n i k o m ! L e p o 

T e prosim, da nikjer nič ne poveš! On je inženir na V r a n o vem. 

Strašno se imata rada ! Doklej samo jaz za to vem. Povem Ti, Milena 

ima jako dober ukus! Dopisujeta si redno, pa nisem mogla še no-

benega lista uhvatiti, ko sem tako radovedna! K a j več prihodnjič! 

Z mnogimi prisrčnimi pozdravi (On ima črne oči in črne lase — ) 

ostanem 

vsa T v o j a zvesta 

Stanka. 

P. S, Se nekaj! K a k o sem vender pozabljiva! — K a j j e s 

T v o j i m k a d e t o m ? A l i še nosiš njegova pisma po žepu? Svarim 
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K . : G r o z i l i u O r i i i j ! . 

T e l T o je zelo nevarno! A k o bi jih kje 7, obleko pozabila? Ali ako 

bi te mama vizitiralar — ! - ? O baronu Lahnbergu Ti bom pisala pri-

hodnjič 1 T e g a človeka kar trpeti ne morem, kakor sem Ti že večkrat 

pisala. Pravi mi vedno, da sem »ein netter Käfer!« ali pa »ein lieber 

S c h n e c k e A l i si Ti že doživela kaj takega? 

Še jed enkrat T e prav lepo poljublja in pozdravlja 

T v o j a odkritosrčna 

Stanka.* 

Pismo je naslovila »poste restante« v Ljubljano. 

Kar se ji je zdelo, da nekdo prihajal Vender je bilo vse mirno. 

L e z vrta se je slišalo zaspano brnenje čebelic, od njiv sem jasni 

zven k osel, od ceste pa k i o pot konjskih kopit in lajanje kakega pas 

jega punta rja. 

Sedla jc zopet in si vzela novo polo. Še jedno pismo je hotela 

spisati. 

»Tako bo n a j b o l j e , * si je dejala. »Obljubila sem Mileni, da j i 

pomagam. — Zdaj sem že dosti dolgo p r e m i š l j e v a l a , k a k o ! Pisala mu 

bom, pa je, temu baronu 1 Za zmeraj se g a bomo odkrižali! In če mi 

tudi izpodleti! K a j bo potem? N i č ! K v e č j e m u me bodo zopet jeden-

krat malo ozmerjali, po nedolžnem seveda, k a k o r zmeraj, pa b o ! — 

Le urno 

Drugo Stank in o pismo je bilo mnogo krajše, kakor prvo. Bralo 

se je v njem samo to le: 
»Jako cenjeni gospod! 

Čisto odkritosrčno V a m javim, da se moja sestra Milena za V a s 

tako malo briga, kakor za lanski sneg! AH res mislite, da ne ve tega, 

da vzdihujete bolj po njeni doti, kakor po njej sami: T o bi moral 

tudi slepec videti! — 1 — ! Saj V a m pa tega prav nič ne zameri, k c r 

j e d e n a r t u d i l e p a r e č . Vender pa iz vsega srca želi, da bi V a s 

ne bilo nič več sem na Javorice k nam, ker ste sčasoma res postali 

neznosno dolgočasni! Bodite vender tako prijazni in kar izostanite na 

kakšen lep način. Za V a m i se ne bo nihče jokal! 

Pišem V a m jaz! Mileni se ni zdelo vredno, da bi storila to sama. 

Nadejam se, da teh le mojih vrstic tie bodete uporabili v kake zlobne 

namene, in da bodete sploh ustregli našim, oziroma Mileninim pri-

srčnim željam k o t k a v a l i r , katerega ste se doslej vedno kazali 

in delali, 
Adieu, 

Stanka Sto j a 11 o v a.« 
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Prebrala je še j eden krat list, kar sicer ni bila njena navada. 

Nervozno je grizla peresno držalo in premišljevala naposled, če ni 

krenila morebiti predaleč, aH če bi ne bilo celo potrebno, da pristavi 

v »post scrip tum < še kaj posebno krepkega. 

R o k e zadaj pod glavo sklenivši, se je naslonila v stolu nazaj in 

zrla, slonokosteno držalce v ustih, na pisano pahljačo, ki je imela 

vlogo, da lepša steno nad pisalno mizo. 

Mislila si jc, kaj bi rekla guvernanta, ko bi jo tako videla 1 V 

tej misli je privlekla z nogo drug s to t in položila obe nogi nanj. T a 

čas je nekdo potrkal! 

K a k o je tu skočila kvišku J 

N a mah je bilo pismo, namenjeno prijateljici Elzi, pod preprogo 

pred pisalno mizo, drugi list pa pod francoskim zvezkom in gramatiko! 

Vse, kakor bi trenil 1 

Naredila je hitro nedolžen obraz in zaklicala; 

»Prosto Is 

V sobo pa je pricincal z mnogimi prikloni sam Groga Kozol, 

Stanka se je oddahnila. 

»Kaj bi pa radi, G r o g a ? * vprašala je in poiskala zopet pismo za 

Elzo izpod prostirače. 

Groga je zakaŠlja! bolj na tihem, rekel pa ni nič. 

i No, Groga J« vzpodbujala ga je, vtaknila pismo v žep iti po-

gl adila gube na pisanem predpasniku nad njim, 

»Je-e-hc!« zine Kozol naposled. »Nekaj bi vas prosil, gospodična, 

če ne zamerite!« 

Zagleda se pa naravnost v kot stropa tiad pisalno mizo, kjer jc 

hotel nekdaj neki kmetiški slikar z nekimi barvami naslikati čarobno 

blejsko jezero, Oči vidno pa je imel ta umetnik več dobre volje, kakor 

sposobnosti in dobrih barv. Tudi čas je bil svoje dodal. In tako ni 

bila vsa slika nič boljšega, kakor zamazana rjavkasta pega, iz katere 

so se spoznali le še oblaki v podobi okroglih hlebcev, visečih v dolgi 

vrsti nad jezerom in cerkvico, Ostala pa je ta podoba, ki se je tako 

malo ujemala z ostalim novodobnim ohišjem, na izrečno zahtevanje 

majorja Stoj a na. Jeduako »nedosežnih* slik drugih treh kotov na 

stropu pa ni bil mogel več rešiti. Izginili so » T r i g l a v a , »Bohinjsko 

jezero*, kateremu je priprosti umetnik privoščil posebno lepo število 

omenjenih »hlebcev*, in pa neka »fantazija*, katero 50 imenovali, 

dokler jc krasila strop, nekateri »Cerkniško jezero*, drugi pa »Pošto-

jinsko jamo4. Vsekakor je Lil domači slikar imeniten talent, in kot 

moder no-temni umetnik bi bil brezdvomno napravil ve lesi j aj no kar ij er o. 
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» L e kar recite, Groga lc ga nagovarja Stanka, ki je medtem 

spravila tudi pismo za barona v varnost, 

»Prav res, nić si kaj ne upam!« pravi sluga in se sili znova, da 

bi zakašljal. »Ke vem, ali mi bodete hoteli — « 

»Seveda bom, samo povejte i e vender, k a j hočete!« 

»Ali ni nobenega, da bi kaj slišal?« obotavlja se Kozol m se 

ozre oprezno po sobi. 

»Prav nobenega! Sama sva,« 

» L e kako bi vam to vender povedal!« vzdihne Groga, »O — 

saj stvar — to se pravi — ako že tako govorimo — včeraj zvečer 

je bilo, pa kaj bi kvasil — « 

S tem je bila njegova povest začasno pri kraju. 

»Ali, ljubi Groga, naprej, naprej!« se mu smeje Stanka nestrpno, 

s K a j pa veste o Katrici?« 

T e d a j mahne K o z o l z desnico po zraku, — »ljubi Groga« mu 

je dal poguma — in zažene se: 

t i — no, naj pa žc bo v imenu božjem, ko že tukaj stojim, bom 

pa kar vse najedenkrat povedal! Mhm i Katrico bi rad za — za — 

zakonsko ženo, naj že bo potem, kar hoče I No, zdaj sem pa rekel 1« 

Sladek nasmeh mu zaigra po širokem obrazu; vodeno-modre oči 

pa upre Groga zopet v »blejsko jezero t na stropu v kotu, 

» T e g a s i j i pa ne upam sam povedati,« nadaljuje, »ne vem, zakaj 

nc. Pisal bi ji najrajši, pisal!« 

Pogleda Stanko. O n a mu resno prikimava. 

» T o se pravi, sam ne znam dobro in lepo in čedno pisati, da 

bi se k a j prida bralo za menoj, zato bi pa vas prav lepo prosil, da 

pišete vi namesto mene, gospodična. K a j bi drugače govoril?« 

No, hvala Bogu, zdaj jc G r o g a opravil glavne stvari. Korenito 

sc oddahne in si obriše pot raz čelo. 

»Dobro, dobro, vse vam napišem,« obljubi Stanka, dasi se je 

bila ob lastnih dveh pismih peresa naveličala dodobra. » K a k o pa 

naj bo?« 

»Tako naj stoji notri v pisanju, da jo imam na vso moč rad, 

in da bi mi bilo zelo všeč, ako bi me hotela ona za svojega moža. 

— Se ve. početkoma* —• pristavi G r o g a s posebnim poudarkom — 

»početkoma naj bo to prav po lahko pisano, da se morebiti Katrica 

preveč ne — prestraši od veselja ali kar si bodi! — — — Sredi pa 

smo lahko že bolj predrzni in proti koncu pa' kar udarimo na svatbo 

in ženite v ; ali ni res? — Pa o b č u t k i morajo biti notri, o b č u t k i , 

gospodična, saj mi ne bo dete zamerili, in — nekoliko o srcu in zraven 
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tega še k a j o cveticah, k a k o lopo cveto, recimo, in pa diSe - - lit ptiče 

morate tndi noter dati, k a k o so brhko pisani, Iii kako prijetno znajo 

žvižgati in frčati po zraku, posebno spomladi — no, in t a k o dalje o 

lepoti našega sveta, lepo drugo za drugim, da nikoli kaj takega, po-

sebno pa o b č u t k e ! « 

» L e čakajte, Groga, prav lepo v a m b o m vse napisala, s a m o ne-

koliko potrpi t e l * 

S t a n k a j e segla v skrivnostne globine s v o j e g a žepa in izvlekla 

na svetlo naj prvo srebrn naprstmk, potem pa po vrsti: pisano denar-

ničico, žepni robec, vezi len v zor Ček, pol svinčnika, tri p i s m a prijate-

ljice Elze in njeno fotografijo, k o š č e k šokolade, belokosten nožek, 

prazno stekle nič i co za parfum, uvelo rožo, bombažast klobčič, zlat 

prstan brez kamena . . . 

In še vedno je iskala 1 

Naposled je našla, kar je želela, namreč zaljubljeno pismo Elzi-

nega kadetka, rož no rdeč listek, ves zganjen in oguljen. Poslala ga ji 

je bila prijateljica »na ogled«, 

t Poslušaj te, G r o g a , t a k o l e b o v a pisala, c deje in jame brati iz 

pisma malega v o j š č a k a : 

» V solnce bi rad pomočil svoje pero, da bi T e b i , čarobna m o j a 

Elza, dostojno in zadosti o g n j e v i t o naslikal čustva, katera si mi užgala 

v m o j e m v r o č e m srcu! T a k o j prvi dan, prvo uro, prvo minuto, k o 

sem bil t a k o neizrečeno srečen, da sem zagledal T v o j e r j a v e oči — « 

» T o pa že ni nič — ne zamerite!« zmoti sluga osuplo d e v o j k o . 

» O solncu, — tega pa ne tako! Pero p o maka ti v solnce, to ni nič 

in ni nič, — K a t r i c a bi se mi grdo smejala!« 

»Po trpi te vender, da v a m berem dalje!« ustavi ga deklica in na-

daljuje pismo mladega generala: » S a m a tožna luna je slišala m o j e 

prisege, da hočem vedno lc tebe ljubiti, zlata m o j a Elza, in s a m e 

svetle zvezde so bile za pričo — « 

»Nikar se ne hudujte nad menoj,* oglasi se zopet Groga. » T o d a , 

kar ni, pa ni! T i s t a o luni je še bolj ž al tava, kakor pa o s o l n c u ! — 

Z a k a j ! D a me luna trka, bi mi očitala K a t r i c a ! In od smeha bi sc 

davila — ne zamerite mi, prav lepo bi v a s prosil! Pa tistih prič in 

priseg bi tudi nič ne verjela ne, prav čisto nič, to pa rečem. Seve, 

ker jo poznam, kakšna da jc in kakšna ni. N o ! « 

S t a n k i se je s p o d n j a ustnica nekoliko povesila. T a k o uničujoče 

kritike se ni nadejala, tem manj, ker se jc zdelo pismo k a d e t o v o n j e j 

sami »prav izbor no.« 
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G r o g a pa izvleče ta čas iz f r a k o v e g a žepa zamazan, natrgan, 

p r e p o r e l list in g a poda, ponosen kakor A l b a , strmeči de v o j k i ter 

zatrjuje: 

» T o l e tuknj 1 T o je zaljubljeno pisanje, da se pravi ! M o j go-

spod korporal — za G o d r n j a v č k a so se pisali in hudi so bili k a k o r 

sama osa •— so je izdelali, k o so imeli nekoč arest v še nt pet er ski 

kosami v Ljubl jani . Na v o d o doli so gledali, kjer so prale perice in 

plavale race in gosi, in to pismo so delali. In kaj lepo se jim je po-

srečilo, gospodu korporalu G o d r n j a v č k u l T o pa rečem, za dobro 

besedo in za dva litra vina v kantini so mi pa pismo prodali, takrat, 

k o sem nosil Še cesarsko s u k n j o . 

Prcpisavali so mi j e pa ves popoldan. N a to pismo so dobili 

vsako dekle, vsako, to pa rečem! T o je pismo, d a ! T o so občutki 1 

L e berite, k a j ? Občutki 1* 

»Ali tukaj ni ne vejic, ne pik!« omeni Stanka. 

»Nič ne de, g o s p o d i č n a ! G o s p o d korporal G o d r n j a v Č e k so čc 

vedeli, kar so vedeli, to pa rečem 1 B o g ve — k o bi bile Ae tiste 

pike in v e j e vmes, nič ne rečem, da bi vse pokvarile in pa pismu vso 

m o č vzele! T o j c treba pomisliti! Z a t o vas pa prosim, prepišite mi 

pismo, kakeršno je, prav natanko t a k o ! Prav kolikor n a j b o l j morete 

natančno, n o ! Z a t o vas prav lepo prosim in v e č n o v a m b o m hvaležen U 

»Ali ime bo pa le treba izpremeniti, kajti tukaj je p i s a n o : sPre-

ljuba m o j a M i c k a ! « 

»Tisto pa že! M e s t o » M i c k e « , seve, naj stoji vselej » K a t r i c a , « 

ki je tudi kaj lepo ime in se prijetno sliši. D r u g o naj pa kar v s e 

ostane. Z d a j mi pa nikar nc zamerite!« 

G r o g a je hotel oditi, uvažujoč, da bi n j e g o v a prisotnost pisalko 

le motila. Z a k a j tudi g o s p o d korporal GodrnjavČek so zapodili, kadar 

so kaj pisali, vse podložnike s v o j e iz sobe, in tiho je moralo biti k a k o r 

v cerkvi, dokler niso dovršili svojih spisov. 

K o je pa K o z o l slišal, da naj počaka, ker bo prepis v k r a t k e m 

gotov, mu je bilo še ljubše. 

Videčemu, k a k o gre »kočljivo« delo mladi devojki urno izpod 

rok, mu je prihajal zopet na mise! n j e g o v nepozabni šcntlenartski 

»šomašter«. » T a m toliko lasanja, tepeia. in rjovenja, učenosti pa no-

bene! T u k a j pa vse, kakor s a m o po sebi I Petindvajset puštabov, 

pa kaj se naredi lahko v s e z njimi, četudi so si podobni k a k o r 

T a k e in jednake misli so obhajale G r o g o , dokler ni S t a n k a zgo-

tovila kopije zaprtih m i si i j g o s p o d a korporal a G o d r n j a v č k a . 

dvojčki .« 
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Potem pa jo jc naprosil sluga, naj mu vse še jedenkrat prebere, 

da bi se preveril, aii je tndi res vse tako, kakor v originalu, katerega 

je znal Groga na pamet. 

Pismo je slovelo; 

»Dobro jutro Ti B o g daj preljuba moja Kati ica danes in vselej 

v začetku svojega pisanja in premišljevanja vzamem si pero v desno 

roko in ga pomočim v to črno vodo ker mi s T e b o j ni mogoče go-

voriti in začnem pisati veselo Ti pišem par vrstic čez hribe in doline 

in T e presit no objamem in pred no nadalje pišem T e naj prvo po-

zdravljam od travce zelene do čistega neba od solnca visokega do 

T v o j e g a srca pozdravljam T e tako lepo kakor vijolice diše in T v o j e 

rožice v vrtu cveto in pa tako prijetno kakor Skrjančki po zraku 

žvrgoie iz bele košar ne T i roko podajam pred ljubljanskim poljem 

koder teko ravne stezice naj Ti vsako jutro solnčece posveti na T v o j e 

okence in pozdravljajo naj T e tudi bistre ribice ki po vodi plavajo 

in naj Tebi veselje delajo kako se T i kaj godi in predno Ti nadalje 

pišem T i rečem da ga ni tako jasnega dneva na črni noči da bi mi 

ne bilo T v o j e zalo ličece pred očmi ker je vender moja ljubezen go-

reča kakor sveča ki noč in dan gori ki je nihče pogasiti ne more 

taka naj bo tudi T v o j a ljubezen jaz pa tako mislim da najina ljubezen 

je okrogla kakor jabolko na katerem ni konca ne kraja in naj Ti 

vctrcc pihlja na T v o j e drobno srčece in naj p o pihlja vsako stezico 

koder se Ti preljuba Katri ca i z prehajaš in vsakemu fantu koraj žno 

odgovoriš v naši fan rožica cvete ako bo ta rožica za me cvetela ho 

moje srce veselo pa meni se vedno tako zdi da to rožico drug fantič 

imeti želi in ta rožica si T i preljuba moja Katrica in vode in studenci 

jn tudi morje je premajhno da bi pogasilo mojo ljubezen to si vsaki 

večer mislim naj hodim ali spim T e b e nikdar iz mislij ne izpustim 

oh preljuba R j a v o peška dolina kjer moje dekle v njej prebiva kako 

je vender lepa in vesela T o p o l a v s k a vas zato ker si Ti moje dekle 

v nji doma res je dosti deklet na svetu pa še jedenkrat T i obljubim 

da nikoli druge ljubil nc bom kakor T e b e ki si v mojem srcu zapi-

sana ki ne boš nikdar izbrisana drug T e ne izbriše kakor sama bela 

smrt ali moje srce le po Tebi hrepeni kakor jelen po mrzli vodi oh 

dekle po meni nič ne žaluj ker mene ima cesar rad zato sem s o Id at 

ker je tako božja volja vrh tega Ti tudi tri rožice podam in prva 

naj bo nagelj ček bel da bi bil jaz fantič T v o j z mi raj zdrav in vesel 

in druga rožica je roža rdeča da bi bila najina ljubezen vedno goreča 

tretja rožica je zelen rožmarin da bi bil jaz Tebi vedno lep spomin 

in zdaj bom to pismo golobčku v kljun ček dal da ga ponese v tisti 
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kraj kjer si ljubica Ti doma pa zdaj urica že deveta prihaja meni p a 

roka zastaja adijo adijo srček moj ker sklenem svoje slabo pisanje 

in zdrava ostani dokler se ne vidiva iti ostanem T v o j Ijubčck do 

hladnega groba adijo,« 

» T o so občutki — — — kaj ? Al i nisem po pravici povedal ? 

T o pa rečem, no — zdaj pa zapišimo še, kakor se spodobi, nazadnje: 

»7, različnim spoštovanjem« — veste, čeprav tega ni na popir ju go-

spoda korporala Godrnjavčka, ker jc pismo tukaj preparano.« 

»Z .odličnim' hočete reči,« popravi mu Stanka hitro. 

t j^o — pa z ,odličnim11 — K a k o r je bolj prav, — jaz nisem 

hodil v višje šole, kjer vsako besedo trikrat obgriznejo, predno j o 

zapišejo, kakor pravi izgubi j eni študent, Sorščakov Tonca. In — na 

koncu pa denimo moje ime v pisanje —- in pod ime pa natanko za-

pisano majorsko službo, vse po pravici in resnici.« 

T a k o svetuje Groga in dostavi s posebnim poudarkom: »Tisto 

majorsko besedo, to pa precej debelo zapiši mo in dvakrat jo pod-

črtajmo, d<i se bo pismo bolj prileglo tistemu, kateremu je namenjeno.« 

»Torej, Groga, konec je takšen-le: 

»Na Javoricah 1 V majorški službi na Javoricah! T o se k a j pri-

jetno sliši, res, no — — — * ocenjuje sluga zadovoljno, — 

Izpodtikal se bo morda kdo ob tem, da G r o g a ni sestavil 

izvirnega zaljubljenega pisma, iti prežimo mislil o njem, T o d a —• ali 

ni morebiti večni Shakespeare sam, »cesar literature«, si marsikaj iz-

posodil od starejših pisateljev? In šele drugi »slavni« pisatelji in pisa-

telj čki I K a j bi bil marsikdo izmed njih brez priljubljenega »tujega 

p a v j e g a perja«! K d o torej vrže prvi kamen na G r o g o ? — 

s Zdaj vas pa strašno lepo zahvalim, da ste bili tako prijazni, 

— — pa stoji Glejte vender, tega pa nikakor ne smemo pozabiti, 

da prosim Katrico, naj pride jutri v mraku v utico na vrt, da sc 

natančneje pogovoriva, ko je v kuhinji le redkokrat sama.« 

Stanka ustreže še tej želji in povabi kuharico z naglimi ener-

gičnimi črkami na »rendez vous«. Pisati je morala na nov listek, ker 

je bil prvi že poln, 

K a r pa se zaslišijo od zunaj lahni koraki. 

»Brž, Groga, nate!« hiti deklica, vsa razburjena. * Nekdo prihaja 

p o stopnicah gori, slišite? Brž, brž, tu imate! To-Ic zalepljeno pismo 

Z odličnim spoštovanjem 
udani 

Groga K o z o l 

v m a j o r s k i službi.« 
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z n a s l o v o m in z z n a m k o nesite na pošto — to le pa g o s p o d u baronu 

L a h n b e r g u , le urno v žep — in tukaj-le, vidite, to je pa za K a t r i c o - -

nate kuverte, pa vtaknite liste sami VFinji1. razumete? — za naslove 

nimam več časa — pa tiho bodite — hvala B o g u — t a k o — — k d o 

neki j e ? — Je i e tu i* 

V s t o p i l a je Milena, 

» A h , k a k o si m e neusmiljeno prestrašila t vzklikne Stanka, žareča 

od pisateljskega napora in od razvnetosti. 

» T e t a te kličejo!« ji veli Milena, » T a k o j moraš doli; jaz pridem 

precej za teboj J« 

M l a j š a še p o m e m b n o namežikne G rog i in odhiti, K o z o l pa ima 

v kratkem že — četrto pisemce v rokah. 

»Za g o s p o d a inženirja 1 S k r i j t e U naroči mu Milena in odhiti za 

sestro. 

In zdaj je bil G r o g a sam s svojimi Štirimi pismi! Navzlic temu 

pa ni izguhil prisotnosti in ravnovesja duha . . 

» N a j b o l j e je,« j a m e preudarjati, »ako to le tukaj Katrici kar takoj 

o d d a m o ; če ne pa še k a k š n o kol ob o d j o napravimo, B o g nas varuj 

zmešnjave in z m o t e ! N a r a v n o s t v kuhinjo ji ga p o n e s i m o U 

Krene počasi doli p o stopnicah — ne brez nekega z a d o v o l j i v e g a 

čustva osebne s v o j e vel jave in koristnosti — in m r m r a : 

» T o l e belo j c za barončka, D o b r o ! To-le rdečkasto bo pa pre-

biral inženir. D o b r o ! To-lc z marko je za na pošto. D o b r o 1 T e g a l e 

se bo pa veselila Katrica. Prav d o b r o ! N a j b o l j debelo in najbolj težko 

j c. T u k a j imamo pa zavitek za njo in v ta zavitek vtakni m o zdaj pi-

sanje prav po gosposko- M o j g o s p o d k o r por al Godrnja vček — 

to pa rečem — — — * 
VI. 

iRozitiysli si Mafeiiko, rosimysli, 
»a sv4 SiSsti ti obre pomysli!« . . , 

S a bi n i . 

C v e t o č i h lic pri sto pica prav ta čas po stopnicah mademoiselle 

N e t t y zamišljenemu G rog i nasproti. 

K o z o l j o debelo pogleda in se ji prijazno namuza, k o ga vpraša 

v j a k o bolehni slovenščini, ali ima tudi k a j za n j o ; mislila je, da se 

je Že vrnil z vranovske pošte. 

T a trenotek pade G r o g i oni listek na tla, ki naj bi pozval K a -

trico na sestanek, K o z o l g a je bil vtaknil v posebno kuverto, katerih 

je dobil od S t a n k e v naglici več. Predno je šc vedel, kaj in kako, jo 

je imela guvernanta že v roki in izginila z njo, V e s trd je strmel 

sluga za njo in premišljeval. 
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»Tristo pisanih k a v k ! * izproži n a p o s l e d » V s e je temu p o d o b n o , 

da se je zdaj le nekaj zgodilo, kar se ne bi bilo s m e l o ! Majuzel je 

nekaj pobrala in odnesla, B o g ji greh odpusti, — mi se ne b o m o 

zmerjali z njo 1 N a j ima, kar ima — — a k o sploh kaj ima 1 M o g o č e 

s m o pa le narobe videli, naj Že bo — saj imamo t u k a j : jeden, dva, 

tri, Štiri — vsa pisma. Z l o m e k vedi, kaj j e pobrala!« 

Po to lažen jo mahne proti kuhinji. 

Za nekaj časa postoji se malo v veži. Zadnji težki pomisleki so 

mu vznemirjali dušo: 

»Groga, z d a j l e se g r e m o pa ženit! A l i bi se res, ali bi se n e ? 

Z d a j je Še čas za premišljevanje, — Katrica še nima nobene obljube. 

M a j o r p r a v i j o : »Ženska j e v r a g i « Rajni oča — B o g j im daj dobro 

— pa so govorili: »Kadar kupuješ k o n j a ali pa kadar j e m l j e š ženo, 

zapri oči in se priporoči v s e m svetnikom [t — Pa kaj — — - — pismo 

jo izdelano, občutki so prepisani — naj žc bo v imenu božjem, 

pa z a m i ž i m o l t 

Katrica je imela nujno opravilo. Belila je t milom, ščet jo in 

cunjo leseni kuhinjski pod in pela ob tem delu na v e s glas genij i vo 

narodno p e s e m : 
»Онк je oüeii^l, un-n-Uia-lü -

S o v a jć н7,ela, lidp-sü-SÜ. In 

T u se G r o g a ni več obotavljal pred vrati, z a k a j Katrlčina po-

pevka so mu j c zdela dobro znamenje in navdihnila ga j c z neznan-

skim p o g u m o m . 

B r h k o dekle je čepelo v plitvem lesenem koritu sredi voda in 

pridno drgajsalo po tleh. O d dela ji je c v e t n o žarel obraz, tako da 

se je zdela K o z o l u tačas šc m n o g o zaljša, kakor doslej kdaj. 

G r o g a j o pogleda in odgovori njenemu spevu v prav t a k o na-

rodnem duhu: 
»Ljnb'ca na sred morja! 

Oja, rada bi ппојд b'la.« 

N a d a l j u j e pa p o t e m v prozi: »I — no, dober dan bi ti voščil, 

Katrica, ali pomivaš ka-li?« 

»Saj vidiš, ako nimaš copat na o č e h ! A k o pa vidiš, pa ne vprašuj 1 

M a r misliš, da ima vsakdor toliko časa postopati, kakor ti ?« 

nikar se nc jezi! V s a k d o r ima svoje delo, ta z roko, drug 

z glavo,« j o tolaži on in hrepeni Črez vode proti stolu o b oknu, na-

menjen, da preplava, kakor svoje dni L e a n d e r za Ilero, tudi najglo-

bokejSe morje, samo da bi bil izvoljenki bližje, 
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»Oj;t, јак sem pa font za lo I 

OjitL plavam po njo '1 

T a k o z a p o j e G r o g a nekoliko skozi ti os, in tc se hoče izročiti 

v a l o v o m . A l i na [>ol pota ga ustavi Hero v koritu srdito, r e k o č : 

» K a m pa ti, nerodnost nerodna? Al i ne vidiš, da sem ravnokar 

očedila t a m k a j ? A l o , t a k o j nazaj, ti »Jur s puso« — t a m ob vratih 

ostani nli pa sc mi kar izgubi, saj tc nihče ne potrebuje. Ali to jc 

k d o klical?* 

»Vidiš j o » o ! K a j si vender tako pusta z m e n o j ? Meni si pa 

tako všeč, ti ne veš —•( 

Oh, trnjeva in trudapolna je bila pot do njenega srca \ 

Za n j e g o v o prizadevanje se jo dekle kaj malo zmenilo. 

»Katlica, nekaj bi ti rekel,« p o v z a m e zopet G r o g a . 

K l e č e č v koritu, se vzravna ona pokonci. Svečani glas K o z o l o v 

j o je naredil radovedno. 

» V e s kaj,« pravi G r o g a sladko, k a k o r k a k dvomile L u d o v i k a 

X I V , , » R e b e k a je našla pri vodnjaku s v o j e g a tiifiža, da ni ostala stara 

devica — 

» K a j to meni mari?« otrese sc Katrica jezno. 

* Vidiš, lc potrpi, ti imaš zdaj tudi z v o d o opraviti, pa reci, da n e ! * 

»Dela mi pa ne boš oponašali« 

V v s a k e m njenih pogledov se je bliskal: »Pašol!« 

» T e g a pa ne, to pa rečem. Pa to se ni vse, a m p a k — ti K a -

trica — veš — « 

» N o kaj ?* 

» L e poslušaj m e — v leta boš prišla, v leta — zakaj — se —• 

pa — ne m ožiš ?c 

Z d a j je bil ngenj v strehi! 
(Dalje prihodnjih.) 

T j a ne morem! 
ftsimor ЈИ1Ч vel! V i itn Г, V lLci^pnlnjcilili čeljfth 

Samo meni je trpeti: 

Kamor srre mi ve i i 

T j * ne morim pohiteti! 

TrolÄn. 

Tja oblak i 54 pailij<i; 
Knmor sinißft jim veli, 

Tja valovi se valijo. 
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Spisal R, 

(Da l j e , ) 

[^ijorjev sluga so je vestno pripravljal, tla bi navedel 

nekoliko vzrokov v osnovo svojega preseneti I nega 

vprašanja. 

Boginja javoriških piskrov pa ga je rešila težavnih 
prizadev z dramatično krepkim nastopom v skromnih 

mejah lesenega korita. lCakor bi trenil, je skočila kvišku 1 
»Kaj r* je kl iknila preteče. 
Groga je stal na kopnem tik vrat. Osupel je gledal Katrico, 

stoječo jeznoponosno pokonci, blisketajočib se očij, srditega obraza, 

s podbočenimi rokami, onkraj votla f . , 

»Saj sem tc le povprašal, zakaj se ne možiš, ker mislim, da bi 

bilo res prav škoda za-te, ako bi stara devica — * 

>0 ti grenka pokora! — K a j pa to tebi mari ? — Moja mo-

žitev tc nič ne briga! — Kar ven! Pa hitro! — PojdeS?! A l o veni* 

je kričala srdito. 

»To so bile le samo tako besede, kaj ne, prijateljica r« jc dejal 

nerodni snubaČ s prepričanjem in se dela!, kakor da namerava ostati 

v njeni prijetni druščini še kaj dalj časa. 

N j e j pa se je zasvetila jeiica na obličju tako hudo, da bi sc jc 

bile morebiti zbale same Evripidove fur i je, Alekto, Megera in Tisifona, 

vse tri, Pripognila se je po ščet in jo pomočila v v o d o ; z levico pa 

j c v nemem srdu pokazala Kozolu izhod iz paradiža, 

zh* 
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Toli odločnemu imperativu se G r o g a ni mogel nič več pro ti v iti, 

zakaj brž je i sprevidel, da mu je tukaj opraviti z elementarno silo. 

Temen intelektualen nagon g a je vlekel iz sum ne bližine razi j učenega 

dekleta, in Kozol se mu je uda I. Pospešil je korak v strategično vzoren 

odhod. Naglo, vender častno in hrabro se je pomika! h kuhinje, sto-

pajoč s poudarkom v trohajskem ritmu narodne poezije, in odnašal 

7. zmešani mi čustvi ljubljeni frak v kraje, koder je bil varen Katričinih 

mokrih demonstracij, 

»Prenaglila se je nekoliko. Al i ji bo žal, ko bo brala t v o j e 

pismo! K a r tja-le na okno ga ji položi!« 

N e k a j starohelenskega junaštva, nekaj predrznega poguma j e 

Oživelo V njegovih prsih, ko se je bližal nevarnemu okrižju! Gledal 

je potuhnjeno, kakor mlad fotograf-amater. 

»Stoj __ s toj , Katrica, tukaj je nekaj za te! Pa zdrava beri in 

nič ne /ameii!< — 

Potem jo jc hitro odkuril. 

»Hentano dekle, ta Katrica! T o je hujše, kakor tam v Bosni! 

Zapodila bi cel regiment Turkov, alco bi jo kdo izpustil nad-nje; pa 

kar z mokro krtačo! T o je dobro, da smo ji oddali pisanje; odslej 

bo že krotkejša, — S r e č n o smo opravili. — Zdaj pa v mesto l« — — 

N a pol pota je jel razmotrovati, da bi ne bilo slabo, ako bi se 

po tolikih gorkih nevarnostih malo odpočil od razvnetja in strahu, 

Ukrenil јц, da se pojde na vsaki način kam hladit in krepčat. L e o 

tem j c še omahoval, ali naj jo gredoč zavije rajši k očetu Jurjevcu 

v bližnje Javorice, ali h Klenšarju na V r a n o vem, /.ato se je naposled 

odločil, da obišče naj prvo Jurjevčevo krčmo, ko pa srečno odda pisma 

v mestu, potem da pogleda nekoliko tudi h Klenšarju, 

»Nekaj bi pil, ker mislim, da bi bilo to dobro z a m e ! « je velel 

v veži debelemu, rde celične mu Jurjevcu, kateri ga je v e s d o pozdravil. 

V pivnici je bila zbrana vesela družba. 

V kotu za ne pogrnjeno mi ko sta sedela dva mešetarja, prvi 

velik, suh, ves obrit, drugi majhen, dcbelkast, s polno, rdečkasto, trdo-

žimno brado in rdečih las. Poleg tega se je šepiril Gašper ček, in 

njemu nasproti je slonel prešerno neki posestnik iz Ž e i o v j a v ozkih 

ivhastih hlačah in višnje vosukneni kamižoli. V s a družba pa se je glasno 

krohotala razcapanemu staremu beraču, »laškemu ministru«, ki je stal, 

oprt ob grčavo gorjačo, sredi sobe in, držeč prazen frakcij v levici, 

pripovedoval vsakovrstne neumnosti. 
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»O, G r o g a ! — Glej g a ! — Sem sedi ! — — A k o imaš kaj preveč 

denarja 1* so ga pozdravljali drug za drugim, vsi dobri znanci. »1'ij od 

našega!« 

»Denarja kakor črepinj!« se je pohvalil G r o g a in sedel Široko 

tik bahatega kmeta. 

Zdaj j c prikrevsal berač Mihec k njemu in ga prosil s priliz-

njenim glasom za merico. 

»Dobro 11 ga je uslišal Groga, prižigajoč si jedno majorjevih 

v i rž in k. »Jednega ti plačam, Zato pa povej, kaj si kaj videl po svetu! t 

D e k l a je prinesla nov liter vina po G r o g o v e m naroČilu in na-

polnila »laškemu ministru« steklenico z žganjem; vina ni maral. 

»Stoj ! Prej boš povedal, potem dobiš plačilo,* je rekel javoriški 

sluga mirno in vzel beraču frake I j iz tok. 

T a je žalostno pogledal in hitro začel: 

» K a k o je na Dunaju, to bi vadi vedeli, kaj ne, g o s p o d j e ? — 

N a j pa to p o v e m ! T a m dež nikdar ne pride do tal, ker potegnejo 

vselej prej veliko rdečo plahto od najdražjega platna črez vse mesto; 

in farna cerkev ima tako visok zvonik, da mora m e ž n a r precej po 

kosilu nastopiti pot po stopnicah, Če hoče še o pravem času zazvoniti 

za večerno molitev iti uro naviti; okolo cerkve pa se izprehajata du-

najski fajmošter in mestni Župan, ki sta velika prijatelja — in toba-

ki ro si ponujata. Drugače — drugače pa nič več iic vetu « 

» T a k o ? — Pa nič ne dobiš!« se jc ujezil Groga, ki je med 

manjšimi rad igral tilogo mogotca . . . 

Hrepeneče je zrl žejni pripovedovalec po * grenkem*. Vsi so 

se mu smejali. 

»Tisto povej,* mu je pomagal Gašperček, »veš, tisto, kako so 

te hoteli narediti na L a š k e m za ministra — čeprav vse skupaj ni 

nič res.« 

>Rcs pa je!4 je trdil berač in potrkal s palico ob tla. »In vse 

po pravici bom povedal, kakor se je zgodilo in — prav nič se ne 

bom zlagal, če mi verjamete I V s e o kralju in o kraljici in ministru, 

kakor vem. S a m o — šnopee bo potem moj!» 

»Ti si kdaj videl laškega kralja?* je vprašal bogatin iz Ž e i o v j a 

neverno, 

s K a j pa da sem g a l* 

»Kakšen je pa bil ?< 

»Lepo pisan, N a glavi je nosil klobuk џ rdečega škrlata, in na 

ta klobuk je imel privezano zlato krono, da je videl vsakdo r lahko 

takoj, kdo je kralj. Suknja je bila iz rumenega žameta, hlače pa iz 
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svetle zelene ž:de. Marela mi jc bila tudi zelo všeč, ker jc bila črez 

in črez pozlačena; in jaz bi je ne nesel nikdar na dež, to mi lahko 

verjamete. Precej, ko sva se prijazno pozdravila, me je vprašal, kaj 

najrajši j e m ? « — 

»I kaj si pa dejal:« se je zavzel Žerovčan, režeč se z drugimi 

na ves glas. 

> Zabel jene žganj ce, sem dejal, ccsarost, in kranjske klobase, sem 

dejal, s kislim zeljem in jeŠprenčkom vmes, sem dejal, pa pečeno meso 

tudi najrajši jem, sem dejal, naj si bo od teličkov ali backov ali ko-

£ t ru ličkov ali od Živadi, cesarost, sem dejal, in pa orehove potice šele, 

orehove potice! — Zdaj pa prosim za s v o j šnopec, gospodje!« 

»Še nel V s e moraš prej povedati!« mu je zapovedai Groga, ki 

je Mihove pripovedko od nekdaj natanko poznal hi se vedno znova 

kratkočasil ob njih, ker se je znal »laški minister« tako imenitno lagati. 

» K a j pa je rekel kralj nato?« je vprašal rdečelasi mešetar iz kota. 

» K a j bo rekel? — Orehove potice tudi jaz zelo rad jem, to je 

dejal, pa jih moja žena jako nerada peče! L e včasih mi jih naredi, 

za god ali pa na kakšen velik praznik, Z njo imam svoje križe, ženske 

so vse jednake! V e č k r a t ne vem nikamor z njo. Č e hočeš, ti jo pa 

pokažem.« 

s Pa ti jo je pokazal?« se je začudil oni iz Žerovja in udarit 

po mizi. 

»I seveda mi jo j c ! N a vrtu je sedela in kralju je suknjo šivala, 

ker si je bil raztrgal žep na zadnji vojski s Plcmcntezarji.« 

»Korpodibako!« je ušlo Gašperčku. »Ti si od zlodeja!« 

»In vso zlatnino in srebrnino in platno in lišp mi je razkazala 

in svojo poročno obleko tudi.« 

»Ali mi nc greš!« se je krohotal Groga in drugi za njimi. 

Urni pripovedovalec pa se ni dal motiti, ker se mu je hudo 

mudilo do pijače, zlasti ko je videl, kako veselo praznijo kozarce nje-

govi poslušalci. 

»Zdaj pa še o ministru,4 je nadaljeval. — »Vprašal sem potem 

kralja, kaj dela ? Odgovoril mi je, da zdaj že več tednov samo Rusa 

premišljuje in pa svojega ministra, ki mu je zapravi! zadnje dni jeden-

krat srebrno palico. Šla sva tudi k temu. L e p a je ta, sem si mislil. 

Kralj ga je imel zaprtega v posebni palači. T a m je sedel ta potuh-

njeni minister in je dela! denar, bankovce in drobiž, Nobenega človeka 

ni imel v pomoč, kar sam je koval in meh gonil, Kralj mi je pokazal 

cele zaboje zlata in srebra, pa nisem nič vtaknil k sab], čc so mc 

tudi prsti skeleli. Ne trohice nisem vzet! Ker sem pošten. — K o sva 
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vse ogledala, jc zazvonilo poldne. »Zdaj pa moram ministra domov iz-

pustiti, da se nakosi!« je dejal kralj in ga poklical »Ali morebiti nisi 

nič vzel s saboj mojih — bankovcev in tolarjev?« ga vpraša, Minister 

se samega strahu kar strese. — Kral j mu preišče vse žepe, in tudi 

za srajco g a j e po tipal, — pa ni bilo nič, »Zdaj pa še škornje sezuj!« 

mu zapovc. »Lepo vas prosim, presvetli kralj! Pustite me, saj nisem 

nič vzeli Črcvlji me tišče in strašno težko jih izuvaml* T a k o je 

prosil in prosil minister — pa mu ni nič pomagalo. — Moral se jc 

sezuti. K r a l j pa je zagrabil škornje in jih obrnil narobe I In iz vsakega 

je padel — rumen cekin in se je zatrkljal in zatakalical po tleli , . .* 

»O ti vražji Miha, kako si se zopet polagal!« je p res tri gel dolgi 

ineSetar pripovedovalca in ga ošvrknil z bičem, hoteč izraziti na ta po-

vršni način svojo zadovoljnost in priznanje, 

»Pusti — ga — — vender!« je pokašljal vmes Žerovčan, kate-

rega je posilil pijočega smeh tako, da se mu je vino zaletelo. » K a k o 

pa je bilo potem?t 

»Potem se je kralj hudo raztogotil! — K a j bi se nc, ako ima 

takega ministra — ki mu denar krade in ga domov Ženi nosi v erevljih ! 

Jezen je bil mož, da nisem šc kmalu videl človeka tako srditega! K a r 

skočil jc nanj in prav pošteno g a je zlasal! Z\ kazen ga ni pustil 

domov, in minister je ostal — brez kosili, lačen med tolarji in ban-

kovci in cekini, in še regije si ni mogel kupiti, ker g a jc kralj zopet 

dobro zapr! in mu biriča postavil pred vrata. Potem pa mc je kralj 

povabil tia kosilo.« 

» K a j ste pa vender jedli?« se jc oglasil Groga visokostno uljudno, 

»Same dobre reči, to moram reči! Kosili smo do južine; ne 

vem več, kaj že vse. Toliko se še spominjam, da smo začeli z g o v e j o 

juho in ajdovimi žganjci — ocvirki na njih so bili pa tako veliki, 

kakor zrele breskve. Nehali smo pa z orehovimi poticami, katere je 

naredila kraljica meni na čast — — 

»O ti grdoba lažnjiva t i !* je pretrgal zopet G r o g a berača ob 

občni burili vesclosti. 

»Meni na čast, ker je zvedela, da jaz orehove potice rad vidim 

na mizi! — Kral j pa mi jc rekel, predno sem odšel: »Vidiš, ljubi moj 

Miha, ti si g o t o v o preudaril, kakšnega kajona imam za ministra! Ostani 

pri meni mesto njega 1 Denar boš delal črez teden, v nedeljo in vsaki 

praznik boš pa sam svoj in prost. D o b r o se rti bo godilo pri meni, 

in v zlati kočiji se boš vozil! Bodi torej moj minister, ko si pošten 

in iz dobre hiše!* — Tri dni sem premišljeval, ali bi, ali ne? P o t e m 
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pa sem pisal kralju, da bi rad, pa ne morem, ker je laški zrak mo 

j emu zdravju škodljiv iu — « 

Rdeči mešetar se jc vil od smeha in tolkel z obema rokama po 

mizi, da so kozarci odskakovali; njegov dolgi prijatelj pa je švrkal, 

na ves glas režeč sc, po Mihi, ki je kvit iral . to čudno odobravanje s 

srčnimi namrdki, Tudi Gašper ček je delal prav prijazen obraz in se 

pomikal iti vrtci na svojem sedežu kakor Žvrklja. Kmetiškemu veljaku 

iz Žero v ja sc je zazibkoval trebušček pod kamižolo vedno znova, 

Groga pa je kazal vse svoje pšenič no rumene zobe do zadnjega kočnika. 

Glasni smeh, ki je sledil zadnji Mihčevi improvizaciji, jc privabil 

šc Jurjevca od njegovega opravila v veži. On ni bil sicer poseben 

prijatelj beraču; toda, videč, kako dobro mu zabava goste, g a je 

osrečil s prijaznim ogovorom. 

»Ali si pa že zopet kaj izpod pazduhe vzel in L a h e obrekoval, 

k a j ne? Povej vender, ali bi bil ti tudi rad kralj?« jc vprašal in po-

brisal razlito vino z mize. 

»I sc ve! Takoj i Danes rajši kakor jutri I Pa še kako prijazen 

kralj bi bil in — vse davke bi znižal — najmanj za polovico — če 

nc za tri četrtine. — K a j pa da — od vina in od šnopca bi ne za-

hteval prav nikakeršnih fron kov ne, ako mi verjamete!« 

» T o bi bilo že nekaj! — Ali ti ne veš, koliko ima tak gospod, 

kakor je kralj, dela in skibij f* 

»Dela, k a j dela!* je ugovoril »laški minister« prezirno. »O tem 

se ne menimo. V s a k e svete Čase svojega ministra zlasa in kakšno 

vojno si izmisli, zato je pa vedno lepo oblečen in ima zmeraj dosti 

jedi in pijače in tobaka iti prav srečno živi, če mu prav kraljica noče 

vsaki čas, kadar bi rad, speči orehovih potic. In denarja ima tudi na 

kupe, da bo hčeram lahko odrinil kaj dote. Zdaj pa prav ponižno 

prosim za šnopec — gospod G r o g a ! « 

Z nepopisno pokrov iteljstvenim namuzljajem je prepustil pre pri-

jetno laskani gospod Groga beraču merico in ga milostno odslovil. 

Mihec je izpil, se priliznjeno zahvalil darežljivemu slugi in počasi od-

ko racal. -— 

»Dolgo te žc tii bilo pri nas, G r o g a ! « je izpregovoril krčmar, 

odpivši nekoliko iz ponujenega kozarca. 

»Zato bom pa danes dlje ostal! Ta-le Mihec me je spravil v 

židano voljo. — Pili ga bomo! Zakaj bi ga pa nc, ko smo fantje za to, 

kar nas je tukaj ? Pa Še jeden liter in Še jeden, pa še ne gremo 1 V e -

selimo se!-i 

Zazveneli so polni kozarci. 

!ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

K.: Cirozi in ti ni if i. 

» L e veselimo sc, kadar je čas za t o ! Pa kaj z a p o j m o l K a j bi 

dolgčas in sitnost prodajali, saj nas ne k o l j e j o me vi je! N e ? « 

Družba je postala j a k o živahna. M e š e t a r j a sta bila oba p e v c a 

na glasu, pa na slabem. R d e č e g l a v e c je gnal n e m o g o č tenor, n j e g o v 

dolgi tovariš pa se je trudil, da nadomesti čistost in ubranost g l a s o v 

z nekakšnim srditim r j o v e n j e m . Nesreča je hotela, da je prevzel vo-

dilni g las G r o g a , ki je imel izmed vseh najslabši posluh Zapeli so z 

nezaslišano, gorostasno h a r m o n i j o : 

In vince se je pridno iz kozarcev »izpeljavalo«, in m n o g o so še 

kričali, pili in peli in trkali v veseli bratovščini in bili po mokri mizi. 

* Vesel imo sel« jc kričal G r o g a venomer, ves rdeč v obrazu. 

Izvrstno se je zabaval v »prijateljskem r a v, vedro vanju«. — M e š e t a r j a 

nista hotela zaostali za njim in si štela v dolžnost, da poki i četa tudi 

vsaki s v o j e dolžnostne litre na mizo. - Gašperček je živel ob stroških 

znanstva in prijateljstva. 

»Veselimo s e ! Ve-vesel imo se — sel Pa še jeden liter, pa šc nc 

g r e m o 1« 

M n o g o dlje časa, kakor je nameraval početkoma, je ostal ma 

j o rje v sluga v krčmi. T e ž k o je stopal odtod, z a k a j v žepih je nosil 

pismi Stankini in pismo Milenino, v glavi J u r j e v č e v o vino, v srcu pa 

zavidljivo p o d o b o brhke K a trice - . , 

sVesc- l imo s e l « ' 

K o n c i vasi so bili vaški dečki, kakor na povelje, za njim in so kriče 

oznanjevali : » G o s p o s k a žalost gre, G r o g a , g o s p o s k a žalost — pojdite 

g ledat! G o s p o s k a žalost!« 

Počasi in samozavestno pa je jadral G r o g a s v o j o pot dalje, tiščal 

levo u p o g n j e n o roko tesno ob bok in prsi ter vi tel v njej jedno m a -

jorjevih finih smodek, z desnico pa veslal v širili, časti tih obodih okolo 

sebe. K a k o r veličastne zastave so vihrali dolgi škrici črnega fraka na 

vse strani in se lovili ponosno po zraku. 

N a j zadnji med razposajene!, ki so g a dražili, je capkal rumenolas 

fantiček, ki je k o m a j tekal in govoril in še »platno p r o d a j a l « Kričal 

pa j c zdravih pljuč n a j b o l j i z mod vseh, kakor jo pač m o g e l : 
» G o g a — g £ ! — D a t o t — g c ! G o g a ! Ddlot 1 — Osta d a l o t ! * 

*S<>We sije, lui- gori , 

Prftd Id bo pa vinca kozarec stoji! 
Ti nk r t ink — link« t ink — tralalnta: 

N a j se to v Snce -7. k o z i r c a 'ipeljft -

O j naj se 'zpeljfi, r>j im; s t 'zpeljü, 

Ssi Groga ( ln i i ega dat - - . 
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Vlekel je za s t b o j po cestnem prahu dolgo prek I o, češ, da 

pojde 7. njo nad »dalot« ! iColcc je bil skoro petkrat daljši, kakor o n ; 

zato se jc mladi entuzijast opotekal z njim ^daj na levo, zdaj na 

desno . . . 

»Ka-kakšna žalost?« obrne se Groga hipoma proti kričeči druhali. 

V e č j i dečki po skačejo urno kakor veverice črez rešilni plot in 

se slavno poskrijejo za njim, pusti uši ubogega malička samega pred 

orjaškim sovražnikom . . . 

O, kako se je tačas prestrašil mladi junak! 

Celo telesce se jc streslo in »platno« je zatrepetalo, — 

»I — ka-kam pa vi, mož, s to bridko sa-sulico?* ga ogovoi'i 

Groga, majoČ sc na nogah-

Otroku se spusti palica počasi in pade v prah. Na okroglem, 

zagorelem obrazku se že vse pripravlja na slabo vreme, in leva roka 

žc pravilno menca po zgornjem veku, 

» K a k o ti je pa ime, fantek, ka-kaj 

Levica jc ostala šc vedno pod čelom. Ustcca so sc mu kremžila 

navzdol, na obrazu umazančka so sc pojavile gube strašne žalosti . , . 

»Beži,Janezek, beži!« so mu svetovali paglavci izza plota. »Groga 

iz grada ti bo — kri izpili Tcci, Janezek, teci!« Grdo so se drli. 

Se jedenkrat je pogledal Janezek izpod oka tega grozovitega 

črnega človeka, kateri ga bo zdaj zdaj ugriznil in mu kri izsrkali — 

K a k o je to žalostno za Janezka 1 Grozno žalostno! — 

»Nič nc jokaj, Janezek! — T u k a j imaš ca cekin, na I — Nič ne 

m a raj [ Fant — pa jnka! A l i tc ni sram ? t g a je Groga brezuspešno 

tolažil. 

»U-u-u u-ul* 

Krajcar je padel na cesto; G r o g a ga je pobral in vteknil v malo 

pest, ki ga j c mehanično obdržala. 

»Saj si priden [ Nič se ne boji — Pa hitro domov tcci — mati 

so vam — šu štruklje skuhali!« 

Janezek sc jc globoko oddahnil. Videl je, da ga črni mož ni 

ugriznil; čutil je v roki »cekin*; torej sc mu je vzbudilo upanje, da 

mu morebiti vender le ne bo izpil krvi. — Vzdignil je desnico in plašno 

in oprezno pogledal l z z ; i mokrih trepalnic po nevarnem človeku. — 

Groga se mu je prijazno smejal. 

»Ka-kako ti je ime? No, le povej, le, potem pa teci k mami 1 — 

K a k o ti je ime?« 

»Ja a ne-zet I« se je glasilo j o k a v o in drhtavo. 

U-u-u!« 
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» K o g a imaš pa rajši, m a m o ali mene?« 

» A t o in ma m a m o ! t je priznal fantič po otroško, 

i M e n e pa nič? Janezek? — U-u-u!« 

O t r o k ga je osuplo pogledal. K a z a l e c je vtaknil v usta in drgnil 

v zadregi boso levo nogo ob desno. Mislil si je morda nekako: » K a j 

b o m o ljubezen tako ceno prodajali ! Za jeden krajcar!« 

G r o g a ga je pobožal po temenu in odšel proti V i a novemu. — 

Г о potu se je sam sebe po svoji navadi kratkočasil s polglasnim 

g o v o r o m . 

» Z a k a j pa ,gosposka ž a i o s t ? Na veselje smo gospodi, ne pa na 

žalost! K d o tega precej ne vidi? — Pameten mož, t a l e Ju rje v e c ! Iz 

nič sc je do d o dokopal d o lepega p r e m o ž e n j a ; tako vino pa ima, da 

kar pokonci m e č e ! Meče. — No, pa K a t i i c a — ta bo gledala, kadar 

zve, kaj pravi pismo ? Henhe-hentano lopo smo ji p o v e d a l i ! Nič dru-

g e g a ni notri, kakor sama ljubezen iti srce in ribice in škrjančki in 

tički in drugi o b č u t k i ! Nič ni reči, kr — skoro bo jokala, b e r o č ! In 

še prav — Žal ji bo — da me je tako — z g r d o ožehtala la-la — in 

— spodila in — s p o k a l a l a iz — kuhinje! — Kati ica, tu ni bilo lepo 

— od tebe ! — Pa — res n e ! 

i/ lepfl nc hilft, 

IV in- hodil za iiio. 

El' ji li^co poknzal — 

— L e pametni bodimo! — - Š e jutri - — nas — K a t i ica — za-zaz-

zamero — prosi. — Pa — pisma 1 S a j jih še imamo — o ! — šel Z d a j 

p a ; rdečkasto je bilo za za — inženirja. F a n t — od f a i e l T o — pa 

rečem 1 In — belkasto — je dala m!ajša — za-za ba barona. Baron, 

— ka-kajon — kakor tisti — ! K a j imata — neki — ta dva — s k u p a j ? 

— A , t u k a j so — belka sto-rdečkast o — še jed no belkasto — p a ? — 

Pet sto laških ministrov — kje, k j e je — rdečkasto? T o je zelenkasto 1 

T o je rumenkasto? O ti zlomek ti tak — haha, to ima pa ma mar-

ko-o to — to je za na pošto, h o p s a ! K a k š n a pot je danes, da se člo-

veku — na lepem o — izp odleti I N a — pa je pismo v — j a-jarku. 

N i č ne d e ; — pa obrišemo. Mi i e vemo, rdečkasto, — be bel kasto, 

aha?« 

D o s p e v ši v mesto, j e vrgel G r o g a t a k o j pismo z z n a m k o v na-

biralno omarico. P o t e m pa je kolo via til v hišo, k j e r je imel n a j e t o 

stanovanje baron L a h n b e r g . Pred vrati je še nekoliko postal in se 

prijel za čelo, pred no je potikal . 

» T o r e j ! — K a k o je ž c ? — R d e č k a s t o , to-le je za — no — k a k o 

se mu žc pravi — za barona — da sc ne z m o t i m o ! — V blato j e 
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padlo — ali se bo jezil — ko dobi ta — u-umazanl z a v i t e k ! — Prav 

pri-pri voščim mu!* 

E a r ona ni bilo doma, G r o g a je oddal pismo srečno spodaj v 

K l e t a r j e v i gostil niči. O d t o d pa se je napotil z zadnjo k u v e r t o k in-

ženirju. Tudi n j e g a ni bilo doma. K o z o l je torej pismo lepo varno 

položil na pisalno mizo V o j n i k a , ki ni imel navade, da bi s v o j o sobo 

zaklepal. 

Vesel, da se je sitne naloge tako lepo odkrižal, je homodral v 

mraku, nc da bi še k a j pogleda! h KlenSarju, kar nazaj proti domu. 

Gredo č j e čutil potrebo, da bi se še k a j pomenil s k o m . Ogovori l je 

torej mesec, r e k o č : 

»O ti preljubi — krmavžel jček ti, nikar se ta-tako — ki kislo 

ne drži no — k o je vender vse tako lepo na se-svetu! — G l e j ga, 

nikar ne visi — v s o noč tako — po stra-strani, če ne še doli padeš 

— / neba — na, na-na šo javoriško hosto — kar bi — bi — ne bilo 

po pravici! —• L e rajši — gori ostani — in sveti — k a d a r se va-vrača 

G r o g a domu. — Z a t o sc ti pa tudi spoštl j ivo odkrijemo — tako le! — 

Pa le — dobro m e po-po$1ušaj — in — natanko me popo-pomni: ma-

malo več s v e t l o b e — bi včasih vender — hla-lahko dajal od sebe, 

k a k o r se ti ljubi — če ne zameriš, pri jatel j ! — Č e b!-bi bi — mogli, 

mi bi te že nekoliko pi-privili, da bi bila — boljša luč! — O Ic le le 

reži se, mi bi te že — mi — da bi kaj izdalo — l-i-izdalo, ka-kaj — 

o izdalo — lo-lo Io . . . Pa po — 

Po morju bari;;i plava, 

Prelepa IwirW pFsniiü! 

K j e s m o si ga toliko nan a-nato v o rili ? — O h , laški minister — 

pa bar k a k a pisana , . . * 

VII. 
• P l a n l h r s' Mino domaxhe « 

Vodnik 

»Izvrstno — c — e ~ faktisch phaenomenall — E f t se je veselil 

baron L a h n b e r g , k o je proti poldne drugega dne v dražestnem nc-

gližeju našel in raztolmačil si listek iz rdečkaste kuverte. 

Bral je ,še jedenkrat s presledki: 

* V največji — e — verstehe — naglici — naglici — naglici — 

e — nicht bekannt, weiter — pišem — aha — da sva bržkone — 

bržkone f jutri popoldne S t a n k a in jaz z guvernanto sami doma. — E 

— sami d o m a — Teufel nochmal! — N a veselo svidenje — s v i d e n j e 

— c w o h l rendez-vous oder so was — pod kostanjem v parku. — 

S t i m m t ' — Milena, t 

Z a d o v o l j n o si j c mel roke. 
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»Milena. Izvrstno! — Začela koketovati. — Potem kmalu skupaj. 

— Čakaj, golobčck moj — e — bil vedno razburljiv ubogim ženskim 

srcem [t 

Da mu ni pisala nemški, se mu nt zdelo prav flič čudno. K a j t i 

spominjal sc jc, kako je nekdaj zatrjevala, da ji dela dopisovanje v 

materinskem jeziku največje veselje (mislila je na Vojnika); nato se 

jc podvizal tudi prisotni adjunkt G o vedele izreči, da njegov ukus ni 

drugačen, — 

Z veseljem v očeh in z velikanskim Šopkom v roki, korenito 

izčesan in izkitačen, neznano ljubek in ličen, »ein putziges Männchen«, 

je stopical dražestni baron pozno popoldne zelo nežno proti javori-

škemu gradu, Sardonski nasmeh z neprijetnim vtiskom se jc javljal 

zdaj pa zdaj okolo debelih, kakor oteklih ustnic, prežimo zaokroženih 

navzdol. 

O d guvernante si jc bil predvčeranjim izposodil toliko, da jc 

potolažil vsaj najsilnejŠe upnike; med njimi tudi Klenšarja in vrauov-

skega vrtnarja. Prijazno mu jc bil torej prvi — jedint »hotelier« na 

V r a n o v e m — ponudil svojega konja. T o d a Lahnbcrg je laskavo po-

nudbo odklonil, ker se je bil preveril, da Klen ša rje v pramiČ ni vreden 

jezdeca sploh, nikar pa še plemenitega. Z a k a j zadnjič mu je odrekla 

plebejska žival vso pokorščino, in ne da bi g a ponesla za Stojanovi m i 

v Žerovje, je krenila svojeglavno za — senenim v o z o m in ga 

spremila navzlic vsemu gorkemu prizadevanju obupanega jahača noter 

do neke vasi blizu Vranovega, kjer so snedenega konja zapazili vaški 

otroci in ga zapodili od prepovedane pojedine s kamenjem in p rekla m i. 

Stojanovi hčerki sta bili v parku sami z A z o r č k o m . Mademoiselle 

je čepela kakor navadno v svoji sobi, vsa zaverjena v francoski roman 

Ponsonov: Ses pro messes sont sćduisantes . . . 

Stanka je ležala v viseči rogoznici ter se zabavala po odredbi 

guvemantini »prav po nepotrebnem* s francoskimi vokabuli. O h ! 

Milena je poklicala sestro, ki je na klopi pri okrogli mizici tiho 

vezla fin p rtič, le pok rasno vezi I o očetu za bližnji god v septembru. 

Lahni nasmeh ji je igrnl okolo ustnic. K o t dober otrok se jc g o t o v o 

rado val a, da napravi ljubljenemu očetu veselje. M o g o č e jo je pn nekaj 

drugega še prijetneje razvnemalo? — Od svojega Ivana jc dobila že 

dve novi pismi — ubožec, do včeraj mu ni mogla odgovoriti! Ali bo 

zdaj vesel, ko prejme njen listek! Brati od nje ne bo imel mnogo, 

česar jo je vedno prosil Pa saj se zato pomenita danes lahko ustno 

tem več. — D a bi le že prišel! Radovedna je bila na ta sestanek. 

Morebiti — je bilo nekoliko predrzno in za mlado, skrbno o d g o j e n o 
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damo iz boljše hiše nespodobno, da ga je sla vabit. — Guvernanta 

bi to seveda takoj rekla. 

Milena je bila ob teb mislih torej prav dobre volje, kakor vsakdo r, 

ki pričakuje kaj prijetnega. Odzvala se je Stanki samozadovoljno, ?. 

mirnim humorjem v naglasu, 

»Česa žele milostiva gospiea Stanka?« 

»Danes se ne morem učiti, pa je!« je priznala mlajša, in zvezek 

je zle tel, kakor bi trenil, v kostanj ob parkovem zidu! 

»Milostiva gospiea sestra izvolijo biti danes jako emancipiiane 

volje.« 

»Ti se lahko šališ, ko ti ni treba več delati teh pustih nalog in 

ubijati se s tujimi besedami. Čemu to? — Toliko že znam francoski, 

da bi me ne prodali. A h ! — Veš, pred tedni sem bila v stričevi 

knjižnici. Sicer mi je prepovedal, da bi si kaj vzela iz drugega in 

tretjega predala. T o d a soba je vedno odprta — ključ tiči zmeraj v 

stekleni omari — radovednost — hi, hi — hihihi — « 

Stanka je sklenila roke nad glavo in sc nekoliko pogugala v 

svoji mreži. »Hihi«, 

»Nadaljujmo!« je svetovala starejša, sama radoznala, kaj bo iz 

te najnovejše izpovedi živahne sestrice. 

»Radovednost, to je grda, grda lastnost, ki ravno mladim de-

kletom i/ finih obitelij najmanj pristaja!« je oponašala Stanka guver-

nanto skozi nos, »Toda prilika jc bila ugodna, izkušnja va grozna — 

k a j — kar šla sem in u h vati! a prvi dve tistih prepovedanih knjig, 

Sans fagonsj* 

»No, in — ? « 

»Jirala sem — nihče od vas me ni nikdar zalotil — hihi — čakaj, 

da ti p o v e m ! Prvo povest sem prečitala od konca do kraja. — Po-

čet kom a mi je bila zelo všeč. T a k o sta se rada imela! Njej je bilo 

ime Gemma, ako se ne motim ; njegovo ime pa sem popolnoma po-

zabila, In neki koder je tudi prav dobro opisan — Tartaglia ali kako 

so ga klicali psička. Nazadnje pa ženin svojo nevesto — zapusti, in 

iz vsega skupaj ni nič! K o m a j sem že čakala, da prideta skupaj, na 

-— pa pride takšen konec! — Povem ti, da sem jokala ! — V e č stvarij 

tudi nisem razumela. T o d a bila sem zelo nesrečna in — vso noč nisem 

spala — iti premišljevala sem, kako bi si bila uboga G e m m a morda 

venderlc pomagala!« 

»Noričical« — 

»Potem sem pa začela drugo povest; tudi v tej so Rusi. K m a l u 

pa sem zapazila, da se tudi tukaj on in ona ne hodeta dobila — in 
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res! — pogledam k o n e c : narazen m o r a t a ! Sla sem hitro in prebrala 

še od drugih novci, kar jih je bilo s k u p a j vezanih, vedno le zadnje 

p o g l a v j e — ali kar s a m o zadnjo stran. Zakaj , sem si mislila, čemu 

bi se mučila in Čakala tolikanj časa, ako nazadnje n! n a j m a n j š e svat-

bice? T o d a — ali misliš, da je bilo kje kaj poštenega konca, kakor 

se spodobi? — Niti jednega ne! T o jc — z jedno besedo — žalostno f 

N o b e n e p o r o k e ' O j o j I* 

»Žalostno, pa večkrat resnično!« 

»No, to ti je lepa resnica! — P o t e m bi pa sploh na svetu no 

bene poroke ne bilo, a k o bi šlo vse lc narazen in narazen,« se je 

jezila Stanka, 

»Saj ti pravim; večkrat T Včasih se dobro izide, včasih nc I,e 

poglej našega strica 1 O n je ni dobi!, katero bi rad; zato je ostal ne-

oženj en.« 

» O U je vzkliknila S t a n k a odkritosrčno, »ako bi j a z pisala ro-

mane in take stvari — pri meni bi se vse poženilo in pomožilo. T o 

hi bilo lepo! — No, pa mi reci: kaj bi pa bilo, ako bi morala ti 

V o j n i k a pustiti?« 
Milena ni odgovorila. Obledela j e ; v s a kri ji je šinila proti srcu .. 

* O j , če bi mene zapustil moj ženin, k a — * se je srdi 1 a S t a n k a ; 

oči so se ji zablisnile. 

»No, kaj pa bi naredila?* 

» K a j ? — Oči mu izpraskam še tisto uroi« se j c zagrozila mlada 

amazotika odločno. 

s A — ti bi bila nevarna ljubica!» Milena se ni m o g l a vzdržati 

smeha, dasi se ji ni prav ljubilo. 

» D r u g a knjiga me pa ui nič posebno mikala. L e dve mesti sem 

si slučajno prebrala in zapomnila. T o l e namreč: j W a s Prügel sind, 

das weiss man s c h o n ; was aber die L i e b e ist, hat noch keiner her-

ausgebracht , . .4 

Mileno je znova smeh posilil. — 

» P o t e m pa Se, čakaj, k a k o je že bilo — d a : » A u s s e r d e m wirkt 

nicht jede Liebe blitzartig; manchmal lauert sie wie eine S c h l a n g e 

unter R o s e n und erspäht die eiste Herzenslücke, um hinein zu schlii 

pfen; manchmal ist es ein W o r t , ein Blick, die Erzählung einer un-

scheinbaren Handlung« — dalje pa ne vem.« 

» T a k e stvari ti bereš? T o še ni za te ,« je svarila Milena vsa osupla. 

V tem pa se jc S t a n k a izpredla iz rogoznice in stopila pred sestro. 

s Vidiš, in zdaj mi — t i povej , — kaj je t o : l j u b e z e n ! « 

» K a j tebi vse pride na misel?« se je smejala starejša osuplo. 
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»Povej no, lepo tc prosim, preljubi, dobri, lepi, zlati moj Mi-

leiifelcl — N o č e š ? * Ovila se ji je okolo vratu. 

»Nc morem — * 1 

Stanka ji je porinila vozil ni razpon smelo v stran. 

»Moreš Se, samo nočeš!* Viharna izpraševalka se je vrgla sestri 

v naročje in ji zrla proseče in nestrpno v oči, »Povej mi no, ako te 

prav, prav lepo prosim! Boš?« 

»Saj bi rada, pa ne morem, ti moja draga, neumna stvarca i« 

»Ah, kakšni prazni izgovoril Ati imaš Vojnika rada:* 

»Seveda ga imam 1* je odvrnila Milena s srečnim nasmehom. 

»Torej mi pa povej, kako je to, kadar ljubi drug drugega! 

K a k o je to?« 

T a f a s jo je Milena burno objela in jo poljubljala in pritiskala 

k sebi, da je sestri skoro sapa pohajala . . . 

»Zdaj ravno toliko vem, kakor prej!« je potožila malodušno. »Le 

to vidim, da ljubezen ni nif prijetnega, ako mora človek tako težko 

dihati, kadar je zaljubljen. Pa saj vem, ti nočeš ničesar povedati! Ne 

ostane mi torej nič drugega, kakor da se — sama zaljubim! T a k r a t 

pa tudi ti ničesar ne zveš od mene!« 

»Ti se hočeš zaljubiti ? — T o pride samo po sebi, in za to je 

še č a s ; zdaj si še mnogo premlada — « 

»Tn preotročja, kaj ne? R e s ne vem, kaj si ti vse domiŠljujeŠ 

na tista uboga tri, štiri leta, kar si starejša od mene! — A h ! « 

Milena je molčala. Uravnala si je zopet svoje vezilne proje. 

»Sploh vi vsi skupaj prav čudo o ravnate г m e n o j ! V s e moram 

ubogati, povsodi sem zadnja. Ne hodim vam prav! Ne g o v o r i m v a m 

p r a v ! N e sedim vam pravi Ne stojim vam prav! Nihče ne mara za-me 

— jaz pojdem — v klošter — o — * 

— Tn pomilovanja vredna revica se je ta hip tako živo zasmilila 

sama sebi, da je čutila nujno potrebo žepnega robca. Ker g a ni našla, 

in ker ji je branil ponos, da bi prosila sestro v takem soparnem tre-

notku zanj, si je premislila, sc šiloma zdržala solzic in opustila na-

meravani bridki jok. 

»O, zakaj nisem fant!* je potožila z globokim vzdihom in kra-

doma pogledala Mileno, T a se ni ganila. — Ali je bila huda na-njo ? 

»Me dekleta,« je nadaljevala točno, »nimamo nikakeršnih pravic! 

Nobene s v o b o d e ! Nič V e d n o nadzorstvo! Ved na straža! V e d na ječa ! 

V e č n o robstvo! No, moja častna beseda, ako — « 

»Ali Stanka!« jo je ustavila sestra karajoč. 

» A k o bi bila fant — sur mon honneur! — bi — « 
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»Ti govoriš preveč preprosto 1* 

»Kakor sem rekla . . .« T u je zastala. Zakaj Milena je spravila 

vezenje in se naredila, kakor da hoče oditi. Hitro je skočila Stanka 

k njej in se ji jela dobrikati. »Ali si huda n a m e ? — Bodi zopet 

dobra /, menoj? Saj tc imam vender tako rada! — Nikar nc pojdi! 

Ostaneš?« — 

» A k o boš bolj pametno govorila,* je velela Milena mirno in 

sedi a nazaj, Stanka jo je poljubila na čelo in obljubila z navdušenjem: 

»Strašno pametno 1 L e čakaj 1« — 

V kotu parka, ne daleč od Milenine klopi, je bil pod košatim 

kostanjem pripravljen ob zidu vzvišen prostor, nekak ograjen oder, 

Lesene stopnice so vodile gori; streho je nadomestovalo gosto ko-

stanjevo perje, tu iti tam Se nekoliko zarumenelo. Od tukaj se je lepo 

videlo daleč proti Vranovemu po poljski ravani noter do Save in 

onostranskih vzdigajočih se bregov, strmih pod vezij in skalnatih ob-

ronkov. 

Stanka je pobrala svoj francoski zvezek in skočila za A z o r č k o m 

na t stražnico <, hoteč tu popraviti, kar je bila zamudila spodaj. T o d a 

ni še bila dobro gori, ko jc šepnila Mileni nazaj doti: 

»Skrlj sel Tiho bodi! — On grel« — Pinč je zalajal. 

»Vojnik 

»Pipifaks!« 

»Še tega je bilo treba i L e p o te prosim — « 

»Že vem, že v e m ! T a k o j g a odpravim! — Tiho, t ihoU je svarila. 

»Tu j e ! — No, le Čakaj 1 I m pertinent no J * — 

»E — najponižnejši — e — hlapec in sluga, gospodična — E ? — r 

Stanke ni malo prijelo, ko je videla Lahnberga pred zidom, A l i 

ni bil dobil njenega lista? — G o t o v o 1 Zdaj pa pride ta — se Se 

nalašč kazat, češ, kako malo ga je zadelo rezko pismo i T o je razža-
v 

Ijenje! T o vpije glasno po osveti 1 Ze dobro! — 

»Bon jour — e — bon — boti jour!« se je poklonil drugič baron. 

»Bog daj i — K a m pa vender vlečete toliko zelenjave?« 

Baron se je lahno namrdnil. Čutil je v vprašanju težko s kri v an o 

nemilost. Vender se je kot modem človek, ki ima obraz in okrete 

po določenih pravilih v oblasti, takoj zopet prikupljivo nasmehnil. 

»Gospodična sestra — e — doma?« 

»Ne. Obžalujem. Peljala se je z mamo in teto na Bistrico, če 

veste, k j e je Bistrica. Ne veste ? Saj sem si tak.oj mislila, da ne veste. < 

»h, — ne vem, A u f Taille! Zal mi je ! — € 

>Kaj pa ste vender prišli tako pozno? Mrak se £e dela.* 

!ib. s i Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

410 K . : (JrogA in drugi, 

»Hotel — e — pokloniti gospici sestri t a l e šopek,« se je glasila 

baronova razlaga v najslajših liričnih izrazih 

Stanka je pioskmla, kakor od same osuplosti, z rokami, jih 

vzdignila v znamenje neme zdvojetiosti sklenjene proti levemu licu, 

povesila poredno glavico 111 vzdihnila: 

» A h , a h ! K a k o bo vender Mileni to žal! jokala se bo revica, 

ako ji p o v e m ! Da je morala ravno danes tia Bistrico! A h , ahl Za 

danes morava midva obupati, gospod Lahnberg, danes ni nič! Zato 

— nesite vaš šop zopet lepo na V r a n o v o nazaj, postavite ga v vodo 

iti ga prinesite — polovico jutri, polovico — pojutrišnjem! K a r na-

jedenkrat toliko bi bilo Mileni preveč! Jutri, gospod baron, jutri — in 

pojutrišnjem !< 

Lični gospodek je bil vender nekoliko v zadregi. Čutil je dobro, 

da ga ima to negodno dekle neusmiljeno za bebca, tem bolj, ker je 

slišal zdaj pa zdaj napol pridušeno dekliško hihikanje iz parka. 

T a m je čepela Milena na klopici in tiščala robec ob obraz in 

si prizadevala na vso moč, da nc izprofci izdajalnega smeha. T o ji je 

bilo tem težje, ko ie gledala vse resnosmešno gibanje predrzne igralke 

in poslušala poleg tega njene slovesne, pre merjene besede. 

»E — gospodična Stanka — ? « 

»Monsieur, prosim lepo: recite gospodična Stoja 11 o v a ! Stanko 

rajši izpustite in zapomnite si, da ne dovoljujem nikakeršmh intimnostij U 

»Tisočkrat prosim, oprostite mi! — E ? FrivoSčena naj mi bo — 

e — čast, prositi gospico Stojanovo, da blagovoli biti tako prijazna 

— e — iti odda ta — e — bouquet gospici sestri!« 

»Tako se govori! V a m bi bilo včasih pač treba še kakšne gu-

vernante!« 

»O« — Se je podvizal baron, »ako bi bila tako dražestna, kakor 

— e — gospica tukaj — bi bil — e — prav priden! Da, da, prav 

priden 1« 

Držal je šopek in mazinec ves čas z brez p rim ein o g racijo v stran. 

»Gospod baron, ali imate orožni list?« 

»Nimam — e — Č e m u ? « 

» L e pazite, da vas iaodar ne dobi 

»Dovolite zakaj — e ? * 

» T a k o j bi vas gnal v keho, ker ne p os ta v ti o nosite orožje % sabo 1 

Nerada bi vas na samem srečala! Bojim se vašega — kremplja na 

mazincu,« 

»A. izvrsten dovtip, auf Ehre — nie daje wesen — haha, izvrstno, 

haha, haha, sehr g u t ! Gospica je jako duhovita — e?« 
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»Prav nič, monsieur! N a j m a n j pa danes! Zakaj ta do v ti p je na-

redit — kaj mislite kdo?" 

»Gospod major! — Ne?* 

»GrogaT Zdaj mi pa zaženite vaš šop sem goril — T a k o , hvala 

lepa I Naše zabave je konec, zakaj ne spodobi se, da bi se tako »sa-

mos talna* dama, kakor sem zdaj-le jaz, izpozablla v daljše pogovore. 

Poleg tega moram zvršiti tudi še svojo lekcijo. L a h k o noči* 

Nejevoljen je baron odšel. »Čudne šale!« si je mislil. » N a j p r v o 

me vabi, potem se pa skrije. L e potrpimo. Pozneje utegne priti dru-

gače. Takrat poplačam vse z dvojnimi obrestmi!« 

»Ali ga nisem dobro ?« se je pohvalila Stanka, igrajoč se s š o p k o m . 

»Preveč 1* je dejala Milena. » A k o jutri zve, da sem bila doma, 

kaj potem? T o bo zelo neprijetno!« 

»Ah, k a j ! N j e g a se bodeva bali! Š e zmenim se ne; saj si bo-

de va že kaj izmislili,* — 

V o j n i k a ni bilo, 

Sence dreves so brzo narasle; polagoma se je temnilo. Večerno 

nebo jc bilo polno rdeče, rumene in modrozelenkaste blišča ve. Sestri 

sta se vrnili v grad. — Mileni sc je zdel ta dan kakor izgubljen; ob-

hajale so jo neprijetne misli. Zakaj ga danes ni bilo? Ali mu ni bilo 

prav, da ga je odpravila le z nekaterimi vrsticami ? Al i se mu je za-

merilo to, da je moral toliko časa Čakati odgovora? 

T o je bila prva disonanca v njeni ljubezni , . . 

— N e dolgo potem, ko sta odšli mladenki, so zahreščali po 

rahlem pesku v parku lahni koraki; zašumela so ženska krila — ma-

demoiselle Etiennette se je bližala utici sredi nasadov. Nestrpno je 

bila Čakala mraka in zrla zamaknjena v mesec, ki je visel kakor velika, 

kriva, bled o be I kast a snežinka na prozornem nebu, 

K o je bil včeraj padel Grogi listek iz rok, ga je takoj odnesla 

v s v o j o sobo. Niti trenotek ni dvomila, da ji je pisal — adjunkt Go* 

vedek. S a j je nekoč izrekel, da ga veseli dopisovanje z damami, zlasti 

v slovenskem jeziku. »II n'en est rienf T e g a g a moram odvaditi.« 

Podpis je imel samo črko G- — Monsieur Govedek, il tVy a pas 

doutcrl - — Da, ta hitra, površna pisava je njegova. Sestanek v utici, 

— razumem. — G ! A h , kaj bi dala, da bi stalo mesto te začetne črke 

ime V o j n i k o v o ! — T o d a — Govedek je tudi mož! V gotovih letih 

si je treba preskrbeti gotovih »reservistov.* 

Sedeč na leseni klopici ob okrogli kameniti mizi, je pričakovala 

odgojiteljica v sveže in, sanj a vem, vonjavem somraku podjetnega pristava, 

27* 

!ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

.(.12 F r i d o l i n K i v ć i č ; Z n a m e n i t i S l o v e n c i . 

Dvoril ji je sicer že dolgo. T o d a n j e g o v t e m p o je ost h! vedno jednak. 

Z a t o se ji je dozdevala ta nenadna hitrica n j e g o v a zelo zanimljiva. 

Poleg tega se je ' domislila, da njen p o l o ž a j ni brez v s a k e ro-

mantike. Prijetno je bilo tukaj v hladu. ZnoČilo se je bilo. Resna, temna, 

stara drevesa v parku so mirovala. Muzilcalni kavčki in cvički so 

pevali. O d vasi sem so jc izgubil tu in tam zategel glas, pesmica, 

smeh, klic , . , Večerni veter j c razgibal za trenotke rahlo s v o j a krila, 

zaziba val peresa in vzbujal njih pozornost, da je t a j n o p o l n o zašume-

vato in se treslo po lopici, Nočni metulj j e priletel tiho notri, za njim 

vršeč in brneč hrošč. Iz dal jave je prihajal, naraščal in pojemal mo-

gočni Sum ponosne S a v e . . . 

D o l g o ni bito nikogar. Naposled je zaslišala korake. 

T a m izza ogla g r a j s k e g a poslopja sc je od t mila črna senca, 

krenila p o ovinkih kraj zidu o k o l o in okolo po parku in se obrnila 

poleni naravnost proti utici. 
Guvernanti je jelo srce urneje utripati. 

([>;i)jc prihodnjič,) 

Znameniti Slovenci.* 
Spanje Fridolin Kavčič. 

34. Dr. M a r t i n V i r ni k ( P e g i u s , P e g e us),2} 

Шat tin Virnik j c bil porojen v začetku šestnajstega stoletja 

v P o l h o v e m Gradcu. Pil je siti poštenih, toda ubožnih 

kmetiskih roditeljev, ki so mu kmalu umrli. Zapušče-

nega dečka se je usmilil bogat ljubljanski t r g o v e c ; ta je 

Martina vzgojil in ga v šolo poslal. Bistroumni Martin j c 

vrlo napredoval; bil je vedno med prvimi. Je-li v višje šole hodil na 

N e m š k e m ali na L a š k e m , sc ne da dognati, V svojih delih pač 

omenja, da je prišel še mladoleten na B a v a r s k o , kjer j e bival črez 

dvajset let. L e t a 1552. se je nastanil k o t a d v o k a t v Mühldörfl! ter 

') V iivotopism iev.uvii;i Hftnliia (v Hiđnji »Zvonovi» *ievili;i. sir. 350.) naj Üte 

kot njegov rojstni krai t r 110 v n i č a nam Ž i r o v n i c o . 

*) Verhandlungen und Mitteilungen der juristischen üe^INcliafi in L i ib ich 1S65. 

(I, Band. 7. 11. S. Heft. — MiitlwiLmgea des historischen Vereins fiir Krniti 1852. — 

I1, Млгс. Bibl, Gamioliae. — Hoff. Gemälile vom HerMgllunne K min. — Pismeno po-

:očilo h Sol nog rad hl 

•Л 
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Groga in drugi. 
Opisa l R . 

VII. 

(Dalje.) 

ant, zdajle bo nekaj ! T o pa rečem * 

T a k o j c vzdihnil Groga, imenovan »gosposka ža-

lost«, prihajajoč temni urici bližje in bližje . , „ 

s D a bi se le kaj zoprnega ne izcimilot« ga je za-

skrbelo. »Ženska je vrag, pravijo nas gospod m a j o r ! 

Sam B o g ve, ali je to po pravici ali ne ?« 

Neznan, inak, Čuden čut ]c prevzel vasovalca. T u k a j je stal 

prav blizu lop ice, le se par korakov od nje, od dekleta, od brhke 

K at rice! D a ga ona že notri čaka, to je dobro vedel. Stražeč za 

oglom, jo je bil namreč videl, hitečo na kraj sestanka. Premagali so 

jo bili torej trdni občutki, ki so stali lepo zapisani v pismu g o s p o d a 

korporala G o d m j a v č k a ! Kdor zna, pa zna l — K a j bi se tedaj še obo-

tavljali? K a r noter, naj že bo, kakor hoče! 

K o m a j je bil Groga v utiei, že mu je skočila mademoiselle N e t t y 

s široko razprostrtimi rokami burno nasproti, ga potegnila k sebi na 

klop in mu položila s v o j o glavo na prsi . . . 

N a t o se je udala blaženim čustvom, natanko po naročilih in pra 

vilih, katera najdemo v vsakem boljšem romanu. 

Groga, takih prizorov nevajen, je bil v strašni zadregi. K o m a j 

si je upal dihati! Trd in lesen, kakor štor, je tiho sedel na klopici 

in se kar ni ganil; zakaj hudo se je bal. da b i s kako neprevidnostjo 

Katrice ne razjezil aH kar si že bodi . . . 

jo* 
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»Hentano je vzraslo dekle ta dan,« si je mislil, »ali pa ima tako 

visoko črevlje obute.* 

Potem pa je čutil 'ob ustih nekaj mehkega, toplega! — Zablisnilo 

se mu j e l Iti spomnil se je, kaj so mu plavili včasih tovariši o de-

kletih in poljubih . . . 

»Taki so torej ti poljubi U si je dejal, »Nič hudega ne f Se na 

robe, bi se reklo — L e glejte si, kakšne so ženske! V č e r a j taka, 

kakor živ satan, danes pa sam med! T o d a to so občutki!« 

K o sta tako dlje časa vsaki po svoje zamaknjena sedela v lopi, 

ona tesno ob njem, naslonjena mu na prsi in objemajoč ga z desno 

roko, je začutil naposled Groga, čigar oči se še vedno niso do cela 

privadile temi, ven deri e potrebo, da zine kake dve, tri v začetek ne-

prisiljene, proste zabave. Z a k a j tega ni maral, da bi mu Katri ca mo-

rebiti kdaj očitala, kako je pust in dolgočasen. 

P reu da ril je torej še j eden krat svoj položaj do dobra in spustil 

»krilate« besede v t a l e o g o v o r : 

»O ti preljuba moja Katrica, ki mc imaš zdaj-le tako rada — 

da si ne bi bil nikdar mislil kaj takega — dober večer bi ti voščil 

in te prosil, bodi tako dobra in prijazna in povej mi, zakaj si rne pa 

vender včeraj popoldne — kaj že vstajaš, ostani, — kaj st me tako 

neusmiljeno spodila iz kuhinje, in pa tista mokra krtača — i, kam se 

ti pa tako mudi? — No, no — Katrica! Počakaj no, glej, glej!» 

Ze uvodne besede Grogove^a govora so pahnile guvernanto iz 

sladkih romantičnih sanj v kruto realnost vsakdanjega življenja, K o -

likor tudi je bila kratkovidna, vender je spoznala, da tukaj ne govori 

pričakovani adjunkt Govedek, ampak G r o g a . 

> 0 moti dieti! Quel abominable scandale!« 

T i h o in naglo je odäumela. T a k o tiho in naglo, da Kozol še 

prav vedel ni, kdaj in kako in zakaj? 

»Katrica! Katrica! Počakaj no Ae malo! Saj nisi voda! Stoj!« 

je klical za njo, moleč glavo iz vhoda v lopico. Katričino vedenje sc 

mu je zdelo res prav čudno! 

»Potolažiti jo moraš!« je ugibal, »Zakaj si jo pa spomnil kuhinje, 

vode in krtače 1 — Zdaj pa imaš figo freškol — K a j pa, ko bi ji bilo 

njeno včerajšnje vedenje tako žal. da jo je popihala kar od samega 

kesanja? — N a vsaki način je treba hitro za njo, da se ji spet malo 

približaš:« 

L e p a Katrica j e ta čas zvrševala svoj važni poklic in se veselila 

neomejene oblasti nad lonci in skledami, piskri in ponvami, ko se j e 
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primajal zaljubljeni »biser svojega slanu« črez mejo njenega kraljestva 

v dišeči laboratorij. 

Stoječ ob ognjišču, še z očesom ni trenila, dasi je K o z o l mar 

kiial s v o j o navzočnost s prijaznim kaŠljem, Ravnodušno je vihtela 

svoje žezlo, leseno kuhalnico v desnici in delala obraz, kakor da ne bi 

bilo nobenega Groge nikjer na svetu . . . 

»Le kako je urna!« jo je občudoval on. »Teh par hipov, pa je 

že spet preoblečena!« 

Spoit l j ivo je stopil bližje . , . 

»O ti preljuba moja K a t n c a — « 

Pogledala g a jc srdito od strani! 

> — verjemi ti meni, da ti tvoje mokre krtače od včeraj nisem 

prav nič zameril, prav nič, no, kar se reče, nič ne.« 

O d g o v o r a mu ni privoščila nobenega. 

j K a t r i c a ? — Ali bi ti ne imela nič opomniti k temu?« 

»Nič!« je dejala osorno in zmajala z rameni. »Veš, ali si mi jo 

kaj zameril ali ne, to je meni kaj malo mari!« 

»Nikar ne kuhaj več jeze, ljuba moja, in povej mi rajše, zakaj 

si mi pa zdaj-le tako naglo, kar meni nič, tebi nič, ušla iz utice? Al i 

si se morebiti bala, da se ti k a j ne prismodi po loncih?« 

O n a ga je osuplo pogledala. 

»Iz utice?« Podbočila si je roke! 

s 1 z utice, kaj pa!« je potrdil Groga, ves vesel, da bo imel ven-

derle še nekoliko govorjenja z njo, 

»Iz utice! — K d a j pa?« 

»Prav zdaj-le, ravnokar, ako ti pravimi* 

»Jaz iz utice? Groga!« Dihala je kratko. Njen glas je postajal 

vedno bolj preteč, 

»I kako pa, ljuba Katrica!« je odgovarjal G r o g a mirno. 

»Ali se ti blede? — Mene ni bilo tam! Ne bodi neumen!* 

» K a j boš tisto! Pa si le bila!« 

» K a j te je hudoba obsedla, ti bridka kislica ti! — T u k a j v ku-

hinji kuham in delam in tie postopam po vrtu okolo, kakor morebiti 

ti 1 — Človek ! Povej vender, kaj te nikjer ne potrebujejo, da nimaš 

nič dela! Ali nisi prav za nobeno rabo?« 

»O tem se zdaj ne menimo!« se je branil Kozol. »Samo to 

rečem in po pravici jo bom izpeljal: V utici rsi bila in bila si, in nič 

ti ne p o m a g a ! In še objela si me — * 

» K a j praviš, kaj U je kliknila togotno. Kar streslo jo jo! 
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i i . : tiroma in drugi. 

»In pa tudi poljubila si me, dvakrat ali večkrat, za jedenIcrat 

pa prav natanko vem in prisežem, če je treba! — In lepo so mi 

dišali tvoji lasje, prav jV) gosposki: Potem si si jo pa kar naenkrat 

izmislila in si zletela, kakor sam lintvern!* 

Solze svete jeze, solze obrekovane nedolžnosti so se zasvetile v 

njenih modrih očeh. T o d a s hitrim odlokom je skočila v kot po sme-

tiŠČnico, da bi 7. njo uspešno zavrnila G rogov o strašno natolcevanje ! 

»Čakaj me no, ti uboga voda ti! Jaz ti že pokažem objeme in 

poljube in gosposke dišave in tista prismojena pisma! A l o, kar ven 

se poberi! T v o j e pismo, da veš, sem vrgla v ogenj pod p iskre, tebe 

pa vrže m o j Janez na dvorišče, ako se ne spraviš sam takoj ven iz 

kuhinje! Janez je moj fant! Po tebi se mi prav nič ne kol če, ki si 

grši kakor izkušnjava ! A l o , le ven s svojo rdečo kumaro za pet grošev, 

pa nikoli več te ni treba nazaj, ti gosposka žalost, alo 1 — t 

G r o g a je gledal, kakor zaboden. 

— Katričin ljubček, kočijaž gospe pl, Jel i če ve, je bil torej zasedel 

tukaj mesto, za katero se je poganjal G r o g a tako m a m o 1 On, Janez, 

j e »stanoval* pri vrtnarju javoriškem, onaf Katrica, pa v »hiši«. 

»Toda k a j so hribi in doline, morja in puščave ljubečim srcem,« zlasti, 

ako je jeden teh zaljubljencev spreten kočijaž 1 Da, Janez je bil voznik, 

Katrica pa kuharica — in vender sta se ljubila! Prečudna je moč 

prave ljubezni! Srce ne pozna nobene razlike stanu . . . 

— Z neomejenim zanimanjem je sledil nesrečni G r o g a njeni ži-

vahni razlagi in razpravi. Vzvišena dikcija resnih be sedi j, jasnost 

idej in naravna točnost izrazov, stroga arhitektonika misli j, vizijo-

na r ski glas in estetična ekonomija v slogu, polnem prelepih podob, 

zlasti pa degradacija in profanacija njegovega nosu — vse to je seglo 

Grogi na dno srca in mu razdejalo hipoma celo piramido lepih osnov 

in nad , . , 

Videl je, da njeni sreči ni potreben, videl je, da njemu ni pri-

sojeno, motiti in kaliti brhkemu dekletu dušni mir in provzročiti, da 

bi ji srce kdaj hitreje utripalo radi njega . . . 

»Saj že grem, prijateljica, ako ni drugače,* je dejal žalostno in 

mahnil z roko. »Nikar mi nič ne zameri — moje misli so bile po-

štene! — Hog ne daj, žaliti te nisem hotel! — Pa z Janezom srečna 

bodi! — Adijo, Katrica!« 

Katrica je spustila smetiščnico na tla. Iz Grogovih besedi j je 

zvenelo toliko odkritosrčne žalosti, da se ji je v srce zasmilil — ta 

nerodni, dobri fant. Podala mu je roko . , , 
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»Saj sva spet prijatelja in prijatelja ostanevaI« mu je rekla 

sprijaznjena, 

»Prijatelja!« je dejal počasi Kozol. »Prijatelja! T o je malo in za 

žlahto prav nič ne šteje, to pa rečem — ali, če ni drugače, pa ni 

drugače 1 Nc ?« 

— Ponosen na svojo tajno žalost, je povzdigal sijajno odstav 

Ijeni Groga po večerji v svojem budoarju zopet Bakha na prestol. 

Mučno ra zmot ro van je, trdni ukrepi in drugi plodovi notranjega 

njegovega boja so se zrcalili v tem-le izvirnem samogovoru: 

»Gospoda majorja bi bil poslušal, Groga, gospoda majorja, pa 

tie bi bil nikdar doživel kaj takega, kakor danes! »Ženska je vrag, 

ogibaj sc Ženskih!« so ti svetovali tolikokrat. »Ženske so vir vse ne-

sreče so dejali, ne jedenkrat, večkrat 1 No — ali so po pravici go-

vorili gospod, ali niso.1 T o premisli, Groga, pa pij ga! — K a j b i 

si b i l m o r e b i t i v s e n a p r t i l s t o l e K a t r i c o ! S a m e k r i ž e , 

n a d l o g e in t e ž a v e in 11 ič d o b r e g a in t a k o d a l j e ! A l i 

b r h k a j e p a , p e k l e n š č e k n a j mi o d n e s e v s c v i n o , a k o 11 i 

r e s b r h k a in č e d n a in g r o z n a . 1 ) T o d a stoj! Ali imaš morehiti 

kaj, ljuba Katrica? Ti nimaš nič. Јаг nimam nič. T o jc dvakrat nič! — 

In zato ostanemo, kakeršni smo bili, in se ne zmenimo /a nobeno 

žensko več \ Brc/ skrbi bomo pili majorjevo vino in kadili njegove 

cigare! In ostali bomo piva oseba na Javoricah! T u k a j v imenitni 

maj or ski službi I Sami jedli, sami pili, sami v nebesa sli ft 

T a trenotek mu je pribrenčala zdramljena muha na nos, hoteč 

se tam domače naseliti. Morebiti je bila to potomka jedne tistih lite-

rarnih muh, ki so gnale Vodnika v klošter; na vsaki način pa se je 

zdela Kozolu tako imenitna, da jo je ulj ud no ogovoril blizu takole: 

»Ser v us, muha I I kaj pa ti tukaj ? Glej jo noT kako je prijaznega 

obraza! I kaj mi boš pa vender povedala?« 

In zdelo se je Grogi, da je muha zabrenčala prav razločno: 

s Bog ti daj srečo, zdravje in pamet, preljubi moj Groga!« 

Groga ji jc hvaležno prikimal. 

»Pamet, pamet, kaj ne, muha dobrega srca! Lepa hvala, muha, 

ti si res prijazna muha, dobra muha, dobrih starišev in iz dobre h i šel 

O dkod me pa vender poznaš ? — Ti še komu kaj privoščiš. — K o g a 

— koga — kaj, kam pa te zanaša? Postoj še nekoliko, mtiha ple-

menite duše! Vrni se na kakšno pametno besedo! — Nočeš?« 

V nekaterih krajih пл Gorenjskim pomeni »jjroient = fe&ch, tirali, »anke-
ti t» miert« ; »strašnega« nima torej u Licsc.la tam nič v sebi. Op. //.t. 
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464. R , : C roga in (Irugi. 

D o l g o je še sedel Groga za mizo in premišljeval, dokier mu ni 

pošlo vino in svečava. 

Doslej je bi i G r o g a mladenič, g o j e č še iluzije . . . Zdaj ni imel 

nobene več . , . Postal je m o i . 

O k o l o okrogle, trdno v zemljo zabite mize na Jurjevčcvem pro-

stornem sadnem vrtu je sedelo nekega toplega jesenskega popoldne 

več starih in mladih gospodov. 

Odkar so začeli veseli mestni gostje drug za drugim, obitelj za 

obiteljo, zapuščati prekrasne kraje gorenjskih letovišč, od takrat je 

bil na V r a n o vem in po okolici dolgčas na obroke naprodaj. T a k o 

vsaj so tožili zaostali ptiči, kar jih je bilo, in si prirejali v prazni, mrtvi 

sezoni po večkrat na teden jour-fixe. Z Vranovega do Jurjevčeve 

hvaljene krčme j e bilo ravno za visoko političen uvodni članek spre-

hoda dovolj . . . za bistroumno debatico o narodnogospodarskih 

razmerah danes . . . jutri za soeijalnc reforme . , . za skeleče domače 

* novice morebiti . . . za efemerne prikazni , . , za pereča vprašanja . . , 

In ako sta tako prispela po dva in dva gospoda srečno na vrt 

in vztrajno nadaljevala svoj včasih kaj burni razgovor, med potom 

in celo pred čedno pogrnjeno mizo mnogokrat postajaj oč, in ako sta 

»in des Gefechtes Hitze« kar popolnoma pozabila, da bi si kaj na-

ročila — tedaj je bil post režij i vi oča Jurjevec že tukaj s prijaznim 

nasmehom, s kozarci in z vinom in z vsem potrebnim, kakor je že 

vedel, in kakor je poznal vktis in posebnosti slehernega. 

s V starih časih! T e d a j je človek še nekaj veljal in denar! Stari 

časi! T a k o je! Stari časi t K j e ste?« 

T o rekši, je utrnil polkovnik V i k t o r G r e b e n svojo havano z ma-

zincem, se naslonil v vegastetn stolu nazaj, iztegnil nekoliko svoj dolgi, 

mršavi život in zmagoslavno povzdignil kvišku gubato lice in odkrito, 

plešasto glavo, Sk raj nje zadovoljen s svojim iztekom, se je oziral po 

družbi in nekako izzivalno pričakoval ugovora. T a ni dolgo izostal. 

Polkovniku nasproti je sedel okrajni sodnik z V r a n o v e g a , gospod 

A n t o n N a v i č , krepak mož s polno, lepo črno brado, dolgega, ozkega 

nosu in sokoljega pogleda. 

Caiits: Fe, Ji, fe, fe! >?!4 fei, 11 fait for! ehaud. J t 
tn'en fait a ta евигл •— la g m tule affair t*., 

S h a k e s p e a r e . 
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»Seveda, seveda!« je kimal ironično. L e zapojmo jim himno, 

tistim starim časom, ko je cvetla romantika kar ob ccstnem jarku 

kakor trpotec; ko si se vozil »za majhen denar« cele tedne po pošti, 

ko so po gozdih žvižgali razbojniki najnovejše v i s o k o romantične 

operete in prav tako visokoromantično klali ljudi kakor petelinčke! 

Seveda, seveda 1« 

» T o danes ni mnogo boljše! Lepše je pa le bilo takrat, ko še 

ni bilo ne železnic, ne strojev, ne para, ne elektrike, reporterjev, bici-

kljev iti rekordov in — in hribolazic in — in — in bežečih kasirjev I* 

s K a j p a k ! Hog sam večni ve, kako чо ljudje šele tedaj ročno 

goljufali! Seveda! Tn Čarovnice so jahale na metlah po zraku! T o d a 

to je bilo policijsko prepovedano 1 K a j še! Delale so točo! Z a t o so 

jih na ljudskih veselicah brez godbe cvrli in pekli, vse, mlade in stare 

in grde in lepe I K a k o je bilo to lepo! V nobenem cirkusu se dan-

danes to več ne vidi.» 

»Pa je bilo le bolj še je za godrnjal gospod Greben »Takrat jo 

bilo življenje po grošul Za malo dvojačo si se najedel dosita in 

napil, hi še kaj drobiža si dobil izmenjanega, prijatelj! — T o so bile 

lepe navade nekdaj.« 

» K a j ne da,« se je potegnil sodnik, »takrat, ko še zemlja ni 

bila okrogla! Tn ko je bil kmet manj vreden kakor konj, krava, koze i. 

K o so hodili prijazni Turki k nam na menzure in jemali s sabo lepa 

dekleta in žene in močne fante. Seveda, takrat je vsakdor izhajal; zakaj 

vojske, tolovaji, kirurgi in druge kužne bolezni, vsi so skrbeli, da si 

ne bi bil Človeški rod zbok prevelikega števila na potu! Prav res, 

ako se človek t a ko-le nazaj zamisli v pretekle čase, ne more biti d o v o l j 

nesrečen, da je prišel za par stoletij prepozno na svet!* 

— »Jurjevec:« je zasopihnil ta trenotek gospod M a s t e n , umi-

to vi jen zasebni uradnik. Bil je čel at, debel dedec mogočnih čeljustij 

in jerbasastega trebuha. Vse na njem je kazalo popolno obliko okrog-

losti. N j e g o v široki, izbuhnjeni, tolsti obraz se je vedno zadovoljno 

smehljal. Smejal se gospod Masten ni nikdar; le smehljal se je, rahlo, 

sunkoma, lahkotno, smehljal, kakor se smehljajo ljudje, ki niso na-

vajeni ali pr isiljeni misliti. N j e g o v ideal je bil vedno in v s e l e j : Hain-

ham! N j e g o v a divizar V s e za želodec! V s e za polne sklede! 

»Jurjevec!« je pihal, »kaj pa imate . . . mghm . . . kaj dobrega?« 

»Kračo, salame, mrzlo telečjo pečenko, suhe domače klobase — 

ali pa s[>ečemo alt ocvremo kakega piščka ali. golobčka?« 

»Mghm . . . naj prvo nekoliko . . krače, veste . . . s h r e n o m ! 

T o je . , mghm , , dobro za prsi t 
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— > T o me vse nič ne gane, gospod sodnik*, je povzel polkovnik 

trdovratno. »In — in, a k o bi meni kdo dal na izber, da bi si sam 

lahko izvolil, kdaj naj živim, našemu Času bi g o t o v o ne da! pred-

nosti! G o t o v o n e ! « 

»Seveda, seveda! T a k je č l o v e k ! S tem ni nikdar zadovoljen, 

kar ima. Nekateri sploh z ničimer ne. S a m o tega ne ve, z a k a j ne. 

T o je moderno. K a j moderno 1 T a k o jo bilo tudi prej. L j u d e m , ki so 

živeli v srednjem veku, njim se je tožilo po časih rimske, grške, egip-

tovske slave. Onim v starem veku pa se je skomina lo po »aurea 

aetas<, A l i si želite nazaj v raj, kjer bi bilo tako lepo z E v o k o k e -

tirati, j a b o l k a jesti, s kačami se po d o m a č e p o g o v a r j a t i in se s tigri 

in levi k u i k e igrati! lCaj pa vi mislite, g o s p o d Masten? Za kaj se 

odločite, za stare ali sedanje čase ? < 

G o s p o d Masten je zamižal od vročine, 

»Ja?,?* jo za puhal, s Jaz , . . k a k o . . . nikakor . , . m g h m , ze-

lenjava in solata, so pravili . . . še moja stara teta, izvrstna . . . ku-

harica, jo . . , bila v starih časih na . . . vsaki način boljša. T o d a . . , 

a k o spet pre . . , mislimo, da , . . je dandanes francoska . . . laskaj 

angleška, . . , m g h m , tudi , . , češka in dunajska . . , kuhinja na , . , 

j a k o visoki stopinji . . . zato bi se torej . , , jaz, mghm, sam . . . za 

se bržkone rajši . . . odločil za naše . . . prosvetl jene čase.* 

» B r a v o f * se je smejal sodnik. T u d i drugi s p o l k o v n i k o m vred 

so mu pomagali-

»Pa jih imejte,« se j e odzval poraženi g o s p o d Greben. Nekol iko 

srditosti je bilo še v n j e g o v e m glasu, s L e imejte jih t v s e m vred, z 

materijalizmom, s socijalizmom, z anarhizmom, z naturalizmom in z 

vsemi izmi, kar se jih še porodi danes ali jutri.* 

T o d a g o s p o d Masten tega ni več slišal. lJred njim je zadišala 

vkusno narezana krača in svež hren. Slovesno se je oborožil г vili-

cami in nožem in napovedal tečnemu mesu v o j s k o brez pardon a. 

N j e g o v bojni krik se je glasil: » M g h m ! * 

Poleg imenovanih treh g o s p o d o v so sedeli okolo mize inženir 

V o j n i k , m a j o r Stojan, baron L a h n b e r g in pa adjunkt Božidar G o -

v e d e k tik mladega bratranca, abiturijenta Benjamina I s k r e , 

G o s p o d G o v e d e k je bržkone dalj rastel, kakor samo do štiriin-

d v a j s e t e g a leta. D o l g o in dolgočasno je bilo, kar j c bilo na n j e m : 

noge, roke, prsti, brke, nos, ušesa, vse, T a k je bil, kakor da bi ga 

bil dejal kdaj kdo v svoj i jezi pod valjec in ga temeljito poiz-

valjal v dolgost. Jedino kratka na njem j e bila le pamet in ostriženi 

lasje, O b r a z je imel pust, zelenkasto b k d , oči zaspane, čmerikave. L e v 
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»boljši« druščini jc ti elt a ko oživel. V vsem je bil korekten, korekten 

do angleške dolgočasnosti, pravilen in pedantičen s svojim javkaj oči m 

visokim glasom, malimi sivkastimi slabimi očmi brez svita, s tistimi 

tožnimi zalizci redke brade, od katere je imel vsaki las natančno in 

pravilno po imenu vknjižen. 

V o b č e je bil mrzel in s tovariši ošaben. Čutil se je neznano 

vzvišenega nad njimi in je le malo in visokostim občeval z njimi. K a r 

se tiče Ženskih, jo bil nekako podoben baronu. Preverjen je bil namreč, 

da vzdihujejo vse vrano vske gospodične kar po vrsti na tihem za 

njim, za gospodom Božidarom G o v e d k o m . za »interesantnim« pri-

stavoml V čast dobremu vkusu vrano vslcih krasotic od šestnajstega 

do šestdesetega leta bodi omenjeno, da radi »zanimljivega Božidara< 

ni mrla nobena od nesrečne ljubezni . 

PoČetkoma, pi vc dni, ko je bil lani semkaj premeščen, jc seveda 

razburil prihod mladega neoženj enega uradnika radovedna srca po vsem 

mestccu! Neoženjenost z g o t o v o službo! K a j takega po pravici lahko 

zanima ne samo matere, ki imajo hčere zi možitev godne, ne samo 

te hčerke same. ki so za zakon navdušene, ne samo krasni, temveč 

tudi krepki spol! 

T o d a kmalu, že po njegovih prvih vizitah so njegove akcije 

globoko padle. — V navzočnosti dam je delal zagrizen, temen obraz 

in se kretal jako okorno. Zato so ga »in contumaciam* obsodile na 

dok to rj eve m vrtu v lopi zbrane »mer o daj ne« mlade dulcineje po daljšem 

zatožnem protokolu, obsegaj oče m cel register adjunktovih napak in 

nerodnostij in znanih in tajnih pregreh, jednoglasno hrez usmiljenja 

na najhujšo kazen, ki je, po njih mislih, že kdaj zadela kakega ad-

junkta v Evropi . . . Iz raznih razlogov ni mogoče, da bi sledila tukaj 

cela stroga razprava in natančno zaznamovane faze te spomina 

vredne pravde. Omenim naj samo konec govora, katerega je go-

vorila notarjeva Marta kot državni pravdriik in zajedno predsednik 

sodišča. 

»Zdaj le smo same I« je dejala in preteče vihtela ple tenko po 

zraku. »Zdaj le se zmenimo do konca, ko smo vse skupaj, in obso-

dimo ga, kakor zasluži! Lesena neokretnost, pretirana o&abnost, lipova 

napihnjenost, prazen ponos — toliko da nas pogleda 1 Pa veste k a j ? 

O n je — on ni toliko ohol, mislimi L e žen ira se nas! On se nas b o j i ! 

T a nesrečni »paragraf* pusti! Mihi ! In ker je tako čuden in ne reče ne 

bev ne tnev, mu začnimo pa me dvoraniti, kadar moremo! N a zabave 

bo vender prihajal in na plese po zimi! Le, le delajmo se, kakor bi se 

trgale zanj! T o bo vsaj k a j veselja in premeni be na V r a i i o v e m ! Iii 
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še diu g i m povejte! T i h o ! — Mama gredo! — Anica, kdaj boš ugo-

tovila vezenje za namizni prt?* 

— Gospod G o vedek se je od tistega i asa sam čudil, kakšno 

»prokleto* srečo ima pri ženskih! V s e je bilo zaljubljeno vanj [ In 

mož je bil jako vesel . - . T o d a ostal je hladen in mrzel In — inte-

resa nten ! 

Nadepolni Benjamin poleg njega, visoke rasti, suh in ozkoprsen 

mladenič, je nekako svečano sede! na svojem stolu. Imeniten se je 

zdel sam sebi in si prižigal cigareto za cigareto, da bi svojo »zrelost* 

pokazal v lepšem svitu. K d o bi mu to v zlo Ate!? — Sedel je mirno; 

le oči so se mu včasih zaisknlc. 

Z a k a j mladenič Iskra jc idealen, na ves glas navdušen mladenič. 

Iskra bo delal za narod, kaj pravim delal! Poskočil bo iz pete v šesto 

s vrsto» in bo >deloval« ! Že zdavnaj ima pripravljen fulminanten 

govor, katerega namerava sprožiti kakor raketo pri prvi priložnosti 

na shodu ali zboru tovarišev. Osem strani; samo obsega ta govor -

zato je pa kaligrafičtlo spisan, in nad stoinpetdeset vznesenih klicajev 

je vmes, K a j pa šele retorična vprašanja! Tropi in figure! O, takoj 

prvega oktobra, ko pride na Dunaj, precej bo začel Iskra »delovatiot. 

O n bo govoril ! Se predno bo prihodnji brzovlak na južnem kolodvoru 

jedenkrat zazvižgal, bo Benjamin že trikrat govoril, 

Nc bo še dobro vedel, k j e stoji univerza, kaj je »Sperrsechserl«, 

v ratar i na, kakšno je konjsko meso, kaj je »queu« in preferansa, toda 

on bo že govoril- Že zdaj se vadi ob grmečem vodovju S a v e na vse 

zgodaj in kriči: »Slavni zbor! Sta-a-av-slavni zbor, zbor! Z b o r ! Zbor!* 

On je Demosten v majhnem formatu. Tudi v tihi g o z d zahaja in 

v p i j e : »Slavni zbor!* D v a zajca in sedem veveric se je preselilo radi 

njega daleč stran. Pa ludi njegovi tovariši se g a bodo bali! Zakaj 

preosnoval bo »Slovenijo* tako temeljito in idealno, da je ne bo več 

spoznati 1 O, on bo »deloval« na vse kripljel 

Črez nekaj let pa, po dovršenih študijah bo zagrizen pesimist, 

Zakaj prišli bodo časi, v katerih bo znosil ta in oni ideal v zastavnteo 

kakemu Samuelu ali Natanu. Včasih bo stradal; tedaj bo premišljeval. 

L a k o t a je mati premišljevanja. In zasvitalo se mu bo, »da nas je pre-

malo . . . da nimamo berači nič proti bogatim tujcem . . . da ni vse 

skupaj nič . . .* 

Iii s kislim obrazom bo dal par kron za društvo svetega Cirila 

in Metoda, kadar jih bo dal. Za teh par kron si bo prisvojil pravico, 

da bo brezskrbno zabavljal na vse, kar je domačega in slovenskega, 

in se norčeval iz mož, ki prej z njim niso tako glasno in navdušeno 
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kričali, »govorili« in »delovali«, kateri pa zdaj, na tihem, kakor prej, 

mar no delajo za narod, kolikor vz morejo. Prav krepko bo zabavljal 

na nje, on, zdaj še idealni Benjamin, zdaj se navdušeni mladeniči T o d a 

dovolj [ S a j to je lepo, d a j e vsaj zdaj vnet iti pripravljen, napreči 

»vse svoje skromne moči za milo materinščino«, in lepo je to, da 

ima fulminanten govor že v žepu , , . 

»Z vsemi »izmi«!* je nadaljeval sodnik mirno in si počasi gladil 

lepo, črno brado, » K a j pa da, ko ne morem drugače! T o je že res-

nično, da dandanes ni vse tako, kakor bi moralo biti. V s a k a doba 

ima svoje napake in nedostatke, Meni vsaj se zdi naša še celo za-

nimljiva. Naša doba je doba prevrata, to slišimo vsaki dan. T o čiv 

kajo že vrabci po žlebih.« 

»Doba prevrata l« je vzkliknil adjunkt s svojim visokim glasom. 

Poslušal je pazno ves pomenek s polkovnikom in začel postajati pre-

vidno navdušen za izreke gospoda Naviča, zakaj sodnik je bil n j e g o v 

predstojnik. 

»Zanimljiva doba, pravim. Vse vse, vse kipi 1 Vse išče, vse kliče 

Mesijo! Mnogi tudi mislijo, da so sami tisti Mesija, Krivi preroki l Po-

vsod reforme, preosnove, prevrati, poskusi. Naše prosvetljeno stoletje 

ima sto imen. Nobeno ni pravo! Mogoče, da bodo to Čudno dete krstili 

šele v prihodnjem tako, kakor zasluži. Mi nimamo pregleda, ker gle-

damo preveč od blizu. Mi sami sebe nc poznamo.« 

»Nc poznamo se nel Izborno!* je čivknil pristav G o v e d e k na 

ves glas. »In se tudi ne b o m o ! Nikdar ne!« 

»Kakor sem dejal, mi živimo v dobi nervoznih preosnov. T o 

se zrcali v vsem; v socijalnem življenju vobče, v politiki, v šolskem 

in ženskem vprašanju, v umetnosti in literaturi in tako daljel« 

»O, in tako dalje! In tako dalje! Pardon!« Govedek s e j e vnemal 

bolj in bolj, Povlekel je na nosu urno gube skupaj, tako, da mu je 

padel ščipalec hipoma doli, viseč doslej pod čelom na stisnjeni kožni 

žmuli v večni smrtni nevarnosti. Kakor oslepljeni ptič bolje posluša 

in poje, tako je tudi interesantni Božidar brez ščipalnika lažje sledil 

sodnikovemu predavanju 

»I,e poglejte si moderne slikarje! Nobena luža, nobena gnojnica 

jim ni nesnažna in umazana dovolj — s palico ali z vilami morajo na 

vsaki način še malo podlegati po njej in pobrskati, da bi bila bolj 

kalna in verjetna in naturalistična f — T o l i k o zdravih, krepkih ljudij 

je, hvala Bogu, na svetu, toda moderni geniji j ih krepko prezirajo in 

se klatijo rajši po zaduhlih kleteh in hlevih in slikajo suhe onemogle 

ude, bolne obraze in napol gnilo slamo, — Spomladi sem bil na 
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Dunaju in sem v idol nekoliko te bolehave igrače v barvah, Jedno 

veselje se ITI pa le imel, namreč, ko sem üopct prišel na prosto! 

T e ljudi navda, mislim, kar naravnost neka slastna pohot nos t, 

ako najdejo za svoj čopič kakšen prav originalen svinjak 1 T o je 

&narava«! 
• Ist's audi ein Loch, 

Natur ist's doch!« 

In zdaj mora vsaka bilka, vsako lesno vlakno, vsaka grča, vsaka 

dlaka, vsaki rilec in repek, in kar je vmes, in kar je spodaj — v i e 

to mora zvesto po življenju na platno! Ö, kar takoj se vidi, da je 

vznikel ta izvirni svinjak umetniku direktno iz dna srca! In nehote 

se ti vzbudi ob taki sliki nepremagljivo koprnenje po močni cigari! 

T o d a človek bi dejal, da imajo morebiti tudi prašički in pujski kolikor 

toliko prirojenega vkusa in bi prosili slikarja, naj vsaj počaka, dokler 

se malo ne umijejo in počedijo, p redno jih fotografira strmečim vrst-

nikom 1 Pisatelji zopet se plazijo med sodi g o najnižjih, moraličtio ne-

ozdravnib slojev iti korumpiranih najvišjih desettisočnikov; tukaj štu-

dirajo človeka med prešestniki in med kandidati vseh siabostij, lazijo po 

klinikah in bolnicah, sole romane z morfijem, kokajinom in jodoformotn 

in kuhajo delikattio kašo pod odo v al nc teorije. Pisateljice pa kar po 

berglah za njimi! V potu svojega obraza preobračajo talenti in talen-

tovke prej neznane kozolce, se postavljajo na glavo na »Gebärstuhl 

des Gedankens«. 

tPurturiuiil moist es t —-

sc krčevito zvijajo, iztegujejo in napenjajo, pa vse nič tie izda; mon-

strozno dete pride mrtvo na svet, in — j ti trt je že drugi, pojutrišnjem 

tretji, Četrti tukaj, ki je srečno porodil še kaj bolj — cpohalnega • 

— tnnscitur rill im] 11 s. niiifi!« 

A p o l o n je jczdaril, pravijo, nekdaj is krega belca! Dandanes mu sed' 

lajo debelo realistično in naturalistično prasico, T o d a prikazuje se 

že reakcija, zdrava reakcija, osedlali bodo zopet belca! Prehod ni 

daleč t L e p o t a bo zmagala!« 

»Prehod, prehod je zapel adjunkt. »Izborno ! O, izborno! Prehod, 

da, res, prehod \ Izborno, lepota, lepo — « 

»Pa pri nas ni tega!* je ugovarjal gospod Greben po dolgem 

molku. 

»Toliko seveda ne, kakor pri večjih sosedih! T o d a gibanje 

na okolo je vender tako močno, da žene valove tudi do nas! Naši 

pisatelji — < 
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»Ho, Jurjevec ! Al i . . , slišite.1« je zasopel tu gospod Masten. 

»Jurjevec , , . k a j imate še . . . kaj dobrega ?« 

>Salame, mrzlo telečjo« — 

» N o prav! N a j prvo, veste . . , porcijo salam! Zn j e d e n k r a t . . 

Krača, vsa čast, je . . . bila prav dobra . . . Saperment hinein! iz-

vrstna . . . mghm I« 

»Gospod Masten, ali se vi kaj pečate z našo književnostjo?* g a 

je vprašal sodnik. »Vi imate tako lep čas!« NaviČ je bil nekoliko 

hud, da mu je prestrigel besedo vedno lačni penzijonist. 

»Časa imam res . . . mghm , . . T o d a takrat se . . . izprehajam 

ali spim.« 

»Torej, kadar se izprehajate, ali nič ne premišljujete naših razmer, 

ali nič ne mislite — « 

»Hog ne daj, da bi jaz . . , kdaj kaj mislil . . . to škoduje 

zdravju . . , zdravnik . , . mi je to strogo prepovedal . . ,« 

»Maha, vi imate zdravniško spričevalo, ki vas oproščuje mislij! 

T a k o ! H a h a l K a j takega pa še ne, gospoda, kaj? No, pa saj je pri 

nas in drugod tudi mnogo takih, ki tudi brez spričevala in posebnega 

dovoljenja nič ne mislijo. Potem se torej ne bavite tudi prav nič z 

literaturo?« 

»Z literaturo . . , Čemu ? T o se . . . pravi, pred leti jedenkrat 

sem . . , bral tisto povest Jurčičevo . , , tisti roman: »Brhka V i k 

torija« — ka li ?« 

»Morebiti pa »Lepa Vida», nc?« 

»Vida, Vida , . . jc že res! N o , , . saj je vsejednö , . . V i k -

torija ali Vida ali Porcijunkula . , . mghm, to sem bral . , . neko 

zimo, pa sem vselej zaspal , . , in imena sem sproti . . , vse pozabil 

in tudi , . . nič več natanko ne . . vem, kaj se je v tistem romanu 

. , . vsejedno,« 

» T o je res žalostno 1« se mu je rogal sodnik. T o d a Masten tega 

ni čutil, ker debeluhi ne poznajo ironije, » V o b č e bi rekel, da naši pi-

satelji premalo na to gledajo, kaj njih osebe jedo. — T o d a zdaj že 

tudi jaz zabavljam, dočim sem ravno prej hotel protestirati proti tej naši 

domači razvadi, proti temu domačemu športu, ki je najbolj po ceni * 

Obrnil se je od Mastna in nadaljeval resneje; 

»Pri nas namreč vsakdor zabavlja, ne stori pa nič. Prešerne, Gre-

gorčiče, Aškerce, Levstike, J niči če, Stritarje, Kei'snike in T a v č a r j e nam 

vsaki dan po večkrat pregrizejo in prežvečijo, da je kar veselje J Pri 

nas so stare babuze ženskega in moškega spola. Par tehničnih izrazov, 
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par tujih besedi], ki vselej i m poni rajo — iti udri po celi vrsti! — Vi, 

— gospod Iskra!« 

Mladi dijak se je zganil, stresel pol tobaka s popirčka, ki g a je 

bil pripravil za novo cigareto, 

»Vi pojdete letos na Dunaj?« 

»Pojdem, gospod sodnik!« 

»Torej, zapomnite si samo t o l e ! A k o bodete imeli med svojimi 

tovariši količkaj ugleda in vpliva, in a k o bodete zapazili, da ima, ali 

da si domišljuje imeti kdo od vaših mladih prijateljev k a j pevske aii 

pisateljske žile, tedaj mu jo puščajte! Ustavite g a ! Počaka naj I N a j 

se ne briga za nič drugega, kakor za to, da postane svoj čas težak 

denaren človek! T o velja. O d lirike in romanov pri nas nihče ne živi.« 

»Od lirike in od romanov, o izborno! — Izbomol« je navdušeno 

javkal gospod Govedek in se zagledal v nebo, po katerem so bili 

vzplavaü od juga sem beli oblački. »Nihče ne Živi! Nikakor ne! In 

tudi ne bo!« 

t Francoski in drugi pisatelji si stavijo palače — Prešeren in Jurčič 

nista imela nobene vile na Bledu. Slovenski pisatelj ne bo imel nikdar 

nič, ako ne bo zadel glavnega dobitka pri srečkah. Al i pa naj se da 

adopt i rati od kakega amerikanskega zlatega kralja. Potem bodo ljudje 

že še govorili in prijateljsko občevali z njim. Dokler pa revež nima 

denarja, vsaki parvenu več velja od njega. A k c i j e in kuponi, to 

so vstopnice v posvetna nebesa! A k o jc kdo še tak duševen berač 

in pritlikavec, njemu se svet klanja, ako ima mož potrebnega drobiža 

dovolj. Pes et c, kopejke, penezi. dvojače — international no veselje! 

Gospod Iskra, uvaiujte to! A k o ne bodete imeli denarja, ostanete 

vedno gospod Nič. Glejte tudi, da se bogato oženite! T o vas povzdigne, 

ako bi bili i e tak tepec. L e pomislite! V prihodnjem stoletju bodo 

peli še bolj na glas, kakor zdaj, da 

Z novelami in romani ne bodete izplačevali dote svojim hčeram, 

ako vam jih B o g da. Bodite pametni, trezni I Za denarjem! In predno 

ga nimate, m o l č i t e ! — Zapomnite si te vrstice, katere v a m z d a j l e 

p o v e m ; 
„ G m oder schlecht! Recht oder U n redit : N a r r ! 

W a s kümmert1« dich? Lass' g e t i V wie's g e h t ; 

l ind zäumten sie k i r n Schwanke ihren Gaul, — 

Friss (leine Knackwurst , Sklav ' , und halt dein Maul 1 

O Freund ! lefts ' die Satiren, 

Kr iech ' lieher auf deti Vieren 

Und lob' die ganze W e l t ! " 

.Lepn je cvaiic'gar'un !" 
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T a k o bodete izvrstno izhajali! — P o t e m pa — « 

»Knackwurst* I je vzdihnil G o v e d e k »O. o izbornol K n a c k w u r s t l 

Da, da, zapomni st, Benjamin, K n a c k w u r s t , v e š ? In pa t i s t o : »Beim 

S c h w ä n z e ! — Beim S c h w ä n z e It 

»Potem pa, k o se d o k o p l j e t e do svojih k u p o n č k o v in k o punčk o v 

_ — potem pa začnite in pridno z a b a v l j a j t e ; z a b a v l j a j t e na vse, 

drugače vas b o d o spoznali za n e u m n e g a ! Pod kuratelo v a s d e n e j o ! 

A l i ste me razumeli, g o s p o d Iskra?* 

» K a j se pa danes t a k o jeziš?* je podražil major S t o j an sodnika. 

»Žolč se ti bo skujal. P u s t i s v e t ; saj si sam prej citiral nekaj jedna-

kega. R a v n a ; sam n a j prvi po s v o j e m receptu!* 

»Šc malo potrpi; t a k o j sem pri kraju. K a r sem začel, naj z vršim. 

T o r e j , g o s p o d iskra, summa summ aru m — glejte, da ugrabite o pravem 

Času kolikor m o g o č e k o p e j k l P o t e m bodete lahko široko hodili; nli 

pa široko sedeli v kočiji. S a j marsikdo v s e leto stopa velikonočno 

okolo in misli, d a j e m o i , pa j c samo možic, čcšpljev m o ž ! — Z d a j 

pa, g o s p o d a , da ne bodete sodili po mojih prejšnjih besedah, B o g ve 

k a k o da sem zaljubi je 11 v naše nove č a s e ! — Omenil sem šolskih 

reform, t 

»Šolskih r e formi* j c kimal G o v e d e k P o njegovih mislih je bilo 

neogibno potrebno, da se je včasih malo oglasil. »O i zborno! — 
Pardon !* 

»Naši »adulesccntcs iuvenesque* letajo po svetu kakor a v t o m a -

tični konverzacijski slovarji. T e umetne rastline so prava kazen za 

grehe našega časa, L c poglejte si t a k e g a d e č k a ! N a p o l slep, ves 

kriv in krevljast, da je žalost 1 Spredaj nič, zadaj nič, v glavi — ? 0 , 

v tej mladi glavi je vsel Cele vrste vladarjev pred Kristusom in po 

Kristusu defilira vrstom 1 po možganih. In če reče p r o f e s o r : » G a n z e s 

Bataillon, kehrt e u c h ! * potem našteje fantek kralje 111 cesarje o d 

z a d a j ! »Ein W u n d e r dei Dressur!« Latinščine se uči osem, grščine pa 

šest let. A k o bi pa prišel res v k a k o starogrško ali starorimsko re-

stavracijo, stavim kaj, še jedilnega lista bi ne razumel posiljeni uče. 

njaček,* 

» M g h m I* se je prestrašil g o s p o d Masten. » P o t e m t a k e m . . . 

glasujem odločno . . . za preosnovo učnega . . . načrta. H o Jur-

j e v e c ! Suhe . , . d o m a č e klobase ste rekli? L e . na mizo z njimi 1 

Pa . . m g h m , dva v trdo kuhana j a j Č k a zraven . . , J ur jevec, slišite? 

K r a č a in . . . salame in . . , mrzla telečja pečenka . . . vse hvale 

vredno! Pa jesiha in olja , . ne p o z a b i t e na j a j č k a ! * 

3 ' 
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j O d lakote bi umrl, in nič bi mu ne pomagala »constructio kata 

synesin* in »coniugatio periphrastic:! i in »consecutio temporunru. K a j 

mc briga, kdaj stoji »ut« s konju nk ti vom f — G o t o v o nisem za od-

stranitev klasične fliologije, — toda metoda za pouk naj bi se preo-

snovala. VobČe naj bi sc ozirali pri vsem bolj na praktično stran. Naš 

srednješolec vse ve in nič ne znal T o d a — moj okvir je tesen. Z a t o 

prehajam na zadnjo točko. L o t i m o se ženskega vprašanja.« 

»Höchst interessant — e — auf Tail le! Verstehe das aus dem 

f f « je oznanil baron Lahnberg, vesel, da more tudi on vender že 

j eden krat katero blekniti vmes. » E — Frauenemancipation — e — ? 

Viel davon jelesen. Einfach entzückt jewesen. Ja, ja, Jeschlechtslosig-

keit — e — ja, ja — e — gletsehet hafte Idee! — E r — Ja, ja !« 

Spoznal je, da je skr aj nji čas nastaviti monokel j. 

Medtem je javil Groga, imenovan »gosposka žalost«, majorju 

ponižno svojo prisotnost in naznanil gospodu s tajinstvenim izrazom 

malo važno vest, da bo danes večerja za uro pozneje. »Biser svojega 

stanu« je žc lep čas čakal v veži in vlekel na uho »gosposki« po-

govor. Razumel pa ut drugega, kakor lukulska naročila gospoda 

Mastna. Z a t o se mu je zazdelo, da danes ti i vredno prisluškavati, in je 

stopil na svetlo s svojim sporočilom. Major mu je velel, naj sede k 

stranski mizi in počaka, ker bo moral z gospodom polkovnikom po 

neki okvir na Vranov o. G r o g a je tedaj odprl usta in pazno poslušal 

gosposke p o men k e 

s O d severa in zapada so se pojavile te ideje. Pa tudi tam pred 

leti ni delala emancipacija takega hrupa. Z d a j je pa tudi že pri nas 

na dnevnem redu, seveda še v precej nedolžni obliki. S a j nekateri 

imenujejo emancipirano vsako žensko, ki se posveti sama za se kaki 

službi kot blagajničarica, učiteljica, telegi afistinja, poštarica. Nestrpnost 

moških konkurentov je vzpričo tega umevna. So pa na A n g l e š k e m 

in drugod že tudi ženski žurnalisti, uradniki vsake vrste, profesorji in 

zdravniki, — Resnica jc, da je dandanes m n o g o kolikor toliko izobra-

ženih in ob tem revnih deklet iz boljših obiteljij, deklet, ki ne morejo 

iti »služit*, kakor pravimo, Kdo bi jim mogel v zlo šteti, da se po-

tegujejo za stalne uradniške službe? T o je njih pravica, to je njih 

potreba. — T o d a ženska emancipacija je pognala še vse druge kali, 

Neugodne razmere in famozni severni apostoli jim priporočajo, naj 

ostajajo same zase, brez moža, brez zakona. One se n o č e j o več 

možiti.« 

»Mghm . . . to je pa . . . prav pametno!« je zasopel gospod 

Masten. »Človeštvo je tako . . . mnogoštevilno, in . . konkurenca 
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zategadelj tako neznosna, da . , . bi bilo res . , . prav zelo pametno, 

ako . , , bi se . . . l judje ženili in možili . . . le v presledkih , . 

vsakih deset . . . ali d v a j s e t let . . . potem pa nič . , . zopet za jeden 

čas . . . M g h m . . . Potlej bi ne bilo treba . . . , da bi snedel drug 

. . . drugemu pečenko izpred . . nosa!« 

t Pa pustimo Ženske — * 

»Ne, ne, nič jih ne pustimo 1 L e naprej 1» je povzel zdaj zopet 

polkovnik Greben besedo. O n je bil namreč hud fizijolog ženske 

duše . . a Poznam jih. Živi vragi i* je hitel. »Le jedenkrat bi se bil 

kmalu zmotil. — S t o j a n , nikar sc ne ženirajl — Namreč, g o s p o d a 

moja, naš g o s p o d major je v zvezi s tem le m o j i m romančkom, L a j -

tenanta sva bila na D u n a j u in zahajala v hišo b o g a t e g a t r g o v c a D . 

T a m sva bila, ne da bi vedel drug za čustva drugega, uda na oboža 

vanju prelepe mlade n j e g o v e hčerke Melanije. Eh, S t o j a n , to so bili 

časi! L e p o je bilo takrat — dasi nas je ona — 110 saj bodete takoj 

slišali. L e p a je pa res bila Melanija! In ka priči j oz na! Z d a j vesela, 

zdaj zamišljena, zdaj mirna, zdaj živahna, vedno pa č a r o b n a ! C h a m 

pagner in E i s ! V e d n o še vidim njene oči, zdaj svetle, jasne, zdaj sa-

njarsko presenečene, zdaj temne, g l o b o k e —• zdaj dobro ti ji ve in mile, 

zdaj zalazne in nevarne. L c potrpite, saj žc k o n č a m ! Časti lcev je imela 

nebrojno. Tudi jaz sem se uda l splošnemu maliko vanju. Pri lično sem 

ji odkril ljubezen in — mislite si m o j e vesel je! — uslišala me je. No, 

Melanija »je spolnila vse formalnosti, prisegla večno zvestobo, j o pre-

lomila s spodobno d o s t o j n o s t j o in govori la vzdiha v s a m o g o v o r o sla 

bosti ženskega srca,. — Ni trajalo dolgo, k o m e namreč iznenadi t a l e 

naš major Stojan, da je on tisti znani »najsrečnejši č l o v e k na v s e m 

s v e t u , , ker je pred k r a t k i m dobil prvi vroči poljub od — Melanije! 

— S k o r o sva si napovedala nepotrebno malo v o j s k o ali duel, h a h a ! 

0 pravem času pa sva zvedela, da je delila rado ljuba mlada dama 

poljube prav radodarno tudi nekemu bledemu grivatemu slikarju, kadar 

drugih ni bilo. Z a t o sva se kmalu zopet sprijaznila midva s Stojanom, 

še preje kakor zadnjič radi ha van I Poslovila sva se od nje za vedno, 

ker sva se bala, da morda hodi po poljubce še kateri četrti, peti in 

šesti} Stojan, nič ne k a š l j a j ! — vidite, on mrzi od tega časa vse, kar 

se je rodilo ženskega! Jaz pa sem se ravnal po n a v i h a n e m Helneju: 

»Wenn dich ein M ä d c h e n verrathen hat, liebe flink eine andere N Po-

četkoma, seveda, sem sklenil, da moram umreti od s a m e žalosti . , . 

Z a k a j mislil sem, da zahteva to m o j a čast. Čutil sem celo neko čudno 

slast v svoj i nesreči. T o d a , hvala B o g u in sveti Katarini — premislil 
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sem si še na stopnicah [ — Imel sem pa potem vsega skupaj devet-

inštirideset ljubic.* — 

»Zakaj pa rajši ne rečeš kar petdeset, da bi bilo bolj okroglo 
število? ga je zaustavit major. 

»Glej ga no, radi jedne same dame nočem postati lažnik. Da, 
devetinštirideset! Vse, kar je res, gospoda! Po tej nesrečni ljubezni sem 
postal kaj nevaren človek! — jedenkrat sem ljubil štiri dekleta hkrati, 
to se pravi, one so mene ljubile! Nekoč sem jim dat »rendezvous*, 
vsem ob isti uri. na istem mestu — s peto sem pa šel na izprehod 1 
Haha! Da, z ženskimi jc prav prijetno občevati, toda o pravem času 
se jih moraš odkrižati! —- Lahko rečem, da sem ljubil jako mnogo-
vrstno: blondine, brinete, vitke in bujne, vse pa lepe in mlade, sedem 
An, pet jih je bilo Mici . , , Sicer pa, kdo bo govoril o malenkostih? 
— Toda, rečem vatn, mnogokdo sodi preoptimistično o ženskih, to 
se pravi, smatra jih prenaivnimi. Narobe, narobe! Zvite so in preka-
njene in preračunljive in prav hiadnopraktične navzlic svojim ognje-
vitim očem! Marsikdo, ki jih pozna le iz knjige, misli, da so slepo 
udane visoko poskakujočim romantičnim sanjarijam. Nc, ne! — In 
splošno velja, kakor veli Italijan; »La donna e come la castagna; de 
fuori e bel la, dentro magagna.* 

V tem žanru je predaval gospod polkovnik Greben o ubogem 
Ženskem spolu, kateremu je bil prizadejal žc devetinštirideset bolečin. 
Dodal je hitro .še par dobro osoljenib citatov, kakor; »Chi ha mogtie, 
ha doglie!* — »Lepa žena je raj očem, duši pekel in vice denarnici t* 
»Oženiti se, tose pravi: podvojiti svoje dolžnosti in razpoloviti svoje 
pravice!* — »Mlin, uro iti žensko je treba vedno kaj popravljati i* — 
»Bog je ustvaril žensko zato, da bi možu postrigel peroti'« — »Lo-
gika in ženska sta večni sovražnici, že zato, ker sta obe ženskega 
spola!« — 

Lahko bi jih bil dodal še cel pehar, kaj pehar, na mernike! 
»Ako bi Človek« — pravi nekje Stritar — »zbral vse, kar se je 

že zabavljalo ženskim, in spravil vkup, bi nakopičil grmado knjig, 
visoko kakor ljubljanski Golovec.» 

Gospod polkovnik bi bil brez težav preskrbe! vrh omenjenega 
Golovca še pošten kupček. 

Tako ne ga ta nt no je torej govoril Greben o nežnem spolu, In 
glej ga I Ne da bi se bil potegnil za obrekovane Evine hčere in jih 
branil kot rojen kavalir; čujte — še celo pomagal je baron Gundi 
naj prvi neusmiljenemu polkovniku, za vzdigni I velik, težak kamen in 
ga zagnal na nesrečno ženstvo: 

S I Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

477 

»Tudi jaz — c — bi se usmelil — e — tako reči: dentro ma 
gagna —e? — Prave ljubezni, auf Taille, ni na svetu. In ni je na svetu 
ženske — e — katere bi priložnost in sladke besede ne premagale — 
e — e — e! Zvestoba — e — zvestoba ženskega srca — el — 
fj-i-i-i-it!« 

Adjunkt Govedek je dospel na vršac svoje ognjevitosti in do 
pete četrtlnke dolenjskega cvička. Naslonil je dolgo glavo nazaj, zrl 
debelo v zrak in vzdihoval z viharnim občutkom: »Vice denarnici I — 
Vice 1 — O, o, o — izbor no! Izborilo ! Denarnici pa kar vice, o — 
o! — Pardon, gospoda!< 

»FM-H-itlc je zazvižgal baron znova. »Ženska zvestoba 1 Fi-iiiit! 
— E - N 

Zdaj pa se je razvnela prav Živahna debata. Naj prvo se jc oglasil 
inženir Vojnik, ki je doslej ves čas molčal. Gotovo bi bil drugikrat 
Se bolj odločno in prepričevalno govoril. Ali — ni bilo še dolgo tega, 
odkar je dobil neko pismo . . . Nato sc je opasal tudi Govedek brez 
pardona »z uma svetlim mečem« in govoril kakor bukve v posebni 
velekrasni izdaji z zlatim o tiskom in dolgo vrsto zadaj naštetih tis-
kovnih pogreškov, Najhuje pa je zgrabil barona Greben sam, ki cifra-
stemu gizdalinu ni nikakor privoščil, da bi se ponašal z jednakim pre-
pričanjem, kakor on. Major je godrnjal z najsrditejšim basom In celo 
nadepolni Benjamin je kričal vmes svoj ozkoprsni: »Contra, contra l« 
in gnetel s palcem in kazalcem zadnje drobtinice tobaka po izpraz-
njenem zavitku. Predmet zabavi se je nekoliko zasukal. Na met 
je prišla »specijalitcta« — kmetiške lepote! Konec vsemu je bil ta, 
da je razgreti in užaljeni baron Gundi v nagli zadregi zastavil — e — 
svojo kavalirsko častno besedo . , . da pojde v teku — e — štiri-
najstih dnij vasovat k dekletu, katero koli mu imenujejo, in da — e — 
ne odjenja prej, predno ne dobi svojega poljuba od nje . . . El 

To velikodušno ponudbo so vz prejel i vsi z burnim odobravanjem. 
Iskra je živahno ploskal z rokami. 

»Samo glejte, da vas vaški fantje ne dobe t f je svaril major 
Stojan; vender je bil vesel, da se je ujel baron v tako neprijetno past. 
»Naši ljudje ne razumejo nobene Šale!« 

»E — vzamem revolver s sabo, seve — e — revolver!« 
»Vi ste pa vender preveč hudi! Kdo bi si bil mislil! No, bravo! 

Toda — hm, slovenski fantje se v jezi presneto malo brigajo za 
smodnik.« 

— Plotanova Ančka je slula kot najlepše kmetiško dekle v v ra-
il ovski okolici. Njo so priporočili Lahnbergu za njegov poskus. In 
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navdušeni adjunkt Go vede k se je veselo ponudil, da bo spremljal ba-
rona na romantičnem potu. »Seveda«, jc dostavil previdno pozneje, 
ko je barometer njegovega navdušenja naglo padal, s toliko časa grem 
z gospodom, dokler se nevarnosti ne pridno. — Pardon!« 

Jedrni, ki se za to črno zaroto proti časti kmetiških krasotic ni 
zmenil, je bil gospod Masten, mučenik svojih vkusnth papil. 

Vse delovanje svojega živčevja, vse pojme, razsodke in sklepe 
je posvetil premišljenemu uživanju za v rat no umorjenega in mojstersko 
ocvrtega gorenjskega petelinčka. Le trenotkoma ga je zavedel kup 
dišečega peteršiljčka in bogato asortirana zaloga salate, da je odmaknil 
pogled od cvrtja. Oj, ta petelinček, ki je moral žrtvovati svoje mlado 
življenje ne za drago očetnjavo, ne za milo domovino, ampak za po-
žrešno snedo, ta petelin ček je vreden malega »parte Nič več ne bo 
pozdravljal avrore s svojim tenkim sopranom, ki je že začel mutirati 
in vzbujal na vse zgodaj najlepše nadel Neusmiljena roka je ravnala 
z brušenim nožem tako, da je morala slediti iz tega ravnanja smrt . , . 
Obupno mutiran »kikerikit, njegova zadnja beseda, je bila — pre 
teča, glasna obtožba proti gospodu Mastnu: »Kri za kri!« In na ta 
žalostni način je moral umreti ubogi pete lin ček jedenkrat za vselej — 
zakaj dandanes ni preseljevanje duš nič več v modi — moral umreti 
tožnega srca v cvetu mladosti, ne da bi bil dosegel popolno petelinjo 
krepost, in ne da bi bil zvedel, kaj je kurja ljubezen, kaj kurja sreča . „ . 

Ohranimo mu trajen spomin! 
Niti z besedico se ni mešal srečni Masten v burni razgovor, 

temveč lepo tiho grizel in požiral in vmes praznil kozarček za ko-
zarčkom. 

»Sapermcnt hinein!4 si je mislil zdaj pa zdaj tako polahko sam 
zase, »to vino, to vino! — Plemenito!« Iti nalil si je zopet in zopet 
kupico, jo pridvignil in slastno študiral cekinasto prozornost, jo na-
stavil, zavrtel v sladkem blaženstvu tope oči, za mižal in dal naglo 
tovarišem tovariša. 

Kakor neprijeten grom so mu zadonele na uho besede majorja 
Stojana, ki ga je vprašal; »Kako pa ti sodiš ženske in ljubezen ? 
Strela, gani sel Petelin ti ne bo odletel, saj so mu izpustili kri. No, 

Masten se je obrisal s servijeto in se odpovedal začasno mesnemu 
poželenju, posvetnemu veselju in ocvrtemu petelinčku. In rekel je 
krilate besede in jih je izgovoril v obrokih nekako takole: 

»Ljubezen je neumnost . , . Od ljubezni še ni bil nihče sit . . . 
Narobe . , . zaljubljeni človek slabo prebavi ja . . , Neumnost, kakor 

Hm?« 
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, , . p r a v i m , s a m a n e u m n o s t . . . h ü m g h m l P r i g o d i l o s e . . . j e že 

v e č k r a t , d a . . . s o z a l j u b l j e n a . . . m g h m . . z a l j u b l j e n a d e k l e t a p o -

tresla . , . sol n a m e s t o v j u h o . . . p o k o m p o t u . . H ü m g h m l T o 

j e . . , ž a l o s t n o , da l j u b e z e n . , . č l o v e k a t a k o z m e š a l S . . . t e g a 

Stališča m o r a m . , , l j u b e z e n o s t r o o b s o d i t i . , . in j o z a z n a m o v a t i 

k o t k u ž n o b e d a rs t vo, ki , . . m g h m , . . je že m n o g o z d r a v i h . . 

ž e l o d c e v in ljudi j , . . k o n č a l o n a v e k o m a j . In . . . od l j u b e z n i s e 

tiihče ne zredi.« 

» A l i nisi bil n i k d a r z a l j u b l j e n , M a s t e n , h m ? « je v p r a š a l z o p e t 

m a j o r S t o j an. D r u ž b a o k o l o m i z e j e z a č e l a p o s t a j a t i z o p e t h a r m o n i č n a 

in v e s e l a o b s t r o š k i h d e b e l e g a m n o g o j e d c a . 

* S a m o j e d e n k r a t s e m s e . , . zaljubil , p a . mi ni nič š k o -

d o v a l o . D o b r o . . . v e m , da je ž i v l j e n j e . . . m o ž a o d v i s n o . . . od 

k u h i n j s k e . . . m g h m . . . u m e t n o s t i n j e g o v e ž e n e . L j u b i l s e m 

v d o v o . . . i z v r s t n o k u h a r i c o . . . p a s v a se p o z n e j e r a z d r u ž i l a radi 

. . . p o k v a r j e n e g a z o s a . « 

\z M a s t n a so t a Čas g o v o r i l i n a p o l u č l o v e č e n a . s v i n j s k a k r a č a , 

s a l a m e , k l o b a s e , t e l e č j a p e č e n k a , j a j č k i in p e t e l i n č e k v lepi slogi. In 

z o p e t je p o s v e t i t v s o p o z o r n o s t o c v r t i kuiet ini . 

K m a l u p o t e m so J u r j e v č e v i g o s t j e p l a č a l i in odšli G o s p o d M a -

s t e n si j e vzel tri z o b o t r e b c e s s a b o . P e č e n e g a g o l o b č k a , k a t e r e g a 

mu j e p o n u d i l pri jazni k r č m a r , je o d k l o n i l , r e k o č , d a si n e s m e p o 

k v a r i t i t o k a — pred v e č e r j o . 

Inženir V o j n i k j e spremi! m a j o r j a d o k r i ž p o t a , k j e r s e j e 

c e p i l a k r a t k a k o l o v o z n a p o t proti g r a d u . P o t e m je s t o p a l p o č a s i p r o t i 

V r a n o v e m u . P r e d m e s t e c e m j e krenil p o p o l j s k i stezi p r o t i S a v i . 

Z l a t o r j a v o s o se s v e t i l e d o b r a v e in zelenice p o v i s o k i h p l a n i n a h , 

rahlo r d e č o d s e v s e j e l a s k a l sivim s k a l a m , s pičl im z e l e n j e m o b r o b l j e n i m 

p e č i n a m . V finih č r t a h so se ločile d a l j n j e o r j a š k e k a m e n i t e s t e n e 

K a r a v a n k in Juli jskih planin od t e n k i h m e g l i c . O b l i t od v e č e r n e g a s v i t a , 

j e stal p o n o s n i T r i g l a v s s v o j i m i s n e ž e n i m i sreni v t i h e m v e l i č a s t v u . , . 

V r n i v š i s e s s l u ž b e n e g a p o t a , je bil d o b i l V o j n i k p r e d n e k a -

terimi d n e v i S t a n k i n o p i s m o . Ш о j e lc n e k o l i k o v r s t i c ; r a z b u r j e n j e 

bral d o k o n c a . 

S k l o n i l s e je, o m a h n i l in p o č a s i s e d e l n a stol . L i s t m u j e p a d e l 

iz r o k . F o b r a l g a j e z o p e t . P r e b r a l g a je še j e d e n k r a t . T e n e u s m i l j e n e 

v r s t e s e niso h o t e l e p r e m e nit i ! 

> S a j V a m p a t e g a p r a v nič n e z a m e r i , , k e r j c d e n a r t u d i 

l e p a r e č . . . V e n d e r p a iz v s e g a s r c a želi, d a bi V a s n e b i l o nič 

v e č s e m na J a v o r i c e k n a m . . . Z a V a m i se ne b o n i h č e j o k a l U — 
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Zopet je izpustil nesrečni list na tla. 
Kakor težak, mrzel, železen okov mu je leglo okolo srca. Čutil 

se je v nejasni zavesti,J omamljenega, otrplega. Prijel se je za glavo. 
»Ali je to mogoče! — Milena! Moja Milena! — Ti tako? —* 
Potem ga je prevzela vroča jeza, strah, groza, da se njegovo 

d o sedaj tako ne vesel o življenje po kratkih trenotkih svetlobe že zopet 
zagrinja v temo, da se komaj sezidano poslopje njegovih iluzij maje 
. . , podira „ . . ruši , . . 

Kako brezsrčno, neusmiljeno, poniževalno je bilo vse to! 
»Niti sama mi ni hotela pisati! — Odtod torej njena mrzlost 

v zadnjem Času ! — In jaz nisem videl, nisem slutil, nisem —•« 
Sovraštvo in preziranje se mu vzbudi, in z njima je bojevala 

ljubezen ljut boj. Naposled se je polastil njegove duše čuden mir . . . 
Vojnik je začel skrbno urejevati stvari, raztresene na vse strani po 
pisalni mizi. 

Pozno v noč je sedel doma in pisal dolgo pismo. Ko je je do-
vršil, je hlastno bral, kar je napisal. Toda še ni prišel do srede, ko 
je segel po Stankinem listu in ga zopet prečital. Na ustnicah se mu 
je pojavil kratek, onemogel poskus slabega nasmeha — in Vojnik 
je vzel svoje pismo in je raztrgal jezno na drobne kosce . . , 

»Čemu še pisati? —• Za ljubezen beračiti? — »Za Vami se ne 
ho nihče jokali« To je jasno dovolj! — Čemu se pogajati za srce?* 

— Izbrano-uljudno in hladno-ponosno je občeval odslej z Mileno. 
Kar tako naj eden k rat ni mogel i zo stati. 

Ona si čudnega vedenja Vojnikovega ni mogla razložiti, Kako 
vse drugače je bilo prej pri lawn-tennisu ! Dočim sta bila govorila 
doslej z očmi oni sladki internacijo na I ni jezik zaljubljencev, jezik, ki 
nima nobene slovnice, nobenih pravil in nikakeršnih izjem, jezik, katerega 
ne uči iti ne pretvarja nobeden filolog, in ga mladi ljudje vender umejo 
tako izvrstno — dočim sta se torej prej tako blaženo pogovarjala s 
srečnimi pogledi, se jih je zdaj inženir ogibal in sukal svoj »racket« 
tako pazno in previdno, kakor da hoče postati prvi »champion* te 
igre še pred božičem. Vender se glas ljubezni ne da goljufati! Kadar 
sta si stala nasproti, sta pozabili te čudni njiju srci popolnoma fizijo-
loško predpisano, normalno število udarcev v minuti in sta utripali, 
se krčili in zastajali tako trmasto, da sta se Milena in Ivan oba jezila 
— na tihem . , . Ako je stal on proti jugu, je obrnila ona brž »v 
gorenjsko se skalnato stran*! In ako je ona gledala proti vzhodu, se 
je postavil on, ako je le mogel, proti zahodu! 
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Ah, in vender sta se ljubila in se ljubila tako neznansko, da sama 
nista vedela, kako se pravzaprav šele ljubita iz vsega srca, iz vse svoje 
duše! 

Saj je hotela Milena početkoma svoj dekliški ponos nekoliko 
za tre t i in vprašati Ivana, zakaj ji ni odgovori! na zadnji listek, zakaj 
ga ni bilo takrat k parku, zakaj se kuja ? Toda on je delal take 
temne obraze, da si je vselej zopet premislila, p red no je zvršila svoj 
sklep. Ponos zoper ponos! 

Baron Gutidi pa je imel zadnje čase svoje zlate urice! Dan za 
dnevom je bil intimnejši, predrznejši in silnejši! Njegov vsakdanji 
bouquet je dosegel spoštljive dimenzije, in gorečerdečih rož je bilo 
čedalje več v njem . . . In ako si je vzela Milena iz Šopa jedno, 
jo povonjala in obdržala, ga je bil sam »Hochjenuss !« S takim malim 
koketiranjem je hotela nekoliko kaznovati Vojnika, da mora radi nje 
gove »neodpustne trme« tolikrat milo jokati -— na skrivnem , . , 
»Svojcglavtiež* se je seveda delal, kakor da se ga vse to prav nič 
ne prime — narobe, šc celo hvalil je galant nost gospoda barona na 
glas! V resnici pa ga je »neoprostno početje« Mdenino vroče skelelo 
. „ , Da je ona taka »brezsrčna koketac, tega si ne bi bil nikdar 
mislil o svoji ponosni in tako malo pristopni ljubici, ki jc znala tako 
otroško nedolžno gledati , . . Baron La Imberg je postal zvest t raba nt 
Milenin i 11 gledal za lepim dekletom bolj pohlepno, »kakor Berolin 
po Trstu,« 

Teti Emiliji je bilo vse to prav pogodi. »Počasi se bo črez 
ušesa zaljubila v barona, katerega se je početkoma tako zelo branila, 
Milena je pač, kakor vsaka druga mlada devojka,« Gospa pl. Jeličeva 
je bila zadovoljna. Tudi guvernanta se jc skrivaj veselila. Toda ona 
je gledala in videla ostreje, 

— Zamišljen se je bližal Vojnik robu visoke terase nad Savo, 
Globoko doli je šumelo in pelo vodovje zapeljivo sladko pesem 

. , . Ljubko se lovi in poigrava val z valom, se zaziblje in zopet 
zažene, zablisne, trepeče in se razlije, pogieziie, gine, ni ga več . . , 
Sijajen blesk se trese v nemirnih valovih, Tam pri mostu plešejo 
žarki zahajajočega solnca večerni ples, kopajoč se v hladnih vodah, 
V širnih krogih, mirno in ponosno se vije Sava mimo prostranih, po-
lagoma se vzdigajočih pašnikov in trat, mimo ravnih poljan s strogo 
zarezanimi podolgastirni pravokotnimi njivami, se skrije za čas v senco 
temnega gozda in hiti zopet dalje mimo skal in skalic in otokov sredi 
struge. Jasnomodro se svetijo njene vode in ženo srebrn o bele pene 
proti lah 11 o rdečemu pesku ob bregu. Toda tu doli pod teraso v po-
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noru so temne in tajne! Omamlj ivo Sume in vabijo in pojo zavid-

ljivo, sladkožalno pesem , , . 

T j a doli je gledal inženir. —- Prazno se mu je zdelo vse; pre-

mrla, okorela otrplost brez tolažbe mu je objela dušo. T o je bil ne-

znosni, razjedajoči, strašni čut, čut notranje praznote, praznote v srcu, 

okolo njega, povsod i . . , Vse, kar mu je bilo dragega in ljubega, 

vsi sklepi, vsi načrti, vse je izginilo z n j o , vse je izgubilo smisel 

in vrednost, V s e mrtvo . . , Solnčnojasna preteklost minolih krasnih 

dnij upa in ljubezni — mrtva I V s e nade, vsa bodočnost — mrtva I 

Milena — mrtva! O n sam — mrtev 1 

O J juga sem je potegnil veter in zašumljal po usehlih listih 

turščičnih na bližnji njivi, Trudno so se zibala nje peresa in delala 

trd, oster, suh, lesen, režeč Sum, trudno se je zibala ajda na živordečih 

stebelcih . . . 

Inženirju je zabüsnila strašna misel. 

Al i — zopet se je spomnil njenih prisrčnih besedij, njenega ne-

dolžnega smeha, njenih očij . . , njenih zaupnih, čistih očij, njenih 

vročih pol jubov; videl zopet Mileno slonečo in ihtečo mu ob prsih, 

videl sijajne solze, čutil mehki objem in pritisk dveh nežnih rok, ves 

dih njenega čarobnega bitja . Pretekli dnevi so se mu zdeli kakor 

nekaj jasnega, toplega, duhtečega, mladostnega, milega, nekaj, kar je 

zbežalo za večno daleč, daleč strani 1 In ko je tako stal na terasi, mu 

je zasijal kakor iz lahne meglice nje ljubljeni obrazek, počasi so se 

dvignili krasni, temni osemci in odkrili lepoto očesa, in zazvenel je 

glas, dobro znani, sladki glas . , . In zdaj ? Al i je to res vse izgubljeno P 

Viharen piš je potegnil skozi vrhove dreves. Na otemnelem 

nebu so se prikazali oblaki v nerodnih kepah in se počasi zalili. 

T a m doli pa je pelo savsko vodovje prečudno mehko pesem. 

In prosili so valovi in vabili in obljubovali hladno, mirno naročje in 

sladak počitek , . . 

Inženir je stopil na rob strmega prepada, 

Streslo ga je. 

Čudno, tuje, temno, divje čustvo ga je omamljalo, V glavi se 

mu je vrtelo. K a k o r oster strup so mu tekli grenki spomini po žilah, 

In tam doli je pevalo v vodah, vzdihovalo in jokalo in ihtelo , . , 

»Za V a m i se ne bo nihče jokal!* — 

Inženirja je izpretetcl mraz, 

»Ne stori t e g a ! * je velel notranji glas. »Drugi se ti bodo smejali, 

ona pa bo ponosna, da je radi njenih lepih očij nekdo — « . . . » L e 

hitro !* je svetoval drugi glas. »NaAel boS mir tukaj doli. Ona te je 
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ljubila ! V s a j počet kom a, ako zdaj tie več! liila je a ti gel j ! D o b r o 1 In 

zdaj p — In jc svet, ako je človek s človekom tak, ali je vredno, 

da živiš in delaš za-se in za druge. L e p o g u m ! * 

In zdolaj je vabilo iz, voda in točilo in koprnelo in plulo na 

tihih krilih večerne sape daleč, daleč . , Solnce jc zašlo. 

»Za Vami se ne bo — — « 

Vojnik je sklenil roke. T a k o je stal še nekaj časa o močen ob 

breznu. V s e po njem je vrelo Stepo so zrle njegove oči v pogubni 

prepad. Naredil je dva koraka na^aj , . , v naskok proti prepadu . . , 

TaČas so zapeli zvonovi vranovske cerkve: » A v e Marta f t . 

Iti peli so milo, ubrano, mogočno, in hrepeneli so krepki glasovi 

proti višavam in lili po zrakovih sveto tolažbo. 

V o j n i k je obstal. 

Tudi od bližnjih cerkvic se je oglasil mnog pohleven zvonček 

in ni hotel zaostati za večjimi tovariši In poslušal jc log in dol in 

gora verno brona glas. 

T u je slišal V o j n i k rahel šum za seboj Okrenil se je. 

T a m v travi je klečala »divja Mina* na kolenih, V rokah je 

imela molek, pred sabo pa je bila razvrstila po rosnih bilkah celo 

število Marijinih podobic. Večerni v etre se je igral z rdečim trakom 

njenega širokega slamnika in г gostimi, plavimi, nespletenimi lasmi, 

zašumel po vencu, po belih in rdečih suhih rožah okolo njenega g o l e g a 

vratu, Poleg nje je ležala močna gorjača. 

Klečala je nepremično na tleh. 

» D i v j a Mina* je naredila križ in molila. Molila je na glas, Z 

nepopisno zaupnim pogledom jc gledala Marijine podobice, iti glas ji 

je bil tako rahel, tako krotek, tako pobožen, tako prisrčen: 

»O prečista devica Marija, usmili se vseh trpečih duš, utrdi ma-

losrčne, potolaži žalostne in p o m a g a j vsem, ki te prosijo pomoči! Prosi 

Jezusa, svojega sina, da odvrne svojo jezo od nas, o dobrot I j i va, o 

milostljiva, o usmiljena devica, zdaj in ob smrtni uri in vekomaj i 

A m e n . * 

Še so peli zvonovi po gorskih farab r . . 

Z genijivo nežnostjo in skrbjo je prestavila »divja Mina* sveto 

podobico v travi in začela z vernim glasom : 

»Angel j Gospodov j e oznanil Mariji — — — « 

V o j n tka je pretreslo z neznano si i o - . , 
{lljilje priliuJnjii.) 
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Groga in drugi. 
Spisal R. 

VIIL 

li ti je zlo? — Ti si mrtvaško bledi* 

Sočutno mu je zrla v oči in se mu prijazno na-

smihala. Spravila je molek, shranila podobice in segla, 

še vedno klečeč, po gorjačo. 

— ti se ml zdiš — K j e pa jo imaš — mojo 

Stiriperesno deteljico ?« 

»Divja Mina* se je oprla ob palico, skočila pokonci in stopila 

pred inženirja. Potrkala mu je na ramo, ga gledala s plašnim po-

gledom in tiho, komaj slišno šepetala: 

»Štiriperesno deteljico! — Ali je ne pomniš več, povej mi, povej I 

— Joj, ti si — ti si mi jo — izgubil! — Dokler je spet ne najdeš, 

— nič, niči Srečo si izgubil,« 

Sedla je na svojo »pruko«, prikimavajoč z glavo in počasi po-

navljajoč: »Sre — ČoU Naposled je zmajala z dlanjo po zraku in 

vzkliknila: »Nič, nič!* 

Ledeno je zadihala planinska sapa . . . Temni, kakor od dima 

zasiveli, težki, nizki obla lfi so o vili in zakrili mesec. Od juga in od 

zapada so se podili in grmadili vedno novi roji г nerazločnimi, za-

mazanimi utori in p rep reg I i vse nebo s fantastičnimi zanjkami, ki so 

se hitro družile, zalivale, polnile. 

»Miruj — miruj! L e nikar me ne razjezi! — Oh, danes je vse 

tako čudno, — Ali ne? Tiho t Vidiš, tukaj za čelom mi v r e ! T a k o mi 

dela in vrta, kakor bi mrgoleli in gomazili skeleči, žgoči mravljinci 

p o možganih in vlačili po njih ostre kamenčke. — Ali ti je mraz? 

Hladno je, — No, ali sem ti že kaj povedala o France!jnu — stoj — * 

34* 
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Nestalen ogenj ji je tlel v široko odprtih očeh. Nje pogled je 

iskal daljave. Nepremično, kakor iz kamena izklesana, je sedela na skali. 

Ustnice so ji drhtale. ' 

j Se malo časa» — je zašepetala tajinstveno, »malo časa, pa 

stopiva v, mojim Franceljnom — pred oltar! Toda — zd;ij je še hudo, 

hudo bolan; Ranjen mi leži in se zdravi. —. Groga vse to dobro ve. 

O — Groga je dober človek, on mi je skrivaj resnico povedal, da bi 

malo potolažil mene, obupano revo. Skupaj sta bila na vojski, veš, 

daleč, daleč tam za gorami, na Turškem! Turka so premagali, vojske 

je konec, M o j Fran cel j pa ml nalašč noče nič pisati • Nalašč ne, tni 

je dejal Groga. Vešh zato noče, da bi bila potlej bolj vesela, ko pride 

jedenkrat zares! — Oh, kaj — ta m-le, glej, glej, glej — ne, ne — 

temno je, temno — * 

Neprenehoma jc zrla v daljavo . . , 

K a r je hipoma skočila kvišku. Život jc nagnila naprej, iztegnila 

desno roko pred'se, pritisnila levico kot senčilo k čelu nad oči, kakor 

bi se ji bliščalo od preostre svetlobe, in naslonila glavo proti levi rami. 

»Mi ga čakamo. Vsi, vsa vas ga čaka ob cesti. — »Žc gre, že 

gre 11 vpijejo. »Zdaj prihaja, zdaj! Res je, o h ! Ali ga vidiš? Oh — 

on je! O n ! Svetinja se mu sveti na prsih ! Godci igraj o. Sosedje, glej, 

mu mahajo s klobuki nasproti! V s e jc veselo! V s e kriči! V s e ga 

kliče! V s e mu roko ponuja 1 V s e ga pozdravlja! Vidiš, kar ne morejo 

se ga nagledati! N c morem do njega! Franeelj, Francelj! On me je 

zagledal! Konji se ustavljajo. Skočil je z voza. Objema me, — Oh, 

ti si, prišel si! — V s e je lepo. Kako sem pa tudi ves čas molila! 

Uslišala si me, mati božja! — V s e se spet sveti! — Glej, glej, vsi 

znanci so tukaj i Vsi prijatelji, vsi sosedje, veseli svatje! V o z za vozom 

dirjamo k poroki! Starejši na mi kima. Vodniki pa šopke za klobuki! 

Svatje vsi cvetlice pripete, same rdeče rože! Stoj, poslušaj ! Pokajo, 

vriskajo, Likajo, Slišiš ? —• Pri d i rja m o. Postanemo. Pred cerkvijo smo ! 

Vse gleda, vse — kaj — kaj je? — K j e — oh, Francelj na — ni — 

težko — komaj — ne« , , . 

»Divja Mina* se je zgrudila ob skali na tla. Onemogla je ob-

ležala z bolestno pretvorjenim obrazom, po katerem so ji Sile debele 

potne srage. Oči so ji bite medle, motne, osteklele. Iz pol odprtih 

ust so ji prihajale bele pene. Slamnik ji je bil zdrsnil raz glavo. K a k o r 

mokre kače so se ji razvili gosti, vsake vezi prosti lasje na travnatih 

tleh v večerni rosi. Dihala je hitro, naporno in mrmrala pretrgoma 

nerazumne besede. 
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— Vojni k je pokleknil k nesrečnici in ji polagal na čelo in scnce 

hladnih, rosnih peres in mahu. Ona se ni ganila, Oči so se ji zaprle. 

— Naposled je jela mirneje sopsti, pogledala, se dvignila in sedla, 

— »Minilo j e ! — Zdelo se mi je, da padam v prepad. — H v a l a 

materi božji! Z d a j — Kdaj je spet dobro.* 

Vstala je in se ozrla po temnem nebu, 

— »Huda ura! Zdaj pa naglo od tod! Stran od mene, č lovek! 

K a j Iščeš t u k a j ! * Dvignila je gorjaČo. T o d a takoj jo je zopet spustila. — 

»Ne, ne, tako ne! Ti si moj prijatelj, ti mi dobro želiš. Pojdi 

domov. T u k a j ob brez dnu mi pa nikar ne stoj, tam na pni k i »divje 

Mine* — ne, ne, pa tam doli, globoko, strašno — človek božji, o — 

odtrga se tukaj, kakor takrat znamenje, pa trešči doli v Savo, kjer 

Čaka bela žena, čaka smrt. — S m r t i I11 ti, ti si še mlad, ti boš šc 

srečen, le pojdi — pa deteljico — saj veš I Pojdi vender, pojdi! Z 

Bogom I — S t o j ! — Nič se nc boj »divje Mine*, Prosila bi te — * 

Nagnila je glavo, brskala s palico po polzlem mahu na skali. 

»Vidiš, lepi gospod, ko bi ti dal lepo besedo Grogi ? On ve, k j e 

je Francelj in kdaj se vrne. T o d a obljubil mu je. da nc pove o tem 

nikomur nikdar nič. Zdaj se pa G r o g a tihega dela; čudno se muza, 

v stran se obrača, kadar ga sirota izpraŠujem. — K a j pa, ko bi bil 

morebiti ti t a k o dober, tako usmiljen, pa bi ga skrivaj pobaral, morda 

se ti — zareče? Potem pa hitro, hitro meni povej I — Boš i1 — T a k o 

težko g a čakam. Francelj na, komaj, komaj ga že čakam. — N o c o j 

imam šc dolgo pot. V g o r e me žene. Pojdi! — L a h k o noč!« 

Oddaljen, zamolkel, neprenehoma naraščajoč šum, jednak silnemu 

pišu burnih vetrov, je prihajal od severa. Prldrdrala so težka kolesa, 

močno je rožljalo, stokalo, zvenčalo, c vi lilo bobneče železje, Hripavo je 

prižvižgal vlak na vranovsko postajo, postal, zasikal, zazdehal in zopet 

zadrdral K a k o r lahen šum kipeče vode se je slišalo za njim tam za 

goro, v daljavi. 

»Divja Mina t je krenila po izvoženi okrajni cesti mimo Vra-

novega proti vzhodu, proti Javoricam, koder sc je svet polahko vzdi-

goval do bližnjih gora. 

Nastala je trda tema. Mina je prišla v gozd. K a k o r strahovi 

so stali hrasti in smreke. V s e črno, vse tiho. Daleč v gorah j e za-

bučal grom. — 

V tem jo je primahal z olimpskim mirom in s polkovnikovim 

okvirom Groga lepo počasi po cesti. Kratkočasil se je po svoji stari 

navadi s polglasnim sam o govorom, v katerem je nameraval vse da-

Gledala jc za njim. 
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naš nje vtis We in dogodke kritično prerešetati in nabrati si kolikor največ 

klenega zrnja prave modrosti. 

s T o pa rečem in nc odneham zlepa: Prav nič naj nas ne bo 

sram zavoljo Katrice! Naš gospod major pa vranovski gospod Greben 

sta oba lazila za ženskimi. L e polahkol N a j prvo р г е т Ш ј ц ј т о nekoliko 

našega gospoda! Bog ve, kakšna pisma so ji pisali tam na Dunaju, kjer 

je sam cesar doma, pa ji pisali in pisali — pa vse ni nič izdalo! In g o t o v o 

so ji gospod major pošiljali še vse drugačna pisma, kakor pa so jih 

znali sestavljati gospod korporal GodrnjavČek — ne da bi jim tukaj mi 

morebiti kaj slabega očitali! Bog ne prizadeni tega! T o r e j : pisma 

so ji pisali, svoji Melonici, kakor se je pisalo tisto brhko dunajsko 

dekle — nič ne rečem, morda še celo z rdečo tinto, ki ima neki 

posebno moč v sebi — pa vse nič! Bržkone je bila še bolj gosposke 

sorte, kakor naša majuzel tia Javoricah, ki si po trikrat na dan Štupa 

svoja lica, za dobro jutro, za dober dan in za dober večer. I seveda 

je bila še bolj gosposke krvi, petična pa menda tudi, prevzetnica. Pa 

jih ni marala, našega gospoda, akoprav so so postavljali г žvenke-

tajočo, svetlo sabljico in so bili mladi in lepe postave, še lepše, kakor 

morebiti mi, Vidiš no, tudi gospod Greben so jo zastonj pometali za 

njo. — Zatorej: dva sta bila, ona pa sama, pa še nista nič opravila ! 

Potemtakem naj nas nikar ne bo sram zaradi Katrice, zoper katero 

smo spustili svoje občutke čisto sami, tristo jesenskih vetrov! Toda, 

reči moramo, in vsakdor nam bo pritegnil: gospod Greben so pa le 

pravi kavelj! Devetinštirideset ljubic so imeli, ako smo prav razumeli, 

devetinštirideset deklet so imeli — pa so vender ostali Živi! MoŽ je 

iz železa. Zdrave matere sin t N a m je jed ne same Katrice črez in črez 

preveč! — Baron je pa očitno izbezljal. K a k o se ta reva žene za žen-

skimi ! Gospoda so ga pa takoj prijeli z ježevimi rokavicami. K a j bomo 

otrobe vezali? Recimo: pošteno jo bo izkupil in Iztaknil, kadar — * 

»Juhuhuhtiu 1 * se je oglasilo tačas iz gozdne te mote, 

Groga je postal. Krepak glas je zapel v bližini: 

»bobni bodo ropotali, 
Pot k m vi a^natiWi! 

Tal:rat, oj preljubi dom, 

Zadnjič tm-te mislil b o m ! * 

»Mina pleše spet po gozdu,* je dejal Kozol in pospešil korake, 

— Nevihta ga je dohitela. Najedenkrat se je pri podila huda ura, V s e 

nebo se je treslo od svetlih udarov, zemlja je drgetala v bobne če m 

gromu. Sunkoma je podila silna burja dež v plohah. Drevesa so 

šumela, se zvijala, klanjala; kakor temne sence so se premikala po raz-

burjenem vzduhu, bila z vejami, proseč milosti, se prigibavala drugo 
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k diugemu, kakor bi si hotela izraziti mod seboj strah in g r o z o ; listje 

in veje so letele na tla. 

, j Naj vam roko zdjij 

Podam ie i& slovo, 

Nema m v vojski — t 

pela je »divja Mina*, Zadnje besede je odnesel vihar, zagluŠil g r o m . 

G i o g a j c dospel ves premočen do zidane kapelice sredi g o z d a . 

T a m j c čepela Mina na tleh in vedrila; pela je na ves glas s v o j e pesmi 

in zaukala p o vsakem g r o m u t ja ven v d i v j o noč: »Juhuhuhdu!« 

»Le notri G i o g a l N o c o j je pa lepo. T u sem se pritisnil« 

Vihar je razvil vso s v o j o neuk ročen o moč. Bliskalo sc je brez 

presledka, in po črnih višavah je odmeval grom, kakor bi drdrali težki, 

trdi, hitri v o z o v i po nebesnem oboku od obzorja do o b z o r j a in po-

dirali stebre prostranega svoda. V jarku tik kapelice se je dr vil hu-

dourn ik 

» T a k o , vidiš! — Juhuhuhrfu! — A l i te je strah, G r o g a ? Č a k a j , 

pa rajSa še malo zapojem. A l i znaš to?« 

s Ja?- vns prosim lepo milo, 

Ce se bode razglasilo : 

» » M r t e v s i n j e s o l d i t U * 

Daj lc na m t mašo brat'!* 
G r o z o v i t o se je zabliskalo in zagrmelo je, kakor bi se podiralo 

vse nebo in padalo na tresočo se zemljo. 

»Treščilo j e ! * je dejal G r o g a in se ozrl, » D i v j e Mine« ni bilo 

več . . . Strah g a je bilo ta trenotek . . . Veter je prinašal divje 

g lasove nočne pevke 

»Mrtev sin je vas 

T i h o j e stal G r o g a v kapelici. T e s n o mu je bilo pri srcu. Mina 

pa je ukala v dežju, med bliskom in g r o m o m , proti g o n i m , . , 

Huda ura j c ponehala in se dr vila naprej proti severu, 

K o z o l je stopil iz zavetja. Z o p e t j c slišal oddaljeno p e t j e ; 

*Nr vojsko gnetlo, 

Nazaj jih ni kol' več ne bo !« 

In sredi g o z d a se je razlegal divji in zateguj en: »Juhuhuluiu! * 

— G r o g i so se vzbudili spomini iz njegovih v o j a š k i h č a s o v ; 

oživeli so mu spomini, slike in prizori davno mi noli h let. 

In bilo mu je, kakor bi zopet slišal bojni glas trobent in b o b n o v , 

slišal ostri žvižg svinčen k, slišal trdi p o k vojaških pušk, slišal g r o m 

topov, slišal divji klic in besno kletev tovarišev, slišal stok, hropenje, 

grgranje umirajočih — bilo mu je, kakor bi videl pred s e b o j ognjene 

plamene v gostih oblakih s m o d n i k o v e g a dima, videl pisane t urbane, 

svetle handžarje , , , 
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IX, 
Т 1 : г ! E»ri tVOflQVi JIT̂V pililo Jjoju . . . 
()ii Ijliliicc »!t jvriiljtiu s!uvl\ 

Pa jtinljciA slovo, 
Sam Hfy ve, linkt? - . 

— «ie niliOl' ve': iKL Ijp !• 
N t II il :i LL. 

-."lilil l4Slt'mi jjrî i" , , . 
Narodna, 

Ljubljanski južni kolodvor in prostor pred njim je bil gorlcega, 

vedrega poletnega jutra ves poln vojaštva in občinstva. Iii I a je ne-

delja . , , dne 14, julija leta (878. 

Dasi je bi LCJ deževalo nekaj d nij p o preje, vender ranih megel ni bilo 

nobenih. Topli dih krasnega mladega dneva je obetal jasnoto in vro-

čino. Neprijetni, grenki duh žganega premoga in parečega se olja se 

je tanko razlival po mirnem, j edn ako mer nem vzduhu med čisto vo-

njavo, katero je bila zapustila za seboj tiha, jasna, duhteča julijska 

noč . . . V glasno vrvenje zbrane množice sc je slišal zdaj pa zdaj 

ostri pisk lokomotive, brezsapni puh hropečega dimnika, ropot koles, 

jasni zvok železnih lopotcev ob suvajočih se vozovih. T u in tam se 

je oglasil ljubljanski zvon, vabeč k zgodnji maši . . , 

T a nedelja se je vtisnila marsikateremu žalostnemu očetu, bratu, 

sorodniku, prijatelju, marši kateri objokani materi, ženi, nevesti, ljubici, 

sestri neizbrisno v spomin! 

Štiriindvajset dvojnih vrst samih domačih sinov, fantov sloven-

skih, šest stotnij \ j . pehotnega polka je stalo tam pred kolodvorom 

pripravljenih na odhod v B o s n o . 

»Pre'blcfeui so, 

\*fi v o j s k o jjrolo !» 

D v a dni preje, v petek zvečer, so se pripeljali čvrsti Kuh novci iz 

Trsta. V a g o n e so si bili sami okrasili s svežim zelenjem in s sloven-

skimi zastavicami, katere so si naredili v naglici. Tisoč in tisoč naroda 

jih j e pričakovalo v gosti gneči na kolodvoru. In ko je zaigrala vo-

jaška godba slovensko koračnico: » N a p r e j z a s t a v a S l a v e 1«, in 

ko je vsakomur dvigal radostni ponos srce, takrat burni, gromov i ti 

»živio«-klici kar niso hoteli ponehati. 

V soboto zopet, zvečer, je svirala vojaška godba na kazinskem 

vrtu slovenske in slovanske pesmi r a H e j S l o v a n i ! * , » K j e d o m 

j e m o j ? « , » P r i d i G o r e n j ' cl«, » N a p r e j z a s t a v a S l a v e ! « V r t 

je bil ves večer natlačeno poln, zunaj na cesti in v »Zvezdi« pa j e 

poslušalo na stotine občinstva. Vsled navdušenega odobravanja in 
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glasnega za h te vanj a poslušalcev je morala godba vsako slovansko 

skladbo po večkrat ponavljati. 

Danes pa, v nedeljo, nI bilo sledu več od si noč njega šumnega 

veselja; obrazi, včeraj že tako veseli, so bili danes resni, tožni, tihi. 

U r e ljubljanskih zvonikov so bile odbile pet, — 

V jedni vojaških čet je stal takrat tudi naš Groga, takoj tik 

njega pa njegov prijatelj B o l n i č a r j e v F r a n c e I j. 

T e d a j j c bilo Grogi lice še gladko in brki jako neznatni. Kolikor 

tudi je bilo na vsem prostoru naših ljudij znane visoke rasti, bi bil 

vender človek težko našel katerega, ki bi bil bolj plečat in bolj močan 

od mladega Kozola Tudi njegov tovariš Francelj je bil krepak, toda 

mnogo vitkejši kakor Groga. Bil je lep gorenjski fant, Črnolas, ogljeno 

črnih, živih očij, z inteligentnimi, energičnimi, nekako upornimi po 

tezami. V o j a š k a oprava se mu je podala, kakor bi bila nalašč zanj 

izmišljena in prikrojena. 

V o j a k i so imeli puške ob nogi. Med četami je hodilo in stalo 

nebrojno ljudij, jemljoČIh slovo od svojih dragih. 

» T a m le j e ! A l i ga ne vidite? Tn G r o g a zraven n j e g a ! Brž, brž, 

mati!« je hitelo mlado kmetiŠko dekle in povleklo sključeno starko 

s sabo pred Francelj na in Grogo. 

— dobro jutro, no, mati! Z g o d a j ste morali vstati danes za-

voljo mene, k a j ? Še dobro, da ste me našli tukaj, ko smo vsi jednako 

oblečeni!« T a k o jo je pozdravil Groga in držat materino roko varno 

in rahlo v svoji mogočni desnici in si je kar ni upal pritisniti, kakor bi 

se bal, da bi kaj ne podrobil starih koščic 

» K a j ne bi bila vstala, G r o g a , t i preljubi moj o t r o k ! « je dejala 

skrbna stara mamica in venomer milo ogledovala svojega s i n a 

vojaka . . . V s a k d o r, ki bi ju bil videl tukaj skupaj, bi se bil čudoma 

vprašal, kako more imeti Šibka, slabotna ženica takega sina o r j a k a ! 

kaj bi dejali rajni tvoj oča — B o g jim daj vse dobro — 

k a j bi rekli, ko bi te videli takega? — Torej, kakor je božja volja, 

ljubi sin — če mi pa že res odhajaš na vojsko, se pa — p o s t a v i ! 

Takemu hrustu, kakeršen si ti, se ni treba nič bati!» 

» K a j bi se!« je zmajal G r o g a odločno z glavo in pokazal zobe! 

»In pa po nepotrebnem mi nikar ne mori! T a k o včasih, če že 

ni drugače, takrat le malo postreljaj in pa potolči okolo sebe — pa 

preveč ne, saj so Turki — « 

»Mati!« — 

— »saj so Turki tudi reveži, pravim, in imajo tudi svoje matere 

doma 1 — Slišiš r Tudi oni imajo svoje matere, katerim je doma težko 
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za sinove „ . . Zatorej, ubogaj me, in nikar mi ne bodi preveč to-

goten s sovražnikom' — Slišiš?« 

»Seveda slišim, mfitl!* 

»Toda, kadar bo pa sila, mi pa tudi rok križem ne drži in pokaži 

sc, da si k r a n j s k i f a n t ! Iz Sentlenartske fare pri nas domal — D a 

mi ne bo kdo kaj slabega govoril pozneje o tebi! — Potem te nc 

pogledam nič več — * 

s N e bom vam sramoto delal, mati, ne!» je obljubljal G r o g a 

spoštljivo in ponižno . . . N e k a k o čudno mu je bilo pri srcu, ko je 

tu v vrsti stal nasproti rodni materi. 

»In pa če bo kdo od Turkov meril na-te, se pa lepo naglo skr i j 

za kakšno drevo ali skalo, ali kamor si bodi, da te mi ne ustrele po 

nepotrebnem 1 Zakaj to je proti svetemu pismu, ki zapoveduje, da ni 

treba staviti svojega življenja lahkomiselno v nevarnost, vidiš — « 

» K a j mi bodete take pravili, mati! T o že vse sam vem, to pa 

rečem.« 

,1 — glejte si g a no nehvaležnega otroka! — B o g nas varuj 

— k a j pa ti veš, k a j je — materino srce — « 

Stari kmetici so se zasvetile solze v očesih , . . 

» K d a j bi si bila mislila,* je nadaljevala, potegni vSi si z robcem 

počasi preko očij, *kdaj bi bila verjela tedaj, ko si še tako — revno 

vekal — po — po — zibelki — * 

— »da te bom kdaj videla — takega-le — na — v o j s k o ! — 

N a vojsko pripravljenega, — pa — soldaška — soldaška obleka se 

ti dokaj poda, tam-le — zadaj za vratom si popravi tisti črni trak! — 

Zdaj je že prav. — No, no, ti, Mi niča, no, nikar se mi toliko ne j o k a j 

ves Čas že! S a j vidiš, da sem tudi jaz prav dobre volje, čeprav mi 

odhaja sin na vojsko in ne vem, ali g a še kdaj vidim, ali ne I« 

Z zadnjimi besedami se je okrenila k dekletu in si znova obri-

sala solzne oči. 

Zaplotnlkova M i n i č a je stala pri Franceljnu, pri svojem že-

ninu . . Tiho, neutolažno, neprenehoma se je jokala. Francelj je bil 

ves bled. Temno, divje je gledal in tiščal zobe skupaj. 

Francelj in Minica sta bila lep par — kakor ustvarjena drug 

za drugega. Zlasti pa je pozornost vseh blizu stoječih vzbujala sveža, 

bujna, prlrodna, ponosna lepota nesrečne neveste, ki je kazala v v s a k e m 

okretu, v vsem bitju nenavadno, prirojeno plemenitost in ljubkost. — 

»Francelj!i ga je poklicala tiho . . . 
V o j a k jc lahno privzdignil puško in jo postavil desni nogi bliže. 

»Mati!« 
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»Francelj — ali mi boš k a j pisal N — 

»Bom,« je odgovoril hripavo, 
»Ne boš — p o z a b i l . 5 * — 

»Saj sem ti obljubi L* — Francelj se je naporno odkaŠljal . . , 

V grlu ga jc tiščalo kakor z mrzlimi kleščami. 

» L e piši mi, kmalu , . . Ne smeš pozabiti!« — 

Umolknila sta , . 

Francelj je gledal v temno žrelo pušk ne cevi. Z levico jc gladil 

surovo-usnjeiio, rdeče-rjavo torbico za patrone. 

Minica je uprla vanj svoje vlažne oči , , . Gledala g a jc, opa-

zovala ga je, kakor bi si hotela njegovo podobo vdolbsti vek o več no 

v spomin , , , 

Niti trenila ni i. rosnimi veki . . . 

-— Povsod i, v vseh vrstah so jemali slovo, 

Jednaka žalost je težila srce bogato oblečeni dami in borni, pri-

prosti kmetici. Vsi tukaj so si bili bratje in sestre v občni togi, v 

občnem strahu negotove usode . . . 

Nekoliko na levo od Francelj na jc stal častnik z okrogloličnim 

fantkom v naročju in ga poljubljal. — O b strani mu je slonela ihteča, 

bleda soproga. — Fantek v beli oblečici je hlastal s prstki po svetli 

zlati roži na očetovi oficirski kapi . . . »Papa-a, p a p a ! * je veselo 

vzklikoval. Častnik je tiho, ljubeznivo prigovarjal g o s p e j in jo tolažil. 

— A l i čim dalje, tem močneje se je jokala . , Otrok pa je vlekel 

očeta za brado, tapkal ga po licu in s tenkim, milozvočnim, jasnim 

glaskom klical: »Papa-a, papa-a!« — 

V bližini je stal tenek lajtenant. govoril z znanci, se kratko na-

smihaval, si zavihaval brke, opazoval stotnikovo gospo, si poigraval z 

ostro ostjo gole sablje in k rado m a pogledoval lepo Minico. 

»Oh, oh, Francelj!* si je domislilo zopet mlado dekle. 

Pogledal jo jc, ne da bi bi! zinil besedico. 

»Oh, če te ne bo več — n a z a j ! * 

In znova je zajokala . . , 

s Glej g a dekleta takega 1* so se oglasili G rogova mati. » Z a k a j 

mi g a pa vender delaš še bolj žalostnega, kakor že je! — L e potolaži 

se lepo, Minica! — Saj pride, saj se vrne, kadar bo vojska končana, 

Turki pa premagani . , , K a k o r se naši zdaj odpeljejo, tako se spet 

povrnejo. — Kar najedenkrat . . . lepega dne , . . se on pripelje v 

domaČo javoriško vas nazaj in prinese svetinjo, svetinjo in cesarsko 

pohvalo! In vse ga bo čakalo. Francelj pa zdrav in vesel — nič ne 

j o k a j Minica — in potem b o pa s v a t b a ! T o bo k a j l e p o ! * — 
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U b o g o deklo si je zakrilo obraz z robcem . . . V s a se je tresla. 

— T e d a j je prisopihal jednooki Gašper ček hitrih korakov, 

»Zlomka«, se je jezil, »malo, malo, pa bi vaju še našel ne bil, 

malora. L e podaj t a mi še jedenkrat roko, ti, Francelj, in pa ti, Groga I 

— Pa nič strahu! Saj sem bil jaz tudi ti a vojski, pa se me še zdaj 

smrt boji, makako, Pa ti Groga, ki si fant od fare in pa fant za to 

— po deset i 11 po deset Turkov, to bo tebi mala južinal L e pošteno 

jih opili, korpodibako I K r a n j s k a koža ni p o grošu!* 

»Saj nc bo nič hudega !< so tolažili mali gospod korporal 

G o d r n j a v č c k zadaj za Grogo. Navzlic temu, da so bili kot vojak 

zelo robati in brezobzirni, se jim je vender Francelj nova zala nevesta 

hudo smilila. »Naj nam Ic kdo kaj preblizu pride, permej-kukuš, mi 

mu že pokažemo, od kod smo doma! — K a j , fantje?* 

»Le pomagajte si, ljubi otroci!» je svetovala starka in bistro 

pogledala po bližnjih vojakih; »skupaj mi hodite in varujte drug 

drugega!« 

»Tako je, mati! T a k o bomo, pa — permej-kukuš! — nobeden 

ne drugače; če ne — poj de pa precej k raportu ! « 

»Pa !e dobro merite na neverne pošasti, mirno streljajte in glejte, 

da v a m nihče ne uide, korpodibako 1 Najbol je je, če T u r k e vse polo vi te 

in sem priženete, da bodo namesti nas delali na polju, — Jaz sem 

na Italijanskem tudi ujel — kar sam sem ujel par L a h o v , pa sem 

jih gnal na vrvici v naš tabor! — Pet jih je bilo, če se ne motim, 

šesti mi j o je pa sredi pota ubrisal, va iti malora 1 -— Oficirji so me 

pa kar gledali, in tisti dan sem dobil največje kose prt menaži! — 

No, k a j bi — tako je bilo in nič drugače nc.® 

Gašper ček se je grdo lagal, še bolj grdo, kakor sam »laški mi-

nister« ; in očitno je greh delal v nedeljo na vse zgodaj! Zakaj Ita-

lijanom nikakor ni bil napravil take strašne škode, kakor se je bahal, 

temveč pri Kustoci je ob neki priložnosti komaj, komaj sam pete 

odnesel, in tudi pozneje ni dobil prav nič večje večerje, kakor vsaki 

drugi, dasiravno je bil lačen za pet ujetih laških sovražnikov, 

N a j i v n o po veliča vanje lastne osebicc ni imelo zaželenega uspeha. 

L e G r o g a in par prostakov se je zasmejalo laškemu junaku; Minica 

se ni premaknila, Francelj pa je še temneje gledal kakor preje, si 

privzdignil, popravil okroglo zganjeni in zviti vojaški plašč, ki mu je 

tesnil prsi. 

»Od kdaj pa imate črne jermene pri puškah?* je opazil Gašper če k. 

»Ta teden so nam jih naČrnili pred šempetersko kosamo,« so 

se podvizali gospod korporal G od roja v ček s prijaznim odgovorom. 
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» T a k o ? — Mi SEtio imeli belo jermen je in s m o nosili bele suknje, 

mal o r a . K a j p a je , k a j ?t — 

T a c a š sc je zaslišal visoki, jasni glas trobente. Batalijonski trobar 

je zatrobil kratki s ignal: »PozorIt Častniki s svetlimi, golimi sabljami 

so skočili vsaki na svoje mesto, vojaki so sc vzravnali. 

G r o b n a tišina je zavladala ta trenotek, — 

Bilo je, kakor bi bil priplul neizprosni smrtni angel j nad vrste 

in si zaznamoval z mrzlim prstom že zdaj vse tiste, katerih ne bo 

nič več nazaj . . . 

In dvignili so p u š k e ; zapihal, zadrsnil j e šum jermenja in orožja 

po četah. K a k o r bi trenil, so sc okrcnili m o ž j e na desno in skočili v 

vrste po štirje in štirje. 

T u in tam so ženske na glas zajokale. V s a k d o r je imel solzne 

oči, naj si je bil tudi prišel sem gledat od same radovednosti. — 

»Papa-a, papa a ! * j e krik nil mali fantek v beli obleČici za o č e t o m . 

»Mil če tudi s teboj 1 — Milče plidkan ! — Papa a — « 

Bleda mlada g o s p a je sedla z njim v fijakarjev voz. Sinček je 

gladil ihtečo mamico po obrazu, 

»Boža-boža, m a m a ! — M a m a plidkana, Milče tudi plidkan. — 

Nič jokati, —• Papa ni-ni. Ni-nil — Hi, mama, hi1 Papa tudi hi!« 

— »Francelj, oh, F r a n c e l j ! — Š c zadnjič roko I R o k o za slovo, 

F r a n c e l j ! * je klicala obupana Minica za s v o j i m ženinom. 

T o d a Francelj je že korakal sredi med drugimi proti odprtim 

stranskim v r a t o m nizke lesene kolodvorske o g r a j e in tiščal desnico 

na prsih ob pušk ne m jermenu in se ni smel nazaj ozirati. 

»Šel j e ! — N i č več ga nc bom videla . . , M a t i ! * 

— V o j a k i so posedli v vagone. K a z a l c a kolodvorske ure sta 

stala v jedni črti, prvi navpično navzgor, drugi naravnost navzdol. 

Signalne piščalke so zažvižgale Počasi se je začel pomikati vojni 

vlak proti HrvaŠki . . . Še jedenkrat so zaorili krepki klici: »Slava, 

živio!« F a n t j e v železni čnih vozovih s o glasno zank al i; v o j a š k a g o d b a 

je zaigrala avstrijsko koračnico. 

Štirideset v a g o n o v j e odvedel vlak proti vzhodu in v njih mar-

sikaterega čvrstega s l o v e n s k e g a fanta. 

Z B o g o m , ve visoke gore, v e bele cerkvice, ve zelene planine, 

v e prijazne višave, —• z B o g o m , ve pisane trate, ve c v e t o č e doline — 

z B o g o m , vi mili kraji slovenske domovine . . . . z B o g o m ! 

Francelj je sedel nasproti Kozolu. G r o g a j e priboril o b e m a naj-

boljši mesti takoj pri premičnih desnih, sedaj odprtih stranskih vratih 
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vagona. Sedela sta vsaki na svojem telečnjaku. Tudi vsi drugi so si 

odpeli in razložili orožje po kotih, 

Počasi se je odmikala Ljubljana, bežale hiše, zvoniki izpred oči j, 

zaostajal v ozadju ponosni grad, zvesti varuh mesta; hitreje in hitreje 

so drdrala kolesa, suvala ob menja ne tire, se naglo dvigale, nižale 

brzojavne žice, zaplesale ravne njive, letele v stran straž ne kočice s 

stražniki, rdeče zastavice, ginili ljudje, gredoč na polje in pozdravljajoč 

dolgi vlak s prisrčnimi vzkliki, z visoko mahaj oči mi rokami. 

Francelj je bil tiho. Zamislil se je bil v vesele dni, v pretekle 

dni sreče, v dni, ki so se mu komaj zasvitali in mu že zopet pogasnili. 

T a pomlad, letošnja pomlad , . . 

Nikoli je ne bo pozabil! 

T e ž k o naložen voz je bil neko popoldne srečno pripeljal in raz-

bremenil kamnoseku, in zdaj je pri pokal in priukat zopet nazaj proti 

Javoricam. 

Zadnji sneg je tajalo pomladansko solnce. Po prisojnih bregeh 

so vznika le mlade cvetlice, z gora so skakali razposajeni študentki-

V vsaki kaplji sc je tresel solnčni svit. V s a pota je posulo nežno, 

svileno-belo cvetje. Vzduh je bil poln vlažnega sopara in svežega 

diha preparjene zemlje. TaŠčicc in kraljički in ščinkovci in kosi so 

neutrudno slavili težko pričakovani prihod vesne. 

T a k o srečen in sam s seboj zadovoljen jc bil tedaj Fran cel j ! K a j 

bi torej ? Zaukal je znova tja v krasni prerojeni planinski svet prav 

krepko: 
i ju-ju-ju-huu!« 

T u je zagledal vitko dekle na robu širokih poljan, tam kjer je 

stalo staro, trhlo znamenje. 

S a m ni vedel, zakaj je konje ustavil in Šel tja k njej. Ona je 

razpostavljala sveže pomladanske cvetke, šmamice in vijolice, po hišici 

v znamenju. T o znamenje je stalo na trohljivem stebru in imelo na vrhu 

koč i co, na jed no stran odprto, od zunaj rdeče, od znotraj belo po-

barvano, s pri prost o izrezljanim kipom matere božje. Njej na čast je 

bilo prineslo dekle cvetlic za okras. 

»Ju-ju-ju hiUi!« je zaukal Franoelj še j eden k rat, da so odmevale 

vse gore. >Ti, dekle, ali za-me pa nimaš nobene rože?« 

Ona se ni zmenila zanj. Že obrnila se ni. 

»Ej, k a j mi boš hrbet obračala 1 K a j misliš, da te ne poznam? 

Zaplotnikova si!« 

»АИ si ti tisti, ki tako grdo poka in uka?» 
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»Hentaj,* si je mislil mladi voznik, »ta je pa, ta — t , Skoro bi 

g a bilo kmalu sram, da je pokal in ukal. T a k o prežimo ga ш doslej 

še nihče obsodil, nikar celo kako dekle; saj so vsa rada gledala 

za njim. »Le kako bi ji povrnil, čakaj U je poudarjal. 

O n a se je vtem delala, kakor bi g a ne bilo blizu. T o g a je pa 

res jezilo, no, 

»Veš kaj. Zap I otn i kova, ti si najlepše dekle v devetih far ah na-

okrog, pravijo!« 

»Pravijo? — E e ! — Ni m o g o č e ! K a j takega gredo govorit i — 

Beži, beži, kdo bo pa ljudem vse verjel! Vidiš, Dolničarjev, ti si naj-

zaljši fant med Stolom in Triglavom, pravijo! T o d a jaz tega ne ver-

jamem, veš, ne verjamem, — Zdaj le hitro domov, tvoji konji so 

trudni — « 

»Minicalt je prosil Francelj. »Jedno šmarnico mi boš pa vender le 

dala in nekaj vijolic, ne? T a k o j si jih denem za klobuki* 

»AEi bi jih res?* 

»Seveda bi j ih!* 

»Ne vem, ali si jih vreden ali n e l i 

»Minica, no I* 

» A k o me prav lepo za-nje prosiš!* 

»No, prav lepo te prosim!« 

»Naj pa bo, no! — Saj jedenkrat tako — ni nič, da si more-

biti ne boš mislil, kako se mi zdiš kaj posebnega!« -— 

In od tistega dneva je imel Dolničarjev Francelj obilo nesreče 

z vsakovrstnimi kolesi, grabljami, kolci, vilami, — O j ! 

In vse te vile, kolca, grablje, kolesa je nosil zdravit Zaplotnl-

kovemu Gašper Čku. — O j, o j ! 

Vselej pa je utegnil in sam počakal, dokler ni Gašper Ček nje-

govih rečij popravil 1 Jednooki kolarček ga je začel sumno ogledovati, 

češ, pa vender ne, ko bi se hotel ta človek pri meni učiti kolarstva, 

pa kar zastonj ? Zapazil je pa Gašperček, da ima Dolničarjev m n o g o 

govorjenja tudi s sestro . . . Menda sta se menila o samem gospo-

dinjstvu, ka-li ? 

Toda, kakor tudi je bil Francelj ukaže I j na glavica, njemu ni bilo nič 

ne do Gašperčkovih umetnost i j, ne do Miničinih gospodinjskih tajnostij. 

T e m v e č stvar je bila vsa drugačna, kakor bi si bil človek pravzaprav 

mislil! K a k o r je namreč nosil Francelj svoja potrta in polomljena 

orodja v popravo Gašperčku, tako je nosil sv age ranjeno srce zdravit 

Min id. Z a k a j ona je imela j edin o pravo zdravilo za njegove bolečine. 

T a k o vsaj je mislil on sam . . , Jaz se tukaj ne bom izpozabil z no-
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Leno opazko, kov se ne maram mešati v tuje zadeve, A k o sc tretji 

vtika v ljubezen, pride nesreča. Zatorej naj kar suho pristavim, da je 

zdravila Minica Franceljna naj prvo večinoma s šmarnicami iti vijoli-

cami . . , Pozneje pa, ko se jc bolniku dokaj vidno »obrnilo na bolje«, 

je poskusila tako imenovano dodatno le če nje z rožmarinom in rdečimi 

rožami, katere jc ordinirala svojemu pacijentu v obliki šopkov po 

večkrat na teden, kakor je že nanesla bolezen. Tudi tukaj ne bom 

pregrešil nobene nepotrebne pripombe, Vender pa mi »slu t vo modrost« 

ne da miru in mi ga nc da, in povprašati moram mimogrede, zakaj 

neki jc imela Zaplotnikova Minica v svoji apoteki kar same vijolice 

in šmarnice, rože in rožmarin? — A mike pa nobene! Tiste arnike, ki 

je za rane tako dobra! Pole torej bi vprašal, ker se mi zdi važno, 

poznim p o t o m c e m zaznamovati resnični dogodek, da je piiprosto g o -

renjsko dekle tega in tega leta z najboljšim uspehom postavilo na 

glavo vso učeno farmakologijo ! 

»Ti, veš kaj. Dol niča rje v je ustavil jedenkrat kolarček zaljub-

ljenega Franceljna. »Tako-le ti b o m povedal, čc hočeš, da ostaneva 

prijatelja: A k o imaš še kaj polomljenih ojnic in grabelj in bran doma, 

pa mi jih pošlji po hlapcu! S a m mi pa ne boš hodil sem in lazil za 

dekletom, korpodibako. Zaplotnikov Gašper ima samo jedno oko, vidiš 

ga, pa z njim več vidi, kakor drugi na dve, Kapišo ? Zatorej: jaz ne 

dopustim, da bi ti mojo sestro ljudem v zobe dajal. Izberi si drugod 

ljubico, mal or a.* 

»Kakšno ljubico !« je vzkipel Francelj. »Midva z Minico se bova 

vzela 1 M o j a bo, in če mi brani devetindevetdeset satanov. V šestih 

tednih bo prvi oklici« 

»A-a, to je druga pesmica! — Glej, Francelj, saj mi ne boš za-

meril, kaj ne.1 A l i očetu sem obljubil, ko so ležali na smrtni postelji 

tisto leto, ko je bila ajda tako polna; sam nisem vedel kam z njo, 

še zdaj dobro pomnim, kakor bi bilo včeraj, — Toda, k a j sem že 

dejal ? — j e i e res; očetu sem obljubil, da bom pazil na Minico, kakor 

na zenico svojega očesa, — No, zenico sem si zapravil ob mož-

narjih, to je res — ali, Minico sem pa varoval kakor kraljičnol L e p o 

mi je vz rasla; ni g a zlepa zal j šega dekleta tukaj daleč na okolo. D o t e 

bo tudi nekaj, čeprav Minica ne bo toliko imela, kakor ti — t 

Francelj mu je podal roko. »Saj bi ti bil že prej povedal; pa 

saj veš, da gre taka beseda nerada z jezika. —- V o j a k e sem odslužil, 

na gruntu in v hiši sem sam — * 

» V s e prav, vse prav, korpodibako, to bo pa tako vesela svatba, 

da — * 
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T o d a prišlo je drugače. 

L e t o 1878. je bilo leto vojska. Vse je govorilo o bitkah. 

Slovanom sovražni listi so kokodajskali, da se mora vstanek v 

Hercegovini zatreti; da morata biti Srbija in Črna gora mirni in nc 

smeta vzrasti; da mora ostati Turčija cela; da ne smejo osnovati proste 

Bolgarije; da Rusija ne sme črez Prut, črez Dunav, črez ]Balkan, in 

d a s e A v s t r i j a z a n o b e n o c e n o n e s m e p o l a s t i t i B o s n e ! 

No, naj prvo so Rusi T u r k e tako neusmiljeno našeškali in raz-

tepli, da so reveži »za božjo voljo* prosili miru. N a t o so nekaj časa 

govorili, da poj de Avstri ja nad Ruse. Naposled se j e zasukalo vpra-

šanje okolo Bosne in Hercegovine. 

T u k a j je imel najvišjo oblast sultan, avtokrat. Njemu nasproti 

so bili vsi drugi sužnji, živali, brez nobene pravice nc do prostosti, 

ne do Življenja, ne do premoŽenja. V e s turški »jus* je bil koncen-

triran v koranu, ki jc bil že pred i o O O leti celo turškim juristom 

preslab. S svojimi zastarelimi nazori bi torej preljubi Mahomed dan-

danes pri vsakem kolokviju padel »mit Pauken und T r o m p e t e n * ter 

ostal izgubljen študent iu večen jurist, Galantni sultan je sedel ves 

božji dan v haremu ali pa dvoranil pri koncertu, na katerem so s virale 

»dame* iz harema. K e r je torej galantnemu absolutistu ostajalo vzpričo 

tega malo časa, je imel državno krmilo v rokah veliki vezir, kakšen 

bivši di urn ist pri kakšnem obskur nem starem turškem uradniku, mož 

iz protekcije in intrig v divanu in haremu, »Strebort, ki je zapore-

doma postal svetnik, guverner, paša. minister in naposled — ako se 

ni kaj zameril v haremu — veliki vezir. V provincijah zopet so vladali 

paše, vsaki po svoje. Potemtakem si lahko mislimo, kako so se imeli 

pod »visoko porto« tamošnji Slovani na balkanskem polostrovu, in kaj 

so Turki, brezskrben, apatičen, najlenejši narod, naredili iz zlate Bosne, 

jed ne najbolj rodovitnih dežel evropskih, iz bogatih teh pokrajin, kjer 

rodi pšenično zrno petnajst, koruzno pa tristo zrn. 

»Moritev kristjanov so jim največje veselje,* so poročali iz Za-

greba angleškemu politiku Georg u Campbellu. »Otroke so pekli, in 

njih stariŠe so silili jesti to meso. R a j a prosi pomoči v skrajuji sili. * 

In vender vsa ta beda ni geuila slovanskih sovražnikov. Ogerski 

minister Tisza je poudarjal v (ogerskom) državnem zboru, da ni interes 

Magjarov, da bi si roko podajale in verigo zaklepale okolo magjar-

skih nog slovanske države na jugu. V s o pozornost je vzbudilo tisti 

čas pismor katero so ponatisnili vsi večji evropski časopisi: 

»H . . j. Stalne vojske naj se o d p r a v i j o , da se bodo poprijeli 

ljudje p o l j e d e l s t v a , in da poneha siromaštvo. 2. Železo naj se po-
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rablja za izdelovanje poljedelskega orodja, ne pa za vojno orožje. 

3. N a j nekateri jedo le za dvanajstero ljudij, ne pa za tisoče, 4. Med-

narodno sodišče naj se'napravi, ki bo razsojalo prepire med narodi. 

Mesnice za ljudi naj se odpravijo. S tem opominom do kongresa kon-

čujem : A k o s e S l o v a n o m n e d a p r a v i c a , b o m o o z n a n i l i 

m i r e v o l u c i j o . V a s G. G a r i b a l d i . * 

Naposled se je premislil sam Gvula grof A n d r a s s y pl. Szent-

Kiräly-Krasznohorka, avstrijski vnanji minister. T a navihani mož se 

je preveril po knjigi Palackega, da je zdaj prišla ugodna prilika, in 

da se lahko drugič, in sicer iz Bosne zabije zagozda med slovanske 

narode. Najedenkiat je bil ves navdušen za okupacijo 1 

— Toda, to so visokopolitične stvari, v katere se midva, lepa moja 

bralka, rajŠa nikdar ne bova vtikala, ako hoceva zdrava ostati in želiva, 

da bova še dolgo živela na svetu, in da se nama bo godilo prav dobro ! 

— Francelj je dobil bel listek, ki ga jc poklical v vojake. Na-

mesto k poroki je moral na vojsko. — 

— T i h o je sedel Groga v vagonu žalostnemu prijatelju nasproti. 

Drugi tovariši so glasno peli, kako je »fletno» na Gorenjskem, »k' so 

v s o č e gore«, in se v odmorih krohotali silnim dovtipom šegavega, 

širokega Dolenjca. G r o g a pa se ni drznil, da bi pomagal pevcem, dasi 

je imel močan glas. Z a k a j gospod korporal Godrnjavček, mož tankih 

ušes, so mu bili prepovedali vsako javno sodelovanje! Obtožili so g a 

namreč in dolžili, da infanterist Kozol narobe zavija in se g i d o dere, 

ne pa da bi milo povzdigoval svoj glas, kakor so ga premilo povz-

digovali na primer gospod korporal Godrnjavček sami. Zatorej infan-

terist G r o g a ni pel, kakor drugi vojaki; le tako malo skozi nos je 

časih pobrundal »iz prijaznosti* in tiho godrnjal, da ne bi izkazil zbora. 

L e v i c o je imel Kozol v širokem eiarnem žepu, in tam je gladil 

in stiskal tri suhe domače klobase, katere so mu bili prinesli mati z 

Gorenjskega. »Na, Groga,< so dejali včeraj popoldne, ko so ga našli 

v Ljubljani, »tukaj imaš pet tolarjev in pa tri pare klobas, da mi ne 

pojdeš lačen in na tešče na v o j s k o ! Pa si jih prihrani za tisti čas, ko 

boš mislil, da ti je največja sila,« 

Potem sta šla nekoliko po mestu, 

Zenica si je vse ogledala in se prav otroško veselila krasote po 

izložbah. Prišla sta tudi mimo kamenoseka. 

»Oh, Groga, to so lepi kameni in križi za na grobi L e tistega črnega 

tam-le poglej z rdečimi lisami! Pa , . , to je samo za g o s p o d o J* — 

»Ali bi ga mari radi P« — 

»Neznansko sc mi zdi lep'« 
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»Pa kaj bo Jet o zdaj mislili na smrt! Kežite, bežite!» — 

»Ne vem, kako dolgo bom Se . , , V s a k o zimo toliko kašijam, 

da — . K o l i k o bi vender veljal, kaj praviš ?t 

»Je-ehe I Jaz bi ga vam že kupil, že, to pa rečem. A i i kaj, ko 

imam — le šest soldov na dan! * 

— G r o g a je gladil klobase in jih gladil. Še prav nič ni zaju-

trkoval. Popolnoma lačen se je zdaj-le vozil na v o j s k o . . U m dalje 

je premišljeval, tem bolj se mu je zdela misel upravičena, da je naj-

brže ravno zdaj prišla tista ura največje sile! 

Po kratkem, toda mučnem trpljenju in junaškem premagovanju 

in zatajevanju samega sebe se je udal povelju »ministra notranjih 

stvarij« in potegnil prvo klobaso na dan . . . 

Preprijetno je zadišalo po vagonu. — 

Polovico je ponujal Groga Franceljnu. T a je odkimal. Zatorej 

se je lotil Kozo! kar sam važnega dela in se že zdaj krepčal za pri-

hodnje boje, Nabrusil si je pipec ob hlačah, si rezal klobaso in pri-

rezaval komisa. O b tem je s tem večjo slastjo poslušal genijivo pesem, 

katero je bil zložil glasovi t i šmartenski šolm aster: 

». . . Imel sem sinlta, pn sem zgubil; 
Revni stildjiiLu stau ga jc pugiihil. 
Star je bil ilvjijüeL lel, v i> sij lepši mladosti, 
Mniicft рл osemnajst l(;t — tinSi "i dosti I 
Francelj musliomar bil , . .t 

G o s p o d korporal Godrnjavček so peli »čez* ; imeli pa niso samo 

tankih ušes, temveč tudi jako fin, zlasti za mesnino nenavadno ob-

čuten nos. Ravnokar so bili zopet odprli usta na stežaj, da bi »zažingali»: 

»Pridi G o r e n j e z mrzle planine!» — Vender, izrekli so samo prvo 

besedo napeva. » G o r e n j e * pa jim je v grlu obtičal in z njim tudi vse 

»mrzle planine r. Delikatni duh bližnjih kranjskih klobas je pevcu kar 

sapo zaprl, 

»Tukaj preveč vleče,« so dejali in si zavihali dolge brke. Re-

zervist, sedeč blizu Groge, sc jim je moral umakniti, Prijazno so po-

gledali G rogov o klobaso in začeli domač pogovor, 

t K d o bi bil verjel, kaj, G toga, da se bova midva kdaj skupaj vozila, 

jaz rezervist, star, odslužen vojak, in pa ti, takorekoč rekrut proti menil* 

G r o g a je pokimal in pridno žvečil. 

»Letina je zelo lepo kazala letos. Zadnje dni pa le dež in dež 

in hladno vreme 1 N a visokih planinah je celo zapadel s n e g ! « — 

K o z o l je pokorno prikimal in zamižal . . . 

»Zavoljo večnega dežja je pa močno poleglo žito. Seno leži že 

dva dni pokošeno in premočeno pod milim nebom. Krompir je začel 

črneti in gniti. V s e rumeni in gine od prevelike moče.* — 
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i Saj je res,« je dejal Groga in premišljeval, ali bi si prereza! zadnji 

kos klobase črez pol, ali pa naj bi g a vtaknil kar celega v usta , 

»Setev pojde v nič, permej-kukuš!« — 

»Saj pojde res!« Kozol je odjcnjal s pipccm in približal cel 

konec ustom . . . 

»Setev pojde tako v nič,« je zaskrbelo gospoda korporala Go-

drnjavčka, »da še polovico ne bomo pridelali tega, kar smo pričakovali. 

Pregovor pravi: » N c , boj se turške v o j s k ć , ampak svetega V i d a 

rosč 1« — In res, svetega Vida dan je deževalo pri nas — permej-kukuš!« 

G o s p o d korporat so začeli jezno gledati . . . Grogi se jc glasno 

zakolcalo; snedel je bil celo klobaso. — 

Naposled pa je segel v žep, se sklonil nazaj, iztegnil levo nogo, 

privlekel še obe drugi dve klobasi ven kaj in ju poteh t al v roki. Jedna 

je bila velika in debela, druga pa majhna in zgrbljana . . . 

»Kakor orehi debela toča nam je mnogo škode naredila,« so 

nadaljevali gospod korporal Godrnjavček in se slastno obliznili. In 

razjasnil se jim je temni obraz! »Pšenico in rž je po nekaterih krajih 

tako potolklo, da iie bo kaj žeti. Fižol je pa kar uničen, fižol, in ječmen, 

kjer ni bil že požet — t 

»Gospod korporal, če mi ne zamerite! — Še te le dve imam I 

Francelj tako ne mara jesti — torej, kar izberite si, katero hočete, 

to le večjo ali pa to le manjšo.« 

»O, meni je vse jedno!« so vzkliknili gospod korporal Godr-

njavček in si urno vzeli večjo klobaso. »No, no, se ti pa lepo zahvalim, 

G r o g a ! — T i vsaj veš, kaj je manira, ti veš, ti veš 1« — 

V kratkem ni bilo nobenega para več. Izginila je pa tudi »naj-

večja sila«, in Groga je shranil svoj pipec. 

*1 Francelj, nikar ne bodi tako žalosten! Saj to nič ne pomaga!« 

je tolažil Francelj na. Gospod korporal Godrnjavček so zopet zapeli z 

vojaki, 

»Ne pomaga nič, to je res. — Toda, ti ne veš . . kaj ti bom 

pravil in . . , javkal kakor stara baba « 

»Prav imaš, Francelj!« 

»Vender toliko ti pa povem: meni nekaj tako pravi, da ne b o m 

nikdar več videl domačega kraja . , .« 

» K a j . . , kaj boš tako! — Francelj!« 

»Slišiš, ravno zdaj p o j o : » N a z a j m e n i k o l 1 v e č n e b o ! « — 

»Ne boš ne padel, B o g ne daj . - .« ' 

»No, boš že videl, G r o g a I« [Dalje prihodnjič.) 
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Groga in drugi. 
Spisu! R, 

XI. 

( D a l j e . ) 

es čas pozneje je ostal Francelj tih, miren, sam za se, 

utopljen v temo t ne slutnje . , , 

Grogi pa se je nabral obraz polagoma v prijazne 

gube site zadovoljnosti, in gospodu korporalu Godr-

njavčku je ugajalo vojaško življenje v d rd raj o če m, 

jednakomerno bobnečem vagonu do hripave skrajnosti. Gnali so v 

plemeniti priljudnosti z vsemi tovariši od konca do kraja burno ve-

selje in glasno vpitje. Sami bi si ne bili nikdar mislili kaj takega v 

svojem srcu, ki je bilo sicer polno pesimističnih n a z o r o v ; zakaj le 

taki se spodobijo vsakemu višje stoječemu duhu . . . kaj pa šele 

takemu gospodu, kakor so bili ravno gospod korporal GodrnjavČek, 

svetla posoda vseh koncentriranih vojaških kreposti] ! 

O vremenu Grogi niso pozneje razodeli nič natančnejšega, nikar 

pa da bi se bili prehiteli s kako prenaglo prognozo. Saj so bili vedno 

previden in preudaren in razboren m o ž ; malo ali nič niso zaupali 

učenim kvantam, negotovim čenčam. TaČas tudi niso odklonili prijazne 

ponudbe dobrosrčnega Dolenjca, ki jim je dal z izrazi odličnega spo-

štovanja čutarico izvrstne domače slivovke na pravico, in so stregli 

z njo svoji volji tako dolgo, dokler se jim ni zaletelo. In potemtakem 

SO dejali ka.šljajoč, da ne morejo več piti . . . Pa res niso mogli, zakaj 

v čutarici ni bilo nobene kapljice več. 

Lepi vzprejem krških civilistov so trdovratno prespali in sc 

vzbudili vsi mrki! in mižavi šele v kraljevem mestu, kjer niso mogli 

prehvaliti ob i lega vina, podarjenega od šarmantnih Zagrebčanov. 
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O b tej lepi priliki, pravijo, niso pozabili in so zgodovinsko priŠčip 

nili ljubljansko gospodo gotovih »višjih slojev*, ki niti ob prihodu, 

niti ob odhodu polkov'em ni nikakor pokazala brige in ljubezni do 

domačih sinov s pretirano mero. Slovesno so si ve viha vali dolge, trde 

brke in povzdignili svoj hripavi glas vpričo Groge in drugih v svečano 

obljubo, da se povrnejo ob prvi ugodni priložnosti semkaj, ne samo 

zato, da se bolje privadijo prikupljivemu hrvaškemu jeziku, ampak tudi 

zato, da se seznanijo še bolj podrobno z različnimi izvirnimi hrva-

škimi vini. 

T o d a že v Sisku, kjer so zapustili naši vojaki vlak, so začeli 

gospod korpoval Godrnjavček na precej grde načine godrnjati in ostro 

obsojevati vse nadloge, katere so, po njih nezmotni razsodbi, pre-

grešili jedino le zanikarni Turki. Tudi sovražno ploho, katera se je 

usula na naše v Sisku, so dejali naglo užaljeni mož kratko malo 

turškim čarovnicam na rovaš in se zakleli z jednim svojih najhujših 

»permej-kukušev*, da bodo grenili s posebno nemilostjo dneve vsa-

komur, kateri bi se predrznil le sanjati o kaki prijaznosti z nevernimi 

dekleti! Vzpričo take srditosti so naši kranjski Janezi, kar jih je bilo 

blizu, takoj preudarili, da bi bilo treba plačati gospodu korporalu za 

zaljubljeno pismo najmanj trikrat toliko, kakor doma, in so zatorej 

na tihem za se še jed enkrat obljubili trpežno, večno zvestobo vsaki 

svoji Micki. 

T a k o j prve dni so poskusili vojnki vse težave napornega marša. 

Zaviti v visok, siv oblak cestnega prahu, so korakali v nepopisni so-

parici in vročini. Nikjer ni bilo nobene sence, nikjer kapljice vode, 

dolgo nobene vasi. K j e r so prišli do vodnjaka, so g a hipoma izpraznili 

do blatnega dna. 

T a k e razmere so sc gospodu korporalu GodrnjavČku hudo za-

merile; ko od daleč so revskali na nedolžno Bosno in jo devali tako 

v nič, da so se jim Infanterist i glasno s m e j a l i Čim bolj so se ljutili 

Stari vojfičak, tem veseleje so se jim krohota I i sosednji možje, dobro 

vedoč, da je vse dovtipno. kar pride iz ust višjega bitja, in da je torej 

krvava dolžnost vsakega nižjega, smejati se po vsakem zabavljivem 

izreku. Zlasti skromni G r o g a je imel vsa usta polna cestnega prahu. 

Tudi to ni nikakor ugajalo gospodu korporalu, da so morali tu 

in tam, kakor pri N o v s k l streljati proti kolonam v tarčo, iz lesenih 

desek narejeno, in da so morali pridno eksercirati in uriti rese rv i ste. 

V s e to se jim je zdelo vrlo nepotrebno, in žal jim je bilo za smodnik 

in svinec in nove kom is ne škornje. 
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»Poslušajte, kaj v a m pravim 1« so zabavljali. »Ali ne bi bili mo-

rebiti mogli ostati, recimo, tam v Zagrebu, če smo se morali že odpe-

ljati z doma? T a m je dosti ravnine in planjave za parado, permej-

kukuŠ, pa Še za kakšno ! In tudi take suše ne bi trpeli po tamošnjih 

lepih, krajih in nobene žeje ne, če B o g da. da jc res. Z d a j pa tukaj 

zajčke plašimo in čas tratimo, Turka pa kar nobenega ni videti 1* 

Ali , ko so dnevni ukazi zmeraj pogosteje in ostreje naglašali 

previdnost v občevanju z liošnjaki, ko so prihajale in se pridruževale 

vedno in vedno zopet nove vojne čete, tedaj so postajali gospod kor-

poral za hipe malodušni in so celo odločno trdili, da bo onkraj S a v e 

le res kaj , . . 

In ko je stalo na prostornem bogučevskem polju nekega poznega 

popoldne z odkritimi glavami nad osem tisoč mož in znova priseglo 

vojaško prisego: » ž i v l j e n j e d a t i za dom in za cesarja, ako treba,« 

tedaj se jc jela gospodu korporalu mahoma tresti p o vzdignjen a 

desnica, in mraz jc izpreletel moža po hrbtišču . . . Pogledali so Kran-

celjna; smrtno bled je bil . , . toda tresel sc ni , , , 

Poleg njega je stal Gvoga, krepko vzravnan, resnega obraza, 

bliskajočih se očij i 

— Štirinajst dnij po odhodu iz Ljubl jane so prekorakali naši 

fantje jasnega poletnega popoldne brez vročine v krasnem solnčnem 

blesku široko S a v o pri Brodu na vojnem mostu, katerega so bili na-

pravili slovenski pijonirji, in so vstopili, rešitelji bratom, rešitelji tlačeni 

raji, v bogato, plodno, slikovito, toda kulturno zelo zanemarjeno d e ž e l o 

med Uno, Savo, Drino in Dinarskimi planinami. Za pot od Proda do 

Derventa, dolgo !e tri milje, je rabila vojska v neznosni vročini skoro 

cel dan, V e s moker in utrujen od težavnega korakanja pod pekočim 

solncem, je pomagal G r o g a zvečer zakuriti ognje za menažo, kar se-

je pri podila grozovita nevihta. Silna ploha jc pogasila hipoma vsako 

iskro. P o tolikem naporu so morali naši ljudje prebiti vso noč brez 

jedi v strašnem dežju med bliskom in gromom. Tri velike in jedenin-

d vaj set manjših mostov, stebre in žice vojnega brzojava med Brodom 

in Derventom je poškodoval ljuti orkan, Vojni oddelki, vozeči živež 

za armado, pratež in topništvo, so morali zaostati. T e d a j so se zdelani 

vojaki vender lahko nekoliko odpočili in sušili premočeno obleko; 

kmalu so bili zopet čvrsti in veseli. 

»Posebno Kranjci v r / . polku (naši Janezi')e — pripoveduje 

poročevalec iz Bosne — »in pa Istrijani v 22. polku (primorski Slo-

venci) so se skušali in prepevali, da je bilo veselje U 
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In k o je prijahal poveljnik diviziji V i l j e m v o j v o d a Württemberg 

v tabor naših kranjskih fantov, so ga navdušeno vzprejeli, >Živio, 

Ži viole so vpili vse v prek in metali kape in plašče kvišku. V s e to 

po neizrečno težkih marših zadnjih dveh dnij, na katerih so tako izvrstno 

vztrajali, da je prvi dati zaostal le jeden sam vzpričo prevelikega trp-

ljenja, drugi dan pa nobeden, dočim so imeli drugi regimenti polno 

»marodnih«. Zato je torej Württemberg^! izredno ugajalo, videčemu 

Slovence vse tako »zidane volje*. Prijazno jim je odzdravljal in se jim 

nasmiha val raz konja iti kar sam ni vedel, kam bi obrnil svojo žival. 

Pot do Banjeluke je vodila skozi jako rodovitne, lepe, toda po-

polnoma zapuščene kraje, med bujnimi koŠeninami in st:nožctmih do-

cela zaraščenimi z visoko travo in nizkim zelenim g r m o v j e m na 

plodni črni prsti. Zidanih hiš ni bilo zlepa videti; ob cesti so stale 

tu iti tam skromne ute in lope, iz kolcev in v e j narejene, s slamo 

zamasene in z blatom ometane. Krojači se v teh krajih menda nikdar 

niso mogli stalno naseliti: pred kočami in kolibami so pasli odrasli 

l judje in otroci lenobo najrajši skoro popolnoma nagi. Pred Banjoluko, 

tik mesta, kjer so imeli Kuh novci začasni tabor, so se jim prvikrat pri-

kazala turška in bosenska dekleta. Gospod ko r pora I Godrnjavček so 

jih k a j pisano gledali! Mi ie vemo, zakaj . , , Koderkoli so naši 

mimo maiširali, so jih bili kristijanska raja iz srca veseli in so razo-

glavi molili v hvalo, da jim je B o g vender že jedenkrat poslal rešitelje 

izpod turškega jarma. 

• Presneta reč vender, vsejedno bo nekaj, fantje, boste videli!« 

so pro roko vali gospod k o rp oral Godrnjavček nekega vročega dne, ko 

je korakal naš polk po prašni cesti zdaj gori, zdaj doli med melan^ 

holičnimi koruznimi in tožii imi, rjavkastimi, deloma že požetimi ječ-

menovimi polji, 

»Tako-o ? — ? « je vprašal G r o g a in široko odprl oči. » T o pa 

rečem — kdaj pa, gospod korporal ?« 

»Kdaj , kdaj, kdaj! — A l i se mene tako v p r a š a ? V s e g a tudi-—-

mi korporali nc moremo vedeti, permej-knkuš! Sovražnik je blizu. 

K d a j , zakaj, lej gal N o — tistih naših šest bobnov iti šest trobent 

ne b o smelo več peti na vse zgodaj pri oddaji zastav. Tambur in 

trobar nama bosta godla druge pesmice, Čudne pesmice . . .« 

Drugo jutro, za rana, je šla po taboru od moža do moža resna 

novica: od predstraže je prinesel lovec io, bataljona list s poročilom, 

da so streljali Turki na naše ulance, S posebno natančnostjo so vizi-

tkah oficirji možem puške in municijo, predno so odkorakali naprej 

v gosto jutranjo meglo. 
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K a r se začuje zamolkel, vedno glasnejši klopot konjskih kopit iu 

razločni ukaz L Stoječ v plitvi rupi, si nabijejo vojaki puške. 

T a čas poči daleč tam spredaj prvi stiel, hitro za njim drugi, tretji. 

V brzem koraku hiti četa za četo, krdelo za krdelom v strmo reber 

proti grebenu; naši počenejo začasno v mokrem koruzju in se pomaknejo 

zopet naprej proti sovražniku, skritemu v neprozomi vlažni megli. 

Vedno živahneje pokajo turške puške, vedno gosteje žvižgajo kr ogl je 

z groznim, žalnim, rezkim, tožečim, zavijajočim zujem, lomijo stebla, 

trgajo liste, rijejo v zemljo, 

»Groga, — morda že danes!« je dejal Francelj tovarišu, čepe-

čemu tik njega, in se mu žalostno nasmejal. »Vidiš — * 

Priletelo je po zraku in zbilo Franceljnu kapo raz glavo. K r oglja 

je zapustila podolgasto ožgano luknjo na njej. Francelj je obledel, se 

mehanično pokril in se iztegnil nekoliko naprej. 

T a trenotek se j e zasvitalo, jutranje solnce jc predrlo megleni 

par in pokazalo sovražnika na planoti zgoraj, ob robu gozda, kakih 

sedemsto korakov daleč. T a k o j so začeli naši streljati nanj. 

Prav ta hip vzplava ob holmcu okrogel, belosivkast oblaček. 

Sekundo pozneje poči prvi top naše gorske baterije, i z podolja sem 

se glase slovesni akordi avstrijske himne . . . 

B i v i o l * — »HurdU — »Allah-il Al lah U — navdušeni klici 

in grozovito tuljenje, g r o m topov, pok šrapnelov in pušek, ves divji 

bojni hrum je odmeval daleč po bližnjih tihih gozdovih. 

Pet ur j e trajalo streljanje na obeh straneh. Počasi so se po-

maknili naši roji na vrh in prepodili vstaše, ki so pometali mnogo 

pušek in orožja proč in izginili za mestecem Varcar-Vakufom. 

»No, vidiš, Francelj, prav dobro smo jih potipali, ali ni res?* 

j e dejal pozneje Kozol prijatelju in se obrnil h korporalu. 

» T a k o se govori pri nas! Ranjenih imamo pri naši kompaniji 

samo štiri, slišite, samo štiri; dva lahko, dva hudo. No, bo že, bo že! 

Al i vam nisem vedno pravil, da ne bo nič posebnega ? — Nič hudega, 

ne samo danes, ampak tudi jutri in petdeset let v prihodnje, ne samo 

meni, permej — ampak tudi vam vsem skupaj , Če l iog da!< 

Vzorna zadovoljnost in čista radost, katera je pievevala gospodu 

korporalu G o d m j a v č k u po prvem spopadu s sovražnikom vso dušo, 

jih je žalibog kmalu minila, in začeli so zopet po svoji stari navadi 

godrnjati nekako t ako-le: 

» K a j ? — Ne počivat, ampak na stražo gremo zdaj? — O ; — 

Permej-kukuš 1 — D v a n a j s t dnij se že nisem slekel. V s a k i dan dež, 

blato do kolen, za me na ž o nič, kakor pečeno koruzo m čebulo . , , 
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Že komaj smo ljudem podobni! T o d a od pečene koruze se še nI 

nihče zredil, da. bi bil jaz kdaj kaj o tem slišal, in tudi od najboljše 

čebule ne, še manj pa' v času vojske, v katerem se spodobi pošten 

kos mesa in kaka kaplja vina. l'a v tej prokleti Bosni je Že vse 

narobe. Se vojskovati se človek ne more tako, kakor bi hotel.« 

Še bolj pa so zabavljali drugega popoldne; ko so po tretji uri 

pre men ili stražo in se že veselili zasluženega počitka, so zatrobili v 

dolini vsi trobarji signal »alarm« in »naprej!« 

K r v a v o rdeče je Al o solnce za goro. Dolge vijoletne sence so 

legle po dolinah. Na temnomodrem nebu so zablisnile zvezdice. 

O b jednajstih po noči so se naši ustavili in polegli ob cesti na 

polju blizu vasi J e z e r o k počitku, kaki dve uri hoda od turške 

trdnjave j a j c e . 

i Groga, ali že spiš?« 

s K a j je, Francelj?« 

»Jutri torej, jutri, Groga 1« 

» K a j praviš? Zidtaj pa — « 

»Jutri I — Sreda jc jutri. Sedmega avgusta. Čudno, ravno v 

sredo t — Pa saj je — — — vse jedno.« 

» K a j govoriš, — kaj? — Francelj!« 

O d roba gozda sein je prihajal zamolkel strget in sršet, rahel 

rezget oficirskih konj . . . T u in tam je vzdihnil v tihotnem taboru 

mlad vojak v hudih sanjah . . . Polnočna sapa je hladno zapihala in 

Šumljala p o bližnjem leŠčevju in bukovju . . . 

»Jutri l a čas me nc bo več!« j t dejal Francelj tiho, 

»Francelj i« 

» L e pusti me in poslušaj 1 In drugim nič ne pravi, kar ti povem. 

— Pred no sem odšel na vojsko, mi je dala Minica doma na V r a novem 

malo podobo Marije, na košček platna natisnjeno. Moral sem ji ob-

ljubiti, da jo bom nosil vedno s seboj. Ne vem več, kako je bilo — 

prišlo mi jc tako na misel, in dejal sem ji: »Podobico bom zmeraj nosil 

pri sebi, Minica, Č e pa padem . . . ti jo pošlje jeden mojih tovarišev 

n a z a j « — T a k r a t je Minica n a g l a s zajokala in ni hotela nič vedeti o 

tem, in tudi meni je silil jok v oči, da me je bilo sram . . . G r o g a l 

— Č e se mi te dni res kaj zgodi, prosim te, da snameš podobico z 

mojega vratu in jo pošlješ Minici na K r a n j s k o domov in ji sporočiš 

v mojem imenu, da jo zadnjič pozdravljam! In pa da jo prosim, 

naj nikar za menoj preveč ne žaluje . . , in se potolaži; in da naj 

bo srečna z drugim . . . A l i mi preskrbi š to, Groga?« 

•rt 
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» L e j ga I . . . T a k e misli! — S a j ne boš padel! — V č e r a j pri 

R o g e (ji — « 

»Povej, ali hočeš storiti, česar sem te prosi! ?« 

» B o m ; pa, če bi j a z sam — « 

»In molči o tem. Z d a j pa zaspimo! — Zadnjikrat . . .«• 

D r u g i dan se je vzbudilo krasno poletno jutro, solnčnojasno 

mlado jutro sedmega avgusta . . 

N a v s e zgodaj, ob štirih, s o se žc vrnili brzi ulancl, ki so bili 

odjahali p o noči rekognoscirat; done si i so novico, da č a k a j o T u r k i na 

boj pripravljeni pred trdnjavo. 

O b pol osmih zjutraj so odrinili nasi naprej proti sovražniku in 

korakali po ozki cesti, ki se vije ob strmi iti visoki, z g o s t i m g r m o v j e m 

in bodečim trnjem docela zaraščeni gori na levo, na desno pa ob mo-

drem, veliki reki podobnem, tri četrti ure d o l g e m jezeru. Prvi je mar-

kiral i o. lovski bataljon (primorski Slovenci), takoj za njim 5. in 6. 

k o m p a n i j a K u h n o v c e v . Imeli so s seboj d v a Bošnjaka, da bi j im kazala 

p o t po gorah. — 

K o m a j pride naša predstraža po j a k o tesni cesti vštric do sredi 

jezera, že poči prvi strel iz turške puške. 

V s i m o ž j e prednje straže se naglo u m a k n e j o s ceste v strmino 

na levi in dospejo vroči in zasopihani vrh gore, odkoder zagledajo 

trdnjavo Jajce, nad-njo v i h r a j o č o turško zastavo in spodaj v na-

sprotnih gričih sovražnikove pozicije. Kotl inasta dolina, preko tisoč 

k o r a k o v široka, se razprostira in znižuje p o l a g o m a proti jezeru na 

desno in zožuje proti g o r o v j u na levi. Turki čepe v izvrstnem z a v e t j u 

po dolgih strelnih jarkih, katere so si izkopali drugega nad drugim 

od ceste do vrha na nasprotnem h r i b o v j u v treh širnih vrstah. G o s t o -

listna ho s ta jih zakriva t a k o dobro, da jih je k o m a j videti. 

K o zagledajo naše, začno zajedno z vseh treh etaž strahovito 

streljati. Skozi gosti dim se nič ne vidi, kakor črne, m e n j a j o č e se 

skupine, izmed katerih se zasveti zdaj pa zdaj svetlo rumen ognjen 

žarek, zablišči gol h an d žar, vztrepeče rdeča, zelena turška zastava . . . 

K o t bi trenil, se vržejo naši na tla in se plazijo po trebuhu naprej, — 

K r v a v b o j se prične. U r a je tri četrti na devet. 

Z močnim p o k o m poči prvi turški top. B o b n e č e in buče če prileti 

nekaj belkastega v visokem kolebu po zraku našim nad glavami in 

vrši dalje. K a k o r divje zveri zatulijo fanatični vstaši od strastnega 

vesel ja, meneč, da b o d o »gjavre« danes g o t p v o p o p o l n o m a potolkli. 

Strašno o d m e v a divji »Allah-il A l l a h t med visokim g o r o v j e m . . 

O d onkraj jezera se o g l a š a j o zategli, žalobni j e k o v i . . . 
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V brzcm koraku hitita i. in 3. bataljon Kuhnovcev na strmo! 

Hipoma stoji ves naš polk in 10. lovski bataljon v o g n j u ! V n a m e 

se boj z grozovito srditostjo! Gosta toča svinčenk se usiplje med bo-

jevnike , . . Že nosijo prve ranjence i/, bojne vrste. — Niti za ped 

se nihče ne umakne in ne prodre. Turki čepe v svojih varnih jarkih, 

naši zopet se ne smejo r a/.post a vi jat i po golih gričih, 

O b pol jednajstih se pridružijo Slovencem še Hrvatje 53. polka Le-

opoldov ega. N a našem desnem krilu, nad cesto, so Stali tedaj lovci skoro 

do gorskih topov naših dveh baterij; odtod in v sredi se je razdelilo 

deset kompanlj naših K u h n o v c e v ; na levem krilu pa se je razprostrlo 

dvanajst stotnij Leopoldovcev. Jedna kompanija K u h n o v c e v je dobila 

posebno nalogo onkraj jezera. 

T a k o bojujejo torej zopet jeden krat Slovenci in H r v a t j e vzajemno 

neusmiljen, neodpusten, krvav boj proti staremu sovražniku slovan-

skih plemen , . . Naših jc okolo 5000, Turkov nad 700O-

Naši Kuhnovci streljajo s tako vročo, sveto jezo, da marsikdo 

njih že opoldne nima v svoji torbici nobenega več od vseh pre-

jetih 72 patronov! Tedaj jim prepuste Hrvatje tu in tam nekoliko 

municije; ali to našim iskrim fantom nikakor ne zadostuje! 

Z a t o gredo nekateri naših z gore, piiženo konje z novimi za-

boji potrebnega streliva v največjem trudu na vrh in oskrbe z bojnimi 

patroni tovariše, ki od veselja zavriskajo ob tej priliki! 

V e č k r a t poskusijo Turki naše obiti vrhu gore, da bi jih zajeli in 

vrgli vso našo v o j s k o v jezero. — Vender vselej jih 5., 6., t o . in 12. 

kompanija K u h n o v c e v in junaški Hrvat je še o pravem času zgrabijo 

vrhu gore in jih daleč nazaj poŽeno. — V e d n o znova pojo glasni 

signali turških trobent, vedno hujši so naskoki hrabre turške konjiče 

na levo naše krilo. Zopet jame pohajati našim mutiicija. 

Že dopoldne je stopil zadnji roj reserve v bojno vrsto; pomoči 

od tretje brigade se ni nadejati, ker je predaleč zadaj še na maršu. 

Situvacija naših je strašna . , . Jezero in ozka cesta na desni, visoka 

gora na levi in zadaj neugodni teren zabranjuje vsaki umik in po-

vratek. — V n a m e se boj na življenje in smrt , . . 

V t e m se nebo hipoma zatemni . „ . Niti dvajset korakov daleč 

ni dobro videti. Strašna nevihta se pri podi tam od temnega, črnega, 

nočnega obzorja , . . Uli je se ploha, kakor bi se bil utrgal oblak. 

V mrzlih višavah se krešejo ognjene strele in sečejo oblačne megle 

krogoma po zamazanem, osivelem, svinčenem nebesju . . , 

Al i niti za minuto ne preneha ostro streljanje pušek. Otti impor 

zantni grom topov pregluši vso nevihto, ves grom neba' Strast člo-
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vcška se meri 7. m o č j o elementov . . . T o je strahotno tuljenje, to 

je žvižganje ki ogel j in granat v razburjenih, drgetajočih zr ako vili 

In zopet pogosteje pokajo puške, grmi grom kanonov, pogosteje 

lete svinčenke in granate, pogosteje se glase jasni signali avstrijskih 

in turških trobent . . , V s o razjarjeno dolino preprega, zaliva, po-

plavlja, prikriva gost, dušeč sivobelkast dim, katerega gnete mrzel dež 

v zraku in ga šiloma žene in tlači k tlom, kadar mu ga ne zajame 

uren veter, da ga ti enot kom a ponese nad mirne valove, nad krotke vode 

dolgega jezera . , . 

Proti peti uri — dež je ponižno ponehaval, solnce je zopet jasno 

posijalo — se jamejo Turki počasi in redno umikati, potem ko sta 

morala dva njih topov, zadeta in razbita, popolnoma utihniti, in ko 

se je posrečilo našim K u h novce m i 11 Hrvatom, da so prišli vstašem 

na njih desnem krilu za hrbet. — Tristo in šestdeset nabitih pušek 

se je obrnilo takoj prve te hipe proti preplašenim T u r k o m in jih po-

polnoma zbegalo z gostimi streli. 

O b Šestih zvečer jih naši predrzni fantje večkrat napadejo m, 

vsi u žgani od tajnopolnega bojnega ognja, kar nočejo odjenjati, dasi 

Turki pred njimi mahoma zapuščajo svoje ugodne zasede. 

Poleg mohamedanskih civilistov se je bojevalo tudi m n o g o pravih 

turških vojakov, askerov in nizamov. T o je kazal v e s način, po ka-

terem so zasedli strategiČno najboljše pozicije, še bolj pa hitro in 

razumno podaljšanje in podkrepljen j e desnega krila, vse taktično pravilno, 

po vojaškem redu. Miroljubni turški vladi, ki se oficijalno in odkrito 

ni drznila vojskovati, moramo g o t o v o dati odvezo z odličnim spo 

štovanjem, In zdravega bralca mi ni treba tukaj še posebej opozoriti 

11a to, da so regularni turški vojaki v boju sodelovali zgolj iz pri-

rojene jim prijaznosti, od dolgega časa, v privatno zabavo, 

D e ž je bil popolnoma pojenjal. Skozi raztrgane kosme sivomodrih 

oblakov je sijalo zopet toplo popoldansko solnce. 

Naši znanci so bili vedno skupaj v zvesti t o v a r i c i . Gospod 

korporal Godrnjavček niso niti najmanj godrnjali, temveč so se ves 

čas z G r o g o vred smejali finim in robatim dovtipom krepkega Dolenjca. 

»Zdaj vsaj vemo, fantje,« so rekli, »zakaj smo tukaj, Čeprav se 

večjidel po trebuhu plazimo dalje, kakor tista kača v svetem pismu. 

L e natanko jih jemajte na muho! Nobeden strel ne sme biti zastonj 1« 

K a r je Dolenjec strašno zakričal: sovražna krogi j a ga je zadela 

v roko. Odšel je opotekajoč se v ozadje, kjer so obvezovali ranjence, 

T o d a nič več g a 111 bilo nazaj. 
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» K a k o je to, da ga le nI in ni?* so se Čudili gospod korporal 

Godrnjavček, ko so sc g a spomnili Črez dolgo uro, in ko so jele žvižgati 

sv in Cen ke vedno hujše in hujše. 

R a v n o tedaj pa se je vrnil, težko sopč, drug ranjence, ki se je 

šel obvezovat pozneje za pogrešanim Dolenjcem. Prinesel je grozovito 

novico. 

»Gospod ko r por al, — strašno, strašno! T a m zadaj v g r m o v j u — 

tam sem našel našega Dolenjca. V e s je razmesarjen. V s i udje so mu 

odsekani. N a rokah še celo prsti. Palca sta odtrgana, vrat do zatilnika 

prerezan, kos zatilnika pa z jezikom vred iz ust odtrgan. Oči so iz-

vrtane in iztaknjene, ustnice in nos odrezan. K r o g po tleh leži k r v a v o 

meso, Spoznal sem g a le po mali krpi na suknji, katera je bila moja, 

dokler nisva bila menjala — « 

»Ali je res, kar pripoveduješ?« 

»Sam B o g mi jc priča!« 

»Fantje, ali ste slišali? — Zdaj pa le po njih! T o niso ljudje, 

to so zverine! Streljajte, streljajte! Pa mirno merite!* 

O kolo jedne ure in pozneje, ko so bili naši v največji stiski, se 

je jela širiti vest, da so mnogoštevilni T u r k i že zadaj za hrbtom, in 

da nI našim nikamor drugam več mogoče, kakor v jezero ali pa 

pod h and žar, 

»Nič, fantje! — Rajši se damo n a d r o b n e kosce razsekati, kakor 

pa da se lc za scŽenj umaknemo nazaj!* so kričali hrabri gospod 

ko r por al Godrnjavček. V o j a k i so Škripali z zobmi; torbice za pat r o ne 

so bile prazne. K o m a j so oficirji zadržavali razburjene fante, ki so 

hoteli kar sami planiti na divjaškega sovražnika in g a pozneje, ko jc 

naskakoval, vselej v besni jezi vrgli nazaj z ono viharno silo, kateri 

se je nemogoče ustavljati, 

»Ali se ti ne zdi, Groga, da streljajo naši kanoni botj pogosto, 

kakor preje? — T o je vesela godba, k a j ? —- T u r k o m se pa kar nič 

več tako ne ljubi — naše bombe in granate jih motijo — živio!« 

K o m a j izrečejo gospod ko r por al Godrnjavček te besede, ko pri 

zveni nenadoma nekaj kakor podolgasta, okrogla, žar na senca v strašni 

hitrosti po zraku. 

»Varujte sc!« zakriči ta mah Infanterist zadaj za F r a n c e l j n o m , — 

T a k o j potem pade turška granata par korakov od G r o g e in 

France I j na na tla, se zaviti in zapleše kakor v r talka. Tz trave se 

vzdigne in vzdiguje te nek, kratek, navpičen dimček, lahno in rahlo, a 

vender žalobno in ostro sikajoč. 

»Na tla!« zavpije lajtenant zadaj in se vrže na zemljo. — 

!ib. si Digitalna knjižnica Slovenije 



Murnik, Rado (R.). Groga in drugi. 1895, Ljubljanski zvon 

R . i G r o g s in r l i u ^ ' i . 6 f > i 

» K a j pa je, k a j ? * pozvedujejo gospod ko r por al Godrnja v ček, ki 

niso razumeli klicev vzpričo bojnega hrupa, in se ozirajo po vojakih. 

T o d a ti tišče vsi obraze k tlom in se ne ganejo. 

T a hip se strahovito zablisne, ZahreŠči, zazvenči, poči. T l a se 

stresnejo, Neprozoren, debel dim zastira obliije г vročim zgoščenim 

parom. — — 

K o se razkadi, Godrnjavčka ni več na prejšnjem mestu. 

Zagnalo je reveža v stran, kjer leži na hrbtu, široko iztegnjen, 

v rdeči mlaki peneče se krvi. Granata je odtrgala ubogemu kor-

poralu glavo. 

Naprej hrumi srditi boj. N a desno, na levo, spredaj, zadaj škropi 

neuslišna smrt pogubne kaplje. Naši naskočijo. Z d a j tu, zdaj tam se 

opoteka, se vega, se lovi, omahuje, pade tovariš. Grozno stokajo, 

kriče, kolnejo ranjenci in se vijejo v strašnih bolečinah na mokrih, 

polzlih tleh. 

»Naprej, fantje! — Za menoj 1* kliče s t o t n i k Stojan tam spredaj, 

V desnici vihti sabljo, revolver v levici. 

V dolgih skokih dirjajo Groga in drugi za njim. R o č n o obrne 

puško; bajonet na njej mu je na poti. Snema ga, sname ga. V t e m iz-

gubi svoj oddelek in stoji nenadoma daleč pred prvimi tik stotnika. T a 

je ranjen padel, se ujel na levo koleno in se brani sedaj proti velikan-

skemu vstašu, ki suče dolg, težek, od ljutih udarcev že skrivi j en 

h and ž ar v svetlih krogih. Oficir omaguje. 

T e d a j za vzdigne Groga svojo puško visoko kvišku in zamahne. 

V zraku se sreča turško in avstrijsko orožje. Dolgi nož insu igen tov 

zdrsne ob puški in se zareže G i o g i v levo ramo. 

Za trenotek odjenjata. O b a visoka, oba krepka, dva orjaška junaka 

si stojita tukaj nasproti in merita moč silnih miSic drug na drugem. 

D i v j e se iskre oči Turku iz temnega ponosnega obraza, iz odprtih ust 

se blišče krasni beli zobje, od bojnega besa se trese neuk ročen i, 

krepki, vzorno v z rasi i sin gora. U g a j a t a si obadva, vredna sta drug 

drugega. 

Bliskoma dvigne G r o g a puško vdruglč in udari z vso močjo 

po nasprotniku. 

Gorki žarki krvi brizgnejo stotniku v obraz. G r o g a je razčesnil 

vstašu g l a v o s tako silo, da se je zdrobilo puški kopito. Insurgent 

pade mrtev pred oficirja. 

G r o g a vrže puško strani, zgrabi h and žar in maha kakor besen 

okolo sebe. Od sovražnikov si nobeden več ne upa blizu, z daleč se 
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mu umikajo in streljajo s samokresi in puškami nanj. G r o g a pa stoji 

pred stotnikom in divje maha široko na okolo. 

R o j tovarišev hiti na pomoč. »Na-nje i — D a j m o jih T* 

K o z o l pa vzdigne oficirja in g a odnese za bojno vrsto sanitejcem. 

T u si da obvezati v naglici tudi s v o j o rano, katero je šele z d a j opazil, 

in se urno vrne. Skrbi g a za tovariša tam spredaj. 

» V s e je dobro, Francelj, da se le tebi ni nič zgodilo, hvala Bogu!« 

je dejal in legel poleg prijatelja v plitev vdor. 

»Ti si se pa izkazal, Groga, medaljo boš dobil! — Kako, da si 

me še tako hitro našel? Spet smo za trideset korakov naprej.« 

Groga se nasloni na levi komolec in ogleduje svojo zamazano, 

oblatenoj črez in črez s k r v j o oškropljeno uniformo, Potem pa se iztegne 

po puško, ležečo poleg mrtvega infanter is ta, in začne zopet mirno 

nabijati in streljati. 

K a r se Francelj zgane. Dlan široko od njega prileti krogi j a, si 

izje, lahno se kadeč, kratek, čudno zavit jarek v zemljo, ošvrkne Fran-

celjna s prstjo in ožgano travo in obtiči. In zopet počita d v a strela 

p r a v od blizu, hitro drug za drugim. 

»Zadet sem!« zavpije Francelj in se tiplje po prsih. 

Iz rane priteče črnikasta kri počasi po suknji doli, kaplja na 

puško in lije po tleh. 

»Brž, brž, Francelj 1 Z menoj k sanitejcem 1* 

» N e morem, G r o g a [i 

»Odpnem ti jermene in te ponesem — « 

»Ne, ne, — boli! N e e, boli! — Pusti mel» 

Prestrašen gleda G r o g a ranjenega prijatelja, ki leži smrtno bled 

tukaj pred njim. 

»Z menoj je pri kraju! — Groga, nikar me ne — pusti samega — t 

L juti boj se bliža odločitvi. — 

T a m izza vrhov se svita in treska in bliska . , . Puške žare. T o -

povi grme. Zemlja se potresa; z rakov i .vzdrhtavajo . . . Cele salve 

bruhajo avstrijske baterije med sovražnikove trume. Neprestani pok 

in grom gluši ušesa. 

Z o p e t se deli našim municrja . . , zadnjikrat danes. 

Naprej 1 V b o j ! 

Naši gredo. Trobente poj o. Bobni ropotajo. Poveljniki kri če. Po-

nosno vihrajo avstrijske zastave, vse zakajene od sivega, gostega dima, 

ki se vzdiguje v širnih kolobarjih in visi v dolgih, ogromnih stenah 

nad bojiščem . . , 

V boj 1 Naprej 1 
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K r o g l j e žvižgajo, šrapneli pok лj o. Obrazi gore. Oči plannte. Ba-

joneti se bliskajo, handžari blišče. V i s o k o gori nad glavami naših tulijo 

vrteče se kroglje topov. 

Naprej ! 

K a k o r vihar udarijo naši na Turke. Že beže posamezni sovraž-

nikovi oddelki proti cesti. 

T o d a — čuj 1 — K a j je to ? 

Daleč od desnega krila, kjer stoje slovenski lovci, od tam prihaja 

zamolklo, zategnjeno donenje kakor tiho mrmranje mnogobrojnega 

zbora . . , Vedno sil ne je narašča proti levemu krilu od roja do roja, 

od moža do moža. V kratkem buči in doni in odmeva po vsej široki 

bojni vrsti gromoviti krik naših zmagujoČih f a n t o v ; »Živio [ — 

Hura-a-a f Ž i v i o l t 

Daleč naokrog po bosenskem pogorju orijo in odmevajo zma-

goslavni, navdušeni glasovi . . , 

Turški topovi utihnejo , . . V gostih tolpah se gnete be-

žeči sovražnik na ozki cesti proti trdnjavi. T u sem merijo sedaj vse 

naše puške, vseh osem topov. K a k o r bi po me tel s koso, jih pade za 

vsakim pokom cela gruča. Od jeze in strahu tulijo Turki kakor divja 

zverjad . . . V s a cesta je rdeča od krvi; mnogo ubitih k o n j leži na 

njej poleg mrličev , , . Širok potok krvi se nabere h rdečih luž iu 

lije doli v modro jezero . . , 

— T e d a j je izginil G r o g a iz vrste svojih dr u g o v in se vrnil iskat 

svojega ranjenega prijatelja na bojišču. 

D o l g o hodi med mrtvimi in umirajočimi . , , 

T u leži vojak vznak, glava mu visi doli, ostekl ele oči so odprte, 

levo koleno upognjeno. Desno nogo mu je razmesarila turška granata ; 

vidijo se le še raztrgane cunje modre uniforme in krvavi kosi mesa . , . 

Poleg njega je iztegnjen turški vstaš. Padel je na obraz. Iz čela mu 

kaplja še vedno kri v počasnem teku. Pisani turban, ki mu ovija glavo, 

je ves moker . . . Blizu njega je zvit v blatrio, raztrgano kepo širo-

koplečat mož. L e po telečnjaku je možno spoznati, da je krvavi 

mrlič avstrijski vojak „ . . Nekoliko dalje, tik kalne deževne mlake, 

leže Turki in naši, prijatelji in sovražniki križema na v i s o k e m kupu . . . 

N a ta kup ubitih mož naslonjen, sedi mlad vstaš z rdečim fesom. 

L e v i c a mu je krčevito zarita v zemljo, desnica pa drži dolg, starinski, 

čudno okrašen, s srebrom okovan samokres . .'. Z očmi zre naravnost 

v Grogo, ki hipoma zasukne in vzdigne puško. Al i oni na tleh se ne 

gane . . . Groga stopi bliže; mladi T u r e k — je mrtev . . . 
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Brzo hiti Kozol naprej . . . Povsodi leže padli vojniki, leže na 

vse strani, leže povprek, vznak, vpošev, na strani, tukaj posamezno, 

tam skupaj, leže med nizkim g r m o v j e m in pod močnimi bukvami p o 

razmcndranih, vlažnih, polilih tleh, polnih krvi in izgubljenih kap, od-

lomljenih in celih bajonetov, W e m d l o v i h in vstaških puŠek, tornistrov, 

handžarjev, jermenov, fesov, samokresov, sploščenih svinčenk, kosov 

granat, leže neb roj 110, tnkaj naš v modri avstrijski uniformi, tam Bo-

šnjak v narodni noši, tam vojak turškega anatolskega ali rumelijskega 

polka v ozki jopici in širokih hlačah, vsi mirno in tiho . „ . 

Med ubitimi vzdihuje mnogo zapuščenih ranjencev v smrtnih bo-

lečinah; naglo stopa Groga in skače črez človeška trupla. Naposled 

najde Fran cel j na, 

»Francelj, Francelj !« 

s K j e sem? — G r o g a , ti? — O slabo — slabo!« 

G toga poklekne k njemu in mu napravi v z g l a v j e s svojim pla-

ščem, katerega razvije na izgubljen boben, 

s V o d e , v o d e ! t — prosi ranjenec, 

K o z o l se spomni kalne mlake ob kupu mrličev in hiti zopet po 

bojišču tja nazaj. D o jezera jc predaleč. V e s poten in vroč se vrne. 

V dolgih, žejnih požirkih pije Francelj umazano v o d o . , . 

» G r o g a vzemi moj —• bajonet!« prosi prijatelj s slabim glasom. 

»Cemu?« — 

»Pre reži mi trak — t u k a j na vratu! — Sam ne morem; — pre-

slab sem — « 

K o z o l obstane. — 

»Prereži trak, Če si — če si moj prijateljic 

G r o g i se milo stori r . . 

»Prereži! — K a j , . . k a j se obotavljaš!« — 

Z rosnimi očmi vzame Groga bajonet, se skloni črez Francelj na 

in prereže trak. N a njem visi na platno natisnjena podobica. — Še 

jedenkrat poljubi Francelj darilo Mi nice . . . 

1 Oddaj, kakor sem — te prosil. —- Boš?« 

»Bom, Francelj . . 

»Vrni Minici, da bo vedela, da — ne bo — čakala — mene . . . 

T a k o težko sopem — Groga — G r o g a — nikar me ne — zapustil« 

Francelj se skuša dvigniti. 

»In zdaj — G r o g a — zdaj mi podaj — še jedenkrat roko — 

in odpusti mi, če — če sem te ka — terikrat žalil v ži — v življenju!s 

K o m a j je G r o g a zadržaval solze , . . 
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»In tudi — vse druge - — prosim odpu — odpuščanja . . . Groga, 

zapomni si — bratovim o t r o k o m v s e — vsr, kar je — m o j e g a ! L c — 

le za črno mašo — naj d a j o — vsakega — sedmega a v g u s t a — slišiš?« 

» V s e bom sporočil, Francel j . . .«• 

»Pozdravi vse — lepo doma, posebno — m o j o — u b o g o M i n i c o . . . 

Pozdravi — - naše g o r e — naš T r i g l a v — tiašo S a v o — vse, vse d o m a — 

na — na preljubem K r a n j s k e m ! t 

G r o g a se strese . . , 

>Le jedenkrat — G r o g a — le s a m o jedenkrat šc — bi rad 

videl — rojstni kraj — naše ljudi , . . T a k o težko mi — in i je tukaj 

— umirati „ . . 

Francelj zadrhta. Bruhnil je kri. 
»O, zdaj mi je ložc!< vzdihne in leži nekaj časa mirno, T r u d n o 

odpira oči in zre srepo, strmeč okolo sebe. Mučno v z d i g a prsi, ki se 

mu nejednako napenjajo iti zopet padajo. Ustnice mu p os i nje vajo. 

» G r o g a , ti si pri meni,* je začel ž ivahncjc. » L c poslušaj jih, k a k o 

u k a j o in pojo, naši vranovski fantje, — ,Nazaj nas nikol' več ne bo,' 

pojo. — T i h o bodi vender — pritrkavajo — slišiš — pri naši fari 

vsi z v o n o v i p o j o . , . čudno — čudno pojo, lepo p o j o ! — t a k o šc 

nikoli . . . O to je lepo, jutri bo praznik . . . M i d v a z Minico j jojdeva 

na vesel ples. — Godci že igrajo, fantje ceptajo, U k a j o , vriskajo , . , 

Pati ono v sem, p a t r o n o v ! K a k o g a je raztrgalo, n a š e g a korporala! 

Š k o d a ga, škoda . . . K a k o nas je rad imel, če je prav vedno renčal 

nad vsemi, — Nikdar nas ni tožil — vedno se je p o t e g o v a l za nas, 

kadar je mogel . . . Strel jajmo, s t r e l j a j m o ! — Groga, k j e si ? — Nikar 

ne odtod [ — O č e naš, — kateri si v nebesih . . . » 

N a zahodu izgoreva solnce z živim bleskom in pari mehki, pro-

zorni, topli vzduh, O d dreves in iz g r m o v j a lezejo temne, p o d o l g a s t e 

strahotne sence. Mirno diha Francelj in se oklepa G r o g o v e roke in 

j o stiska s prsti, ki j a m e j o postajati hladnejši in hladnejši . . , L e oči 

mu žive v nejasnem plamenu. 

» K a j je t a m ? — Z e gredo . . . Mrliča neso, s o s e d o v e g a sina — 

Š e včeraj je bil čvrst in vesel; lep mladenič , . . K a k o se je ponašal 

stari z nj im! — Z d a j ga vabi zadnji z v o n — N e — ne, tie, umreti 

ne ! — Seveda, seveda, hlapec mi krade. L e čakaj, g r d o b a grda, — 

vidiš ga tam za s k e d n j e m ! — K a j ? — N o b e n e g a groša več v a m nc 

d a m ! A l i ne vidite, da se kreše z zadnjimi nogami, to u b o g o kljuse, 

lepo vas prosim ! — Nič — kaj blebetaš ? — T u k a j sem jaz gospodar 1 

Č e ti ni všeč, pa kar p o j d i ! Š e tega mi j e treba! Z a k a j nisi še konj 

napojil, T i n e — Povsodi moram biti s a m i — G r o g a , luč pri?, g i — 
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nič sc no vidi — lej ga, čemu si mi pa s u k n j o slekel ? — K a j bajonet [ 

K a r puško narobe, pa s kopitom po njih f — L e d a j m o j im! — D o -

lenjca so zadaj v g r m o v j u ujeli in ga v s e g a razrezali. Nič, brez usmi-

ljenja nad nje! — P o č a k a j — s t o j ! Slišiš? — O r g i j e p o j o ! — Poslušaj, 

G r o g a ! — Tiho. — K a k o g r m e ! — Ne, ne, ne, to — niso orgije. — 

S a v a ! — G o r e se — tresejo — o — k a k š n a svetloba! — D o m a č e 

gore, snežniki — vse Žari . , . T r i g l a v , , T r i g l a v gori , , . Strašno, 

ves zrak se je vnel . . G r o g a . , . o . . . k a k o hitro — rastejo — 

valovi! — Celo — m o r j e . , . G r o g a . . Groga, — reši m e ! — 

U — t a p l j a m — se, po — gre — zam — se . . . G r o — G r o g a ? — 

U r — no — k n j e j ! — K j e — je . . . Mi — Mini — c a ! * 

N a čelu Francelj nove m se p o j a v i j o g o s t e kaplje, smrtni pot. 

Glas mu slabeva, ne more več skozi d r h t a j o č e ustnice. Obraz je pre-

t v o r j e n , brezbai vno bled, 

G r o g a se pripogne nad umirajočim, 

» T a k o j < — šepeče ta, »ta — k o j . . , pri — dem . . . po — te 

— M i n i c a l « 

H o č e se vzdigniti, ah precej se zgrudi zopet nazaj, V silovitih krčih 

mu trepeče telo. G l a v a mu omahne v stran. Iz prsij mu hropi in grgra. 

»Francelj, Francel j !« ga kliče G r o g a , držeč g a Še v e d n o z a r o k o , 

katero mu Francelj zdaj stisne slabo, k o m a j čutno. 

» F r a n c e l j ! « — 

Francelj se ne g a n e več, Francel j j e mrtev, 

T a k r a t G r o g a ni mogel več p r e m a g o v a t i solza. Bilo mu je t e ž k o 

pri srcu, k a k o r da bi ležal nepremično t u k a j v rosni travi pred njim 

ljubljeni, pravi, rodni brat . . . G r o g a se je razjokal kakor otrok. — 

P o t e m je zatisnil prijatelju oči, mu umil k r v a v e roke in obrisal 

obraz, mu sklenil prste in mu naredil križ na čelu. na ustnicah, na prsih. 

StraŽil j c d r a g e g a mrliča, dokler niso prišli p o k o p a v a t . — 

N a ozidju trdnjave Jajce je izginila turška in za plapolala avstrijska 

z a s t a v a , — Izza dolgih pretrganih o b l a k o v rdi s hladnim svitom zaha-

j a j o č e solnce na bojno polje, polže zamirajoči žarki črez k r v a v e mlake, 

lijejo p o pohojeni, raztlačeni, razteptani in od k r o g e l j raztrgani zemlji, 

trepečejo nad smrtno bledimi obrazi, nepremičnimi trupli in svetijo 

v o j a k o m , ki k o p l j e j o tovarišem g l o b o k e , široke jame ob vznožju 

turških gričev, 
* 

T a m daleč za gorami pa, onkraj meje, pod gorenjskimi s nežni ki, 

tam je klečala ta večer Mi niča pred trhlim, starim znamenjem na 

strmi terasi nad S a v o . 
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Prišla se je zahvalit m priporočit svojega ženina še zanaprej 

višjemu varstvu. 

T o d a moliti ni mogla; ginjenost, he mir, hvaležnost, veselje jo je 

razburjalo . , , 

Pred dobrim tednom, ko so zaostali vojaki v Ljubljani izpraznili 

šempetersko k o s a m o in j o izpremenili v bolniščnico, se je raznesla po 

mestu vznemirjajoča vest, da so uničili Turki cel bataljon K u h n o v e e v 

in jim vzeli zastavo. T a novica sc je bliskoma razširila po vsej deželi, 

Minica, vsa obupna, se ni dala pomiriti. 

K a k o neizrečeno je bila torej vesela, dobivši danes pismo od 

Francelj na, v katerem ji je pisal, da je zdrav, in da se Turki našim 

povsod umikajo brez boja 1 — 

T a k o j je pohitela sem in z rosnimi očmi okrasila preprosti kip z 

novimi, svežimi rožami v čast njej, ki je obvarovala ženina vsega zlega , , . 

Pozno zvečer se je vrnila domov in po noči dolgo ni mogla za-

spati. Zunaj je jela divjati nevihta, 

T a hip se ji je zazdelo, da trka nekdo pred hišo na njeno okno 

Preplašena plane pokonci; 

s K d o je?« 

Nihče se nc oglasi , . , L e grom udarja, veter buči, po sobici se 

svita od bliskov. Iz raztrganega žleba lije voda od silnega dežja. — 

Zopet nekaj potrka. 

Minica se prekriža in skoči iz postelje. O b oknu z o p e t : »Tek, 

t e k i — Tek, tek, t e k i * Ona prižge svečo in odpre okno. Mrzel vzduh 

iu težke deževne kaplje udarijo v sobo, od okna pa zleti s tožnim 

glasom črna senca, nočen ptič. 

»Tevjemka, mrtvaška ptica!* 

Mraz pretrese dekle. Trepetajoč leg ne zopet v posteljo. 

In znova nekdo trka . „ , Minica si potegne odejo črez g l a v o ; 

Srce ji bije kakor kladivo, do vratu! 

Zdaj . . . zdaj . . , razločno je slišala, — pri oknu je nekaj za-

stokalo in milo zaječalo . . . Njeno ime . . . zc zopet: »Mi-ni-ca!« 

V s a prestrašena leti Minica v nasprotno sobo skozi vežo k bratu, 

»Gašper, Gašper 1 — Pri nas strašil* 

»Ne bodi neumna 1 Pusti me!« — 

»Lepo te prosim, pojdi k meni, da ne bom sama! Mette je strah!« 

t D a j svečo! —- No, k j e pa je k a j ? — Saj ni nič. Al i se ti meša?« 

». . . Slišiš , , , tiho! Al i ne slišiš? . . ; Nekdo prosi: »Minica, 

odpri!« — Jezus Marija . , . o n je! F r a n c e Ij je . . , Al i ga ne 

vidiš? . . , tam-le ob okrni J . , . V e s krvav . . . ves bled . , . ranjen, 

4 3 * 
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vidiš g a I . . . v vojaški obleki r , , K a k o sc bajonet blišči I . . . Kri , , „ 

kri! , . .< 

Gašperju se ježijo lasje; odpre in stopi pred vrata v viharno 

noč. Nikogar ni zunaj. L e veter tuli okolo vogla, z višav lete go-

reče strele, po bližnjih gozdih šumi, poka in pada; spodaj pa pluskajo 

in bobne divje Savske vode ob skalovje . . . 

»Nikogar ni! — — — K a j noriš?« — 

»Poslovit se je prišel . . 

»Beži, beži! — B a b j e kvante! Bodi pametna U 

— K o je šla Mi niča drugi večer zopet, da bi molila pri starem 

znamenju, ga ni bilo več. Vihar je je bil vrgel raz teraso v prepad. 

Skala je stala prazna. 
* 

Dasi je bila G rogova rana na rami precej globoka, se mu je 

vender kmalu zacelila, in hrabro je vztrajal ves čas v našem polku. 

Nadaljnjih podrobnostij izza okupacije ne bom navajal. K a k o 

srčno in resnično junaško so se odlikovali vrli »kranjski Janezi* 

onkraj S a v e tudi pozneje, po bitvah pri R o g e l j nem sedlu iti Jajcu, o 

tem naj priča lepo spričevalo iz ust nerojaka, da mi ne bo očital 

kakšen v trdo h uhan k o zrno pol i t s svojim nepreglednim, ob vsaki 

priliki in nepritiki v lastno pohvalico poudaijanim, titanskim »duševnim 

obzorjem« tesnosrčne pristra»osti. N a j torej navedem polkovnikovo 

povelje z dne 30. septembra 1. 1878. (Livno): 

> N j e g o v a kraljeva visokost, gospod poveljnik oddelkov, p r i n c 

W u r t t e m b e r g j e danes pričo vseh generalov in načelništvenih oficirjev 

tukaj zbranih stilih brigad pred njih obličjem (fronto) blagovolil meni 

reči te-le besede: 

»»Zahvaljujem se 17. p o l k u za njegove odlične, b rez pli-
ni e r n e Sine ( 4 f ü r seine ausgezeichneten, u n v e r g l e i c h l i c h e n Lei-
stungen*), za hladnokrvni mir, red in hrabrost na bojišču, na lahko, 
radovoljno, veselodušno premagovanje in prenašanje najizredmjših težav 
i/i trpljenj v najneugodnejših krajevnih in vremenskih razmerah. Ni jih 
nobenih boljših krdel, kakor je ta polk in pr es lavni /o. lovski 
b a t a l j o n , krdeli, katerih vrednost sem spoznal tek pet let\ kar sem 

j iu t a bil jaz poveljnik. * * 

Ukazujem, da se oznanijo te slavilne, nas tako neizmerno časteče 

in hvaleče besede našega zmagovitega poveljnika vsem gospodom ofi-

cirjem in možem vseh šestih polkovnih bataljonov, in preverjen sem, 

da bode polk K u h n o v v vseh svojih delih vedno sijajno zadostoval temu 

priznanju in se vselej b r i l j a n t n o p o n a š a l (»stets die b r i l l a n t e 
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H a l t u n g be wählen wird«) v bitvah, za kar sta mi Se v spričo po-

prejšnjih bojev milostivo čestitala njegova kraljeva visokost, kakor tudi 
naš gospod brigadir nadvojvoda Ivan. 

Nad vse sijajno, točna in spretno se jc vedel polk v bojih 26. in 

27. t. m.( zajemaje po povelju mnogobrojne, neprenehoma zavarovane 

utrdbe, kamena te kule in stolpe, stoječe severno od 1 i venskega gradu 

na skoro nepribliinem skalovju; presijajno, točno in v resnici junaško 

ste se bojevali vi v bojih, potrebnih v izvršitev te naloge, dasitudi 

so morali častniki ranjeni odlagati in premenjavati v o d s t v o bataljonov 

in stotnij; ve le sij a j na sta bila pogum in razum, s katerima ste vi za-

vračali sovražnikove napade in poskuse, da bi predrl naše vrste ; obču-

dovanja je vredna vztrajna moč, s katero ste v silni burji iu ledenem 
dežju skozi ur brez vode in ognja prebili največje trpljenje na maršu, 
vso noč pripravljeni na boj ; to tla f>oseb no pohvalno moram omeniti 

natančno rekognosciranje i 11 junaški boj za naše ranjence ob zapadni 

trdnjavi in se zahvaljujem v imenu vsega polka oficirjem in moštvu 

doticnih stotnij, !J ker so junaško, prav viteško tvegali lasi no Življenje, 

da so oteli ranjence v smrtnih mukah nečloveškemu, razdivjanemu so-

vražniku. Priegcr, m, p, polkovnik.«« 1 ) 

T i i tedne pozneje so delili v Livnu kranjskim in primorskim 

Slovencem medalje za boje pri Rogel ju in Jajcu. Kuhnovci so dobili 

48 svetinj. Brigadir nadvojvoda Ivan Salvator jih je sam pripenjal 

Grogi in drugim na prsi, dočim je vojaška godba igrala ves čas 

cesarsko pesem. Po slavnostnem govoru jih je povabil nadvojvoda k 

sebi na obed in tukaj napil odlikovanim vojakom, imenujoč Kuh novce 

in strelce J o. bataljona g a r d o a v s t r i j s k e v o j s k e ( » d i e G a r d e 

d e r Ö s t e r r e i c h i s c h e n A r m e e « ) . 

N a večer vseh svetih so se spomnili hrvaški podčastniki 53. pe-

hotnega polka v Jajcu svojih slovenskih in hrvaških tovarišev, ki so 

bili tam padli v boju, Okrasili so jim gomile. Na tihih grobovih je 

migljalo nebrojno lučic . . . Črne zastavice in venci iz zimzelena so 

lahno trepetali v hladnem večernem vetru nad zemljo, ki je popila 

toliko človeške krvi, nad zemljo, v kateri sniva toliko slovanskih ju-

nakov nevzdtamni smrtni sen. 

') Oba stotnika sij* Novellen a imenoma. Op. pis. 

-) Občinski s ve i ljubljanski je dal ilne 3. deu\ i S j S . I. to po lkovno povel je (prepis 

po n e m ^ e m izvirniku) shraniti v dvorani mestne zbornice * teni-le dostftvkotn: *In 

F o l g e Beschlusses dos Gemeimieratlies der Landeshauptstadt L a i b a c h vom De-

lemlier 1S7S ist der nach siebende, die K tiefst haten des k l i n i s c h e n Infinite rie-Re-

girnents rühmende R e g i m e n t s ' C o m m a n d o • Eefehl vom ™ September smm liier 

beudeu Gedächtnisse im Rathliamsaale aufzubewahren.* Op. pit. 
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— Sledi dcccmbra se je vrnilo 570 naših vojakov v Ljubljano, 

med njimi tudi Groga, ki je bil vtem postal sluga stotnika in po-

zneje upokojenega majorja Stoj an a. Ljubljanski meščanje so vojake 

drugi dan po prihodu prisrčno pogostili. Ob sedmih zvečer je šla 

godba po-nje v kolizej. »Sokol*, požarna bramba, veterani, dijaki, 

nebrojna množica jih je spremljevala z gorečimi bakljami po Dunajski 

cesti, po Slonovih ulicah, črez Marijin trg in Frančiškanski most, po 

Špitalskih ulicah In po Glavnem trgu naprej do starega strelišča. V s e 

hiše, mimo katerih so marš i r al i vojaki, so bile razsvetljene, vsa Ljub-

ljana je bila pokonci, vse je domače sinove burno pozdravljalo z gro-

mov! ti m i »živio-«klici . . . V krasno dekoriranih prostorih starega 

strelišča so jih meščani pozdravili in pogostili. V imenu vojakov 

se je zahvalil jeden podčastnikov v lepi slovenščini in napil ljubljan-

skim meščanom, 

— Ali vso to slavo, vso to čast bi bil Groga rad dal, ako bi 

mu bil kdo vrnil nesrečnega prijatelja Franceljna. 

Gospod major je dovolil Kozolu nekaj časa domov. Mrzlega, 

jasnega zimskega dne je pripeljal vlak mnogo reservistov, drugih od-

puščenih vojakov in z njimi Grogo na Vranovo. 

Pred postajo je čakalo polno ljudstva in voz. okrašenih z 

raznobojnimi zastavicami v vzprejem in proslavo vračajočih se mož. 

Vlak hripavo zazvižga, zabruha, obstane. SkoČivši iz vagona, 

zagleda Groga naj prvo svojo mater. — 

»Groga, Groga moj s i n i * v z k l i k n e s t a r k a in joka od v e s e l j a n a 

s i n o v i h prsih, k j e r s e s v e t i t a ta h i p p o l e g Starkini h s o l z d v e v o j n i 

Svet in j i . 

— »Groga!« zakliče moški glas . . . 

Pred seboj zagleda G r o g a Mi niči nega brata. 

»Že vem . , . V s e vem . , . Molči t — Minici nič ne pravi o — t 

T a trenotek se us topi pred Kozola bujno, krasno dekle. 

» K j e pa je Francelj ? — Groga?« 

Groga se zgane, pogleda Gašperja, pogleda mater, povesi oči, 

molči. Prestrašena, kakor okamenela ga gleda M i ni ca. 

»Groga — G L O — * Glas se dekletu zapre za trenotek. Minica 

zadrhta, roke se ji krčevito oklenejo Groge — premaga se in zopet 

vpraša: 

» K j e — kje je moj Francelj?* 

V bližnje vozove sedajo drug za drugim došli vojaki . , . Veselo, 

glasno ukajo . . . Harmonike zasvirajo, voz za vozom se odpelje. Iz 

daljave sc sliši zategnjen; »Ju ju-jri-htiu 1* — 
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»Groga — povej — rotim te pri živem Bogu — p o v e j — ali 

živi še Francelj ali je — mrtev? « — 

Groga molči . , . 

s Ustreljen! — Ustreljeni — O usmiljeni Bog „ „ ,t 
— M n o g o zanimivih dogodkov so pripovedovali vrstniki Gi ogovi o 

krvavi Bosni. On je molčal — Franeeljnovo podobico, darilo Miničino, 

je shranil Gašper v svoji omari in jo skrbno zaklepal, 

Min i ca j c nevarno zbolela. 

Zopet so zapihale tople pomladanske sape, se tajali zameti in 

ogrebovniki, pokal led in šumljale vode snežnice; zopet so se vzbujali 

po ko p ni ca h na prisojnih brcgeh mladi svedrci, zvoniki in . , . šmar-

nice in vijolice; na glas so se veselili drozgi in škrjaiici s tovariši 

solnčnosvetle vigredi. L e sreni po snežnikih so ostali mrzli, resni, strogi. 

Groga jc ostal pri majorju in začel uganjati na Javoiicah in v 

okolici neslavne čine. 

Mi niča je počasi okrevala; bolezen ji je vzela prvotni cvet obraza 

ill čar prve mladosti. Po celo dneve je sedelo dekle na kamenn tik 

vranovske postaje, gledalo proti jugu in čakalo; planinski veter si je 

igral z njenimi prostimi lasmi. V l a k za vlakom je pridrdial, vlak za 

vlakom je oddrdral, Franccljna ni pripeljal nobeden. Glasno je zajokala 

Minica vselej za odhajajočimi vozovi. 

Gašperček je izgubil vse veselje do rednega dela 111 se tolažil s 

pijačo. Pozneje se je sestra pomirila; postala je tiha, plašna, krotka. 

L e v viharnih nočeh ali v jasni mesečini j o je gnal spomin izgubljene 

sreče z doma v gozdove, v gore. R a z skalo na terasi ob Savi nad pre-

padom ali pa sredi temnega smrečja in borovja so jo slišali ljudje 

včasih glasno pojočo in krepko ukajočo ob groznih nevihtah. Strah 

jih je obhajal pred blazno nesrečnico; imenovali so jo »divjo Mino«. 

X 
t Ich kann 's n icht er t ragen — im i i mc^ln t ' cs n i r h i missen, 

Ujji ^djilend-verlockende, wönfllK l.niil-
Ich tiicici dich nicht hasten und da if dich nicht lieben, 
St> sitht n i in Buch dor Geichicke fetch rieben —« 

Hi lm t r l i iL .̂ 

Goste, belkaste jesenske megle so se kuhale iz jarkov in dolin, 

se plazile ob gorah črez gozde in polja in prepregale vse nebo z 

nesimpatiČnim zastorom. Pričeli so se prav tožili dnevi, vsa narava je 

bila slabe volje. 

Deževalo je ven in ven, zdaj ponehalo, zdaj zopet počelo, zdaj 

močno, zdaj v tenkih, tresočih se strunah, Po potih, po cesti, po izvozkih, 

so stale velike rjavkaste luže, s trdim, mrtvim listjem napol prikrite. 
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N a Javo lica h jc Lilo vse tiho. Zaspano so se zbirale in polzele 

kaplje po oknicah. N e k j e iz raztrganega žleba je letela voda v močnem 

žarku in se štmino pršila v kapnici, ki je vrela od padajočih kapelj, 

l esno druga pri drugi, zmrzle so stale smreke, raz katere se je včasih 

zadrla šoga od samega dolgega časa. 

N a V r a n o vem je bilo ravno tako pusto; zlepa ni bilo nobenega 

človeka videti zunaj, Je zdaj in zdaj se je prikazal kakšen voznik, 

zletela dekla k trgovcu. Jedino »živahnost prometa« so p rov zr oče val i 

uradniki, vračajoč se skupno i/, pisat en, in pa razposajena šolska mladina, 

Ivanu in Mileni, obema se j e zdelo, da so v tej tenioti, mrzloti 

in mokroti izginile za vedno vse vesele barve, svetloba in toplota, in 

ugajalo j ima je, da nekako narava žaluje z njima. — 

T o d a barometer se nc briga za žalost človeškega s t ca. Nena-

doma je veselo poskočil, kakor ljubeznivi kritiki, ko so zapazili ana-

hronizme v Shakespearovih delih. Zapihal je svež gorenjec, odkril 

g o r a m meglene deževne klobuke in razdrl oblačne mostove. Naredilo 

se je krasno, skoro poletno vreme. 

Šiloma je vleklo inženirja na Javorice . . , Al i vselej se jc zopet 

udal ponosu, 

T e m pridneje pa je nosil baron Lahnberg tja svoje kavalirsko 

srce in živobojne bukete. 

» K a k o se pa že vi kaj imate rt je klical major Stojan V o j n i k u 

že od daleč nasproti in mahal z roko, ko ga je srečal nekega dne 

na V r a novem. 

»Zakaj vas pa nič ni k nam, gospod inženir, hm?« 

»Pred kratkim vreme — * 

» V r e m e ? — Vreme, k a j je vreme?« 

»Potem sem imel nujnih opravkov . . r« 

?Opravki, hm, kaj — Pridite, pa je!« 
»Začasno mi je nemogoče 1« 

»Včeraj sva bila z G r o g o zopet na visokem. Pokažem v a m 

rastlin, he, takih še niste videli, Pa tudi naše gospodične vas že zelo 

pogrešajo, — K d o so vam je vender tako zameril?« 

K o bi bil major vedel, kako zelo je s tem vprašanjem v zadrego 

spravil inženirja, ga mu g o t o v o bi ne bil stavil. 

»Tisto pa vender ni res, da ste prosili premeščen ja ?« 

»Še ne, gospod major.« 

»Se ne, hm, kaj je t o ? — Ali resno mislite?« 

»Resno, t 

* Resno, hm J — K a j vam pa prihaja na um?« 
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»Gospod majoi , že pomladi — 

* T o je vaša stvar. P r a v rtič se ne b o m vtikal [ Vaša. glava, vaš 

svet- — T o d a v nedeljo pridite g o t o v o t G o d m o j e g a brata, velika reč 

na Javoricaht T o ni kar t a k o ! — In o n o si morebiti ke — premi-

slite? — H m ! « 

— Minilo je zopet nekaj dnij. 

V tem je prišel god m a j o r j c v e g a brata, odvetnika S t o j a na D o k -

torju je bilo sicer ime I v a n . A l i on ni obhajal s v o j e g a g o d u nikdar 

takrat, kakor drugi Ivani, a m p a k vselej na dan svetega M a t e v ž a , kakor 

je bilo ime n j e g o v e m u rajnemu očetu. T e j čudni želji so morali ustrezati 

vsi ; celo g o s p a A n a ni bila nikdar ničesar opravila proti tej kaprici 

svojega moža, ki je bil sicer cel vitez iz reda, označenega s tistim 

nepopolnim obuvalom, za katero slovenski jezik nima p o l e g prisiljenih 

nobenega pristnega imena. 

T a imenitni dan je bilo m n o g o g o s t o v na Javoricah. G o d o v n i k . 

suh, majhen možiček z dolgo, že osivelo brado se je bil z jutranjim 

v l a k o m pripeljal in se je vsem grattilantom prijazno nasmihava!. Med 

najprvimi sta prihiteli, oblečeni, kakor bi bili ravno kar obe ušli 

iz kabineta za ,raritete', Grizajka in Z o b e l j a s s v o j i m a nadobudnima 

sinčkoma. 

»Pohlevni M i r k o * se je javil že od daleč z zategnjenimi glasovi 

in burno prijokal in prituiil po stopnicah gori v salon s s v o j o g o s p o 

mamico. 

»I kaj ti pa vender je, f a n t e k ? * g a je vprašal d o k t o r S t o j a n 

sočutno. 

»Čestitat je prišel: Deldamiral b o ! t je razjasnjevala g o s p a Grl 

zajka, dočim je M i r k o bridko gledal naokolo, 

»No, M i r k o ! « Čestitaj lepo v verzih, kakor si se d o m a nauči l !* 

S i n k o pa se je začel na ves glas dreti v nevezani besedi; pri 

tem mu je priskočil kolegijalno v p o m o č še »mirni* R u d e k , boječ se, 

da bi radi imeli verze tudi od njega, in vzpričo tega hudo užaljen. 

T e ž k o so oba pomirili. 

K o je bila vsa g o s p o d a skupaj, so sedli k obedu. N a naj prvem 

mestu, zgoraj, je stolovala gospa pl. je l ičeva v vsej obširnosti svoje 

suhe postave. ( K o n c e prihodnjič,} 
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esno, dostojanstveno, trdoelegaiitno je sedela, vsa v naj-

. novejših čipkah., v praznični, Črnosvileni, zdaj in zdaj 

rahlo šumeči obleki lahna prikazen, kakor »Esmeralda, 

I kraljica zrakov«. V e n d e r so se ji javl jale na velem, 

strogem, oholem obrazu danes nekoliko živahnejše barve. 

Mirno bivanje v k r e p k e m planinskem zraku in p o g o s t e v o č n j c po 

okolici ji očividno nikakor niso bile škodovale. P o l e g t e g a pa ji j e 

bilo prijetno, zabavno občevanje z vzornim kavalirjem bržkone na 

veliko korist, 

G o s p o d Gundakar Bruno Frodobert baron L a h n b e r g t ik nje se 

je svetil v nekaljcni samozavesti rafinirane dražesti, katera je prevevala 

v s o n j e g o v o nepremaglj ivo osebo. 

V s t a l je bil to jutro Že ob devetih in si po d o l g e m in mučnem 

razmotrovanju nazadnje izvolil izmed svojih raznih »savons dulcifićs* 

duhteč k o m a d »au lait de !ys* in je bil skrajno zadovoljen, k o nt 

zapazil, oplaknivši se, na koži nikakeršne napetosti več, nobene skliz-

kostt In atlasno svetl ikajoče se polzkosti, nikar pa pergamenaste hra-

pavosti in rode ostrosti, temveč na vseh krajih lc mehko, porozno, 

brezsvitno kožico. N a lep način obeljen, ovonjan in omaziljen, si je 

obdelal s »poussechairjem« nežno roiaste nohtove, jih ogladil s po-

sebnim p r a š k o m »brillant rubis« in jih naim/.al s »huile rosat«. 

D v e debeli uri mu j c bilo napornega o p r a v k a s s v o j o prijetno 

z u n a n j o s t j o ; s p o m o č j o moderne praktične kemije j c presegel napo-
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sled samega sebe- Teti Emiliji so se ob takem pogledu svetile oči, 

oko I o strogo risanih ustnic ji je v zt repe ta val o nekaj kakor tiha radost, 

in prosojni dolgi nos ji je fmo vibriral. Baron je bil resnično idejalen 

mlad m o ž ! Niti pisana guvernanta N e t t y se ni mogla meriti z njim, 

dasi je bila porabila tudi ona vsa sredstva v povzdigo svoje osebnosti 

in se po svojih močeh vedno ravnala po odličnem vzgledu znane ne-

smrtne lepote gospe Ninon de Г Enclos, ki jc osemdeset let stara Se 

vedno očarjala moška srca, in pa lascivne madame de Pompadour, 

ki je rada plačevala po 24.000 frankov na leto samo za nove frizure. 

T a k o komplicirano lep in vele sij a jen je bil torej baron L a h Im-

berg, Major ga je kar gledal; doktor Stoj an ga je pa potipal, če 

je res živ. 

Charmant, dćlicieux, pćnčtrant! 

Mileni se je bil približal s poklonom, katerega je pregrešil baje 

že prijazni Eliezcr, A b r a h a m o v faktotum, poslan, naj gre izbirat Izaku 

nevesto, in dvoran i l ob tej kupčiji Rebcki, ker neki ni bila grda in 

tudi ne izmed koketnih gospodičen kananejskih. Potem je imenoval 

baron Mi len i ne ustnicc »eene jesprungene Granatblüte t in dodal du-

hovito vprašanje, namreč, j ali zna gospodična tudi v temi z a rdeti» ? 

Takih injedtiakih salonskih sladic, izposojenih iz knjig ali od znancev, 

je dal L a h n b e r g polagoma Se več na svetlo. Teti in gospej doktorici 

se S tem ni zameril. 

Zobelja in Grizajka sta bili početkoma nekoliko slabe volje. 

Zakaj ko je bil Groga ob vratih salona naznanil gospodi s slovesnim 

glasom, da je »servirano«, takrat je dobila vsaka dama svojega ka-

valirja, ki naj bi jo spremljal skozi vse nevarnosti v obedno sobo, 

T a č a s torej je pogledala Grizajka z milosti vim očesom svojega soseda, 

gospoda Mastna; toda on se jc je ustrašil, kakor mladi Tobija, sli-

šavši, da mu Rafael ponuja za ženo Saro, kateri je bil pomoril hudi 

duh že sedem mož. S a m je stopal Masten k obedu, in dobro se mu 

j e zdelo, ko je kričal major s svojim grmečim glasom: » K a r naprej 1 

— L e po domače! — K a j bi komedije uganjal i N — — 

Polkovnik Greben je takoj začel in zabaval flegmatično doktorico 

na ves glas. V m e s se je obračal tudi do drugih sosedov, zlasti proti 

gospej pl, Jeličevi, kateri je burno govorjenje vidno presedalo — na 

veliko veselje majorja S t o j a na; on mu je odobraval vse s svojim do-

ne čim basom navlašč m n o g o glasneje, kak o r1 je bilo treba, tako da je 

navdušeni »pardon« gospoda adjunkta Božidar a Govedka vselej ža-

lostno zamrl na južnem koncu omizja. 
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»Ljubosumnost, milostiva,* je citiral Greben — B o g ve, od leod 

— »ljubosumnost jc kakor krokodil! — Čim starejši, tem močnejši!* 

Polkovnik se je pred vsakim svojih izrekov že naprej smejal, 

tako do v t i pni so se mu zdeli. Potom je s repo pogledal naokolo, kakšen 

vtisk je napravil A k o so se mu drugi smejali, je začel tudi on znova 

s hrupnim krohotom. Stari v o j a k je bil zdravih pljuč. 

G o s p o d Mas teti se je ozrl šele po juhi okolo sebe In takoj videl, 

da sedi med suho Grizajko in debelo Zobel j o, Prijetna nada, da bo 

danes izvrstnih jedij in imenitnih vin ua izbero, in krepka zavest, da 

mu bo mogoče pokazati kmalu tek afrikanskih kobilic, sta g a navdih-

nili s prijaznostjo do svojih bližnjih. 

s N a Švedskem in . . , Španjskem prinašajo juho , . . naj na zadnje 

na mizo,* je začel, kratko puhajoč, 

»Torej ravno narobe, kakor pri nas,<j je uvidela ostroumna Gri-

zajka. Tačas je ravno dovršila natančno oceno toalet navzočnih dam 

in si pomembno namigovala z Zobe I j o. 

»Mghm . . . V čem se razlikuje človek . . . od živali, milostiva?< 

je nadaljeval zabavo in planil na največjo postrv, urno kakor babi-

lonski kralj Nabuhodonozor nad Jeruzalem. 

»Saj tega . . . tako ne uganete! Postrv . . , j e izvrstna!* In, 

iztiskajoč citrono, je razlagal: »Torej razlika je , , . v tem, da si 

Človek . . . hrano kuha! —* Kuha, kuha, milostival Radi . . . tega 

cenim žensko . . . kot neko višje bitje.« 

Grizajka in Zobelja sta ga hvaležno pogledali, 

»Aspazija, najlepša grška gospa . . . je izvrstno umela kuhati . . . 

krasen golaž od mesa piščancev in . . . koštrunov. In zato . . . sta 

jo . . . Periklej in Praksitel oba — * 

»O, k j e si pa ti to pobral?* g a j e vprašal vranovski sodnik Navič, 

čudeč se, da sliši klasična imena iz Mastno vi h ust. 

i Nič pobral, prosim ! , . . K a r se tiče kuhinje . . . in kuhe, sem 

tako rekoč , . . izobražen strokovnjak . . .< 

i T o se pravi, tudi teoretično?« 

»Tudi teoretično . . . Č e hočeš, ti še marsikaj . . . lepega povem.* 

>Le začni 1« 

»Po pečenki, m g h m ! « je obljubil čela ti gospod in zaigral z močno 

razvitimi čeljustnimi mišicami. 

In Masten je užival, kakor da je bil postni mesec Ramadan šele 

včeraj pri kraju. Jedel je himne, rapsodije, simfonije, slišat peti vse 

serafim in kerubim. V e s njegov obraz je oznanjal na glas : »No, kaj 

se mi ne godi Izvrstno? — Ali ste že videli srečnega moža? Z njim 
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bi se jaz primerjali« V s a k o novo skledo je äte od daleč spoštljivo po-

zdravil iti jo odločno razbremenil največjih kosov, kakor hitro je prišla 

vrsta nanj. 

V odmorih je nadaljeval svoje predavanje. 

» M g h m . , . Jaz delim človeštvo . . . v dva velika oddelka . . , 

v site in v lačne . . - Samega sebe prištevam , . . večinoma . , , 

prvi skupini.i 

» T o si pa dobro zadel,* se mu je smejal sodnik, »Lepa modrost!* 

»Meni se zde . . . ljudje, kakor tisti , . . veste, tisti Succi , . 

monstral L e pomislite . . . koliko je že ta človek zamudili« 

» T o je pa stari A p i c i j . , - že ves drug ptiček , L . On je dal . . . 

za sestavo nove omake . , , poldrugi milijon! — Vidite? In ko je . . . 

nekoč pogledal s v o j o denarnico , . . m g h m . , . in našel, da ima 

le Še 60.000 tolarjev . . . se je zastrupil . , . ker se je bal . , . da 

ne bi lakote umrl . „ 

» T o je bil pravi norec 1* se je oglasil izza spodnjega konca 

gospod, sin nekega vranovskega veleposestnika. Imel je podolgast, 

vedno poten, konjski obraz, nizko čelo, goste, trde lase, monumental ne 

roke 7. zateklimi členki in blodne, poželjivo pričakujoče oči. Prstan 

z nevkusno velikim rdečim kamenom je vsaki čas razpostavljal na 

ogled. Trudil se je, da bi posnemal v vsem tisto blaži ran ost , 

katera diči nekatere prenežne mladeniče v večjih mestih. Trpel je 

ob rajnih dovtipih in ob nesrečni misli, da je popoln »salonski l e v * . 

Nasmiha val se je neprestano. Talmud sicer pravi, da je smeh dobro 

znamenje na č l o v e k u ; ali oči vidno se je kavalir z dežele preveč pačil. 

Gospod Masten se za njegov vzklik ni prav nič zmenil in zapihal 

mirno-dostojno: 

»Tudi maršal Soubise . . . je plemenit značaj, K njemu . . . je 

zahajal sam kralj . . . ime sem mu pozabil . . . toda glavna stvar je 

ta . . . da sta jedla štruklje in cvrtje . . . iz samih fazanovih jajec! — 

Krasno, vidite 1 — V s a k a taka . . , recimo taka omeleta . . . m g h m . . , 

je veljala livres in pol! K a j . . . takega človek nikdar . . , ne 

more pozabiti.« 

»Pereat I* je planil vmes blažiranec, ki je vsled preobilo zaužitega 

vina popolnoma pozabil pravilno posnemati veli ko mest ne vzorce. 

Masten se mu je usmiljeno nasmehnil in g a poučil: »Mladi 

mož I . . . Značaj človeka se najbolj . . . po tem spozna . . , kar naj-

rajši je . . . Hanibal — * 

»O — pozor, gospoda!« je vzdihnil sodnik. »Gospod Masten 

predava 1 T o r e j : Hanibal — ?« 
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»Hanibal je ljubil olive , . , Sula polže . . . Mohamed mleko . - . 

Friderik Veliki polento . , . Josip II. ocvrte piščance . . . G o e t h e kračo 

in šampanjec —-t 

»O, izborilo 1 Šampanjec! — Pardon I« je zajokal sramežljivo 

navdušeni gospod G o vede k. 

»Lord Byron čaj . . . T a s s o sladice . , . K l o p s točk grah . . . 

Lessing lečo . . , t 

s Mladeniči v ognjeni peči pa fižol!« je kričal »salonski lev* ?. 

V r a n o v e g a in se široko zarežal sam sebi, 

»No . . . in tako dalje . - . T o d a o Napoleonu še . . . največ 

vem , . . Navadno je imel za obed . . . juho, p o t e m , . . mghm . , . 

pet jedij . . - dvojen desert, čašo kave . , . pol steklenice burgundca. 

Najrajši . . . je jedel piščance . . . pečene, ocvrte ali kot frikase. . . 

a Г i ta lien ne . . . a ia tartare . , . a la Marengo . . . izmed rib pa . . 

morske mrene . . , Poleg tega še . . . makarone s parmezancem . , . 

tudi datlje . . , zelenega fižola pa kar . . . videti ni mogel , . . ker 

ima nitke.* 

»Prav je imel!* je viknil nemirni blaziranec »jaz ga tudi ne 

maram! Pereatl* 

» K d o bi si vender mislil, ljubi Masten, da tiči v tebi tak zaklad 

vednosti! M o j e spoštovanje do tebe raste in raste! — A l i še kaj veš 

o Napoleonu,1* 

» K a k o je jedci ? . . . Seveda še vem . . . Humghm . , , Rezal 

si je velike kose . . . žvečil hitro in slabo . . segel včasih kar , . . 

s prsti v sklede in se . . . večkrat polil po - . , svoji uniformi „ . . 

Sploh je jedel . . . jako genij a In o ! . . . Brez nobenega reda , , , Začel 

je, če se mu . , . je zdelo , . , kar z desertom* 

»Morebiti nam poveste še k a j zanimivega o njem?« je dejal pol 

kovnik Greben. »Kar se mene tiče, mi je Bonaparte prvi vojskovodja, 

prvi ustrojitelj —-« 

» T o ni moja . . . moja stroka! — K a r je najvažnejše, sem , , , 

že povedal.* 

Gospod Masten je umolknil. N o v o življenje ga je navdihnilo 

zopet, ko so jeli pokati zamaški šampanjskih steklenic. Običajne go-

vore in neizogibne napi tn ice je v miru preživel. 

Stanka je sedela med inženirjem in nekim mladim častnikom, ki 

se je na tihem vsako jutro znova razveseli!, d a je tudi on laj tenant. 

O b državnih stroških neprestano zaljubljen, je bil vsaki čas pripravljen, 

izgubiti majhno pamet za veliko kavcijo. Stanki jc m n o g o govoril in 
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R, ! Urojja in <!rtigi-

dvoranil, pač po s v o j e ; v presledkih pa s i j e vihal revno število brčic 

In pel, napol mižeč, natihoma vedno jedno : 

> Don na Dors tli Zamoril 

Pristav G o vedel:, sedeč kraj odgojiteljice, je postajal čim dalje 

bolj navdušen. Vrhunec blažene razigranosti pa je dosegla njegova 

duša, ko so ga zaprosili, naj k a j zasvira in zapoje. Seveda se je branil 

na vse kriplje; saj na tem se »pravi t glasbeni umetnik najlože spozna, 

da je početkoma ves h lip a v, in da noče začeti, pozneje pa zlepa ne 

odjenja. Šele potem, ko sta nastopili Stojanovi hčerki in izvedli 

zahtevane točke tia klavirju, se je udal zanimivi adjunkt prošnjam, ko 

so se mu zazdele zadosti burne . . , Sedel je torej za instrument, si 

popravljal stol, se grozničavo odkašljal, si uredil manšete En dal svoji 

neizrečeno dolgi postavi potrebno eleganco! Kadar s e j e približal kla-

virju, je postal kaj nevaren mož . , , T a č a s mu je zablisnila v glavi 

vselej črna nakana proti skladbi, katero je proizvajal s priznano 

strašnim uspehom že leta in leta! Ljudje, ki se pečajo z domačo 

glasbo marlji veje, so trdili, da utegne biti to bržkone znani »Mornar*. — 

Božidar Govedek je torej krvoločno pogledal tipki c na levi in 

udaril oktave! Z desno si je ob tem opravilu zadnjikrat uravnal 

ovratnik, takoj zopet pa je izpustil vseh pet prstov v akord, pogledal 

na levo proti stropu, stresel z g lavo in se razburjeno oglasil: »Nezve-

hč-zdo ! bodi zdro-ho-voho.t — Počasi mu je šel »op« po vodi, ker 

mu je nezvesto nekdo »bre-he-vzel k V potu svojega obraza je igralec 

izgubil »Ščipalnik« in je potem kar brez njega »allegro* zopet jadra 

napel. G o v e d e k je pel in igral tako originalno, d a ne bi bila niti 

Prešeren, niti skladatelj pripoznala svojega dela. Občinstvo je seveda 

»kar očaral*; saj naši diletantje imajo vsi to dražestno ljubeznivost. 

K a k o r pa ris, okusi vši jedenkrat gorko kri, ne odneha od žrtve, tako 

j e Čutil tudi »domači umetnik* neukrotni nagon, da bi znova vsaj še 

nekoliko »očarah svoje poslušalce, V ta svojeglav ni namen si je 

izbral Schubertov komad »Erlkönig* in zajahal tako hitro, kakor da 

bi hotel ustvariti na vsaki način nov svetovni rekord. Pokazal se je 

pristaša zlogu Spontinija, ki je rabil v jed ni svojih oper trideset ko-

vaških nakoval in nakel. »Deloval« je silno, zvest nazoru: i Čim več 

škandala, tem slajša g o d b a ! * Naposled ni umrl samo Goethejev »otrok*, 

ampak tudi pedal in spodnji g sta izpustila dušico, in gospod Masten, 

tiho prebavi ja joč v nekem kotu, se je prestrašen vzbudil iz trdnega 

War i ni Kloster eingeschlossen, 
J)enti sie Ii alte stall Vermögen 
Rothes Haar und Sommersprossen.« 
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sna, dočim so drugi »vsi presenečeni« ploskali. Rojeni m o ž pa si je 

pomencal zaspane oči in dejal s k r o m n o : »Saperment hinein 1 Črne 

kave . . . sem pa p o p o l n o m a . . . pozabil i« 

Medtem sta tudi * mirni R u d e k « in »pohlevni Mirko« gojila 

lepe umetnosti. Poiskala sta si varno z a v e t j e ; na stopnicah v klet sta 

našla kupček črnega oglja, — Pred nekaterimi dnevi se j ima je bil 

vranovski učitelj bridko zameril, ker ju je bil radi neke »malenkosti« 

obsodil na celo uro zapora v šolski sobi. Zaljubljeni mamici Sta t a k o j 

uganili, da je dotični g o s p o d brutalen mož, ki ne zna o b č e v a t i z nežno 

mladino, se šli prepirat k njemu na dom in obrekovali kjer si bodi 

njega, n j e g o v o ženo, njeno gospodinjstvo, hišno opravo, »samo be-

raštvo«, in druge važnosti. T o d a tudi k a z n o v a n a muČenika sta se 

hotela dostojno maščevati nad njim, ki ima tako »piko»« na njiju, 

In združili sta se d v e jednaki, umetniško čuteči duši za zidom. 

N a j p r v i je vzel »pohlevni« Mirko kos ogl ja in vlekel z njim po beli 

steni črte in lise. N j e g o v a tehnika ni imela nobenih strogih pravil, 

nobenih m e j ; in to je povzdigalo šele pravzaprav i z v i mostni slikarski 

čar n j e g o v e labirintske domišljivosti. N e k a j nervoznega se je kazalo 

v n j e g o v e m umotvoru, v teh čudnih, dramatično živih a r a b e s k a h in 

orna mentalni h pikah . , , T e podobe, dejal bi moderni ocen je vatel j, 

se ne moreš zlepa nagledati, ker iz zajetih p o j m o v raste vedno nov 

zmisel, vedno nova oblika; in vse to g o v o r i s skrajnjo d o v r š e n o s t j o 

in spretnostjo v celem orhestru izraŽevalnih sredstev. D a bi pa vsakdor 

lahko precej vedel, kaj predstavlja izgotovl jcna p o d o b a , je zapisal 

mladi umetnik spodaj z velikimi, že od daleč vidnimi znamenji: » T o 

j e naš učitelj.« 

»Mirni* R u d e k , s am o s ta len in nikakor ne p o s n e m o v a l c u , skozi 

in skozi novodoben duh, poln narave in prosvete, je dodal možu 

cilinder in k a d e č o se s m o d k o in obesil vse s k u p a j na vislice. Posi-

l j e n e g a in prisiljenega tu ni bilo nič ; zadostovale so polovične besede, 

migi j aj i ; vse, kar v zraku ujeto, hoče t a k o rekoč zopet odpluti v zrak 

nazaj . . , L a h e n pritisk na pravem mestu, nežna poteza, vrsta kratkih, 

gostih črtic, rahlo zabrisan ton . . . to je vse t V s a stvar je prese-

netil no p r e p r o s t a ! In vender, k a k o fine nijanse, kakšen, skoro R e m -

b ran d to v čar sence v naj rahlejših z a sled ki h ! V z p r i č o vseh teh in 

in drugih vrlin bi primerjal m o j s t r a najlože z u m e t n i k o m po imenu 

Burne Jones ali z drugim, ki se piše D a n t e Gabriel Rossetti . N e k a j 

tragično-mi stičnega preveva vse delo in d a j e neizrečenim in neizrečnim 

čustvom, mogočni sili temnih slutenj brez imena alegoričen, p o m e m b e n 

i z r a z . T o je dokaz, da j e Rudek kot moder n rejalist poln preproste 
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odkritosrčnosti, brez nobene pikantnosti iti ob vsem tem neki »jaz«, 

ki se je že našel, neki »jazt, ki bo pa navzlic temu iskal — večno sa-

mega sebe! 

— Z g o r a j so se gospoda živahno razgovarjali in smejali, Grl-

zajka in Zobelja sta srečno našli neko somišljenico iz Ljubljane. V s e 

tri so se zasidrale v zavetnem kraju; in tu sta slišali vranov ski dami 

na s v o j o veliko zabavo razna podrobna izvestja, oziroma stavke, k a k o r : 

»CMa ima tri hčere, B o g se usmili I Viači jih na vse zabave, na vse 

plese, ti a vse koncerte, jih kaže moškim po vseh gledaliških pred-

stavah, pa nikogar ne ujamejo. Najmlajša ima 17 let in že nosi 

vstavljene zobe. — Sploh ne vem, od kod j e m l j o ti l judje denar,* — 

»Lepo vas prosim, on hodi po Zvezdi in L a t t e r m a n n o v e m drevoredu, 

kakor . . , kakor — no v občinskem svetu je, ven in ven domišljav 

človek; misli, da je Ljubljana brez njega izgubljena. Pa kaj, on je že 

Še, ali n j e g o v a žena, ta! Z njo ne moreš izhajati! Pa, veste, doma 

pri njej je vedno vse narobe. Še ob jedil ajstih je vse razvlečeno po 

sobah.« — »Ti l judje? V i jih poznate? K a v a pri njih je voda, z g o l j 

voda! Prav nobenega povoda nima, da je t a k o prevzetna. Revišče suho. 

V s a k i klobuk si trikrat prenovi, predno ji mož kupi drugega,« — »On 

je uradnik, rad igra in pije . . . ne vem, k a j bo. T o d a lahko je vesela, 

da je še takega dobila! Njeni otroci . . . a . . . k a j bi govori la! T o 

so pa moji vse kaj drugega.« — »Tudi te poznate? Pred jednim 

letom je bila poroka. K a j sem jima vse govorila , . njemu odgo-

varjala, njo svarila . . . ali mislite, da je kaj izdalo? Nič , . . Vzela 

sta se!« 

»In zdaj sta nesrečna, kaj pa,« je sklepala Gr i zajka. 

»Ne, še ne . , . A m p a k — vsaki čas, — bodete videli!« 

»Iti vi ste ju brezuspešno pregovarjali?« je vprašala Zobelja, 

»Nobena beseda ni nič pomagala. K a r poročila sta se, pa je bilo!« 

»Impertinentno I« se je ujezila Z o b e l j a in pogledala drugarico. 

»Res, kaj lakega! Nesramno!« je vzkliknila Grizajka. » T o sva 

pa medve v jednakem slučaju, ne zamerite, bolje izvedli. Al i poznate 

doktorja Padiča ? Saj je služboval dalj časa v Ljubljani « 

»Seveda ga poznam.* 

» T a nesrečni človek se je zaljubil blizu tukaj, v Žerovju, v mlado 

guvernanto. Pri sodnikovih so jo imeli, in Flora ji je ime « 

»Flora, Flora! K a k š n o ošabno ime!« 

» T o sem precej rekla — t 

»Jaz tudi!« jc hitela Zobelja kimajoč. 
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, N o , iti vidite . . . Navidezno sta bila oba nebeško srečna , . - S a j 

veste, he, he. — T o d a med ve z gospo Zobel j o tukaj — « 

»Da, da, medvel R e s je — * 

»Medve sva takoj videli, da je ta sreča prazna in da „ . , da . . . 

kratko malo, da morata ta dva narazen! — 1 4 saj to ostane med 

nami,* 
»In ste ju res spravili na dvoje?« 

» L e čakajte. K o sva torej spoznali, da nista nikakor drug za 

drugega . . . da bi bila le nesrečna v zakonu , . . veste, sva storili 

s v o j o dolžnost.* — 

» S v o j o dolžnosti« je priznala Zobclja. 

»Poučila sem na tihem Florico, da se on samo igra z njo, da 

je imel že di uge, da je, da je — ptiček, veste, tak ptiček, no — že veste * 

»Ali je bil res tak ptiček?« 

» K a j Se! — Vender to sem pač tako morala reči, ne?« 

»Jaz pa nadenj!« se je pohvalila Grizajkina zaveznica, »Ne vem 

več, kaj sem mu že vse pravila o njej . . . Saj mu jc bilo kmalu 

dosti . . . Početkoma ni nič verjel in ji je seveda hotel takoj pisati. T o d a 

to mi poznamo — i 

»Namrečf, je razlagala Zobeljina prijateljica, »Flora mi je morala 

obljubiti, da mu vrne vsaki list neodprt, predno ne prosi ustno od-

puščanja. Drugič, da je n j e g o v a ljubezen kaj hladna, in tako dalje — « 

»Razumem, razumem. In tako — « 

t T a k o , takol — V s e se je zopet lepo razdrlo. U boži ca, kako 

se mi je smilila! Obiskala me je in me vprašala, ali naj bi mu mo-

rebiti ona zopet pisala, ker — povem vam, dekle je bilo brezumno 

zaljubljeno v a n j ! K a r ni se dala potolažiti, in mnogo sem ji morala 

govoriti, da se je vsaj nekoliko zopet izpametovala . . . Z d a j ne po-

gledata več drug drugega. In prej sta bila tako zaverovana ! V s a stvar 

pa tudi ni bila lahka 1* 

» A . . . b r a v o l T o ste pa res dobro naredili! Prihodnjič bom 

tudi jaz bolje pazila. Č l o v e k je vender za to na svetu, da stori vsaj 

včasih k a j dobrega.« 

— Ostali gost je , od G o v e d ko vi h čarobnih glasov še vedno 

omamljeni, so se medtem ločili v dve skupini. Nekateri gospodje so 

odšli kadit in tarok i rat, drugi pa so hiteli na izprehod skozi gozd 

proti mlinu. Baron je vodil Mileno, Stanko je spremljeval V o j n i k . 

Drugi so sledili. 

Pri obedu morda ni bilo veselejšega gosta, kakor je bil inženir. 

V e s čas se je živahno razgo varjal s s v o j o so s edin j o, neko lepoto tret-
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jega razreda, preobračajoče» oči z velikim pridom, kakor se je priučila 

doma pred zrcalom. Namenil se je bil, da bo zatiral vse kakeršnekoli 

spomine z Javoric in obvaroval v vsakem slučaju hladno ravnodušnost. 

T o d a vselej, kadar so se mu ozrle oči — »nehote t, se je opravičeval 

sam pri sebi — tja, kjer je sedela Milena, ga je prevzela nepremag-

ljiva razburjenost. Brezuspešno si jo je trudil tajiti. Videl je Mileno 

mirno se smejočo. Zakaj mu t o ni ugajalo, temveč le vzbujalo nepri-

jetna čustva? Saj ni imel pravice, da bi pričakoval kaj nasprotnega! 

Čim dalje bolj je čutilj da se on sam vede prisiljeno, da tu ni no-

benega pravega mesta zanj, da je odveč, da igra smešno ulogo. U videl 

je, da mu bo daroval ta dan k drugim neljubim nov neprijeten spomin. 

Trdil si je sam sebi, da se kesa, ker se tudi danes ni ognil Javoric, 

In vender g a je vlekla neznana sila k lepi devojki, in kadar so se 

njiju pogledi srečali, ga je mučilo sramotilno priznanje, da vsi njegovi 

trdni sklepi in vsa krasna filozofija ne opravijo nič proti lepim očem. 

Ali ob vsem tem se je delal veselega In se smejal in šalil s svojo 

damo In pozneje, na izprehodu, tudi s Stanko, 

Žive barve je naslikala jesen listom dreves: rumeno, rjavo, rdečo 

v vseh prehodih. S tiho jezo so zrli temnozeleni bori in smreke na 

to razkošno zapravljivost pri svojih sosedah. T u in tam je stalo tudi 

drevo golo in je nevoljno streslo z vejo, če j e sedel ptič na njo in 

povprašal, kaj da vender bo, ako bo gospodinjila narava t a k o žalostno 

dan za dnevom ? Med onemoglo praprotjo, skromnim borovničev jem, 

nežnimi erlkami jo je ubrala črnorjava veverica urno po mahovitih 

tleh, nastlanih s starimi smrekovimi iglami, in šinila na drevo. 

Kmalu so bili oni štirje drugim daleč naprej. N a polu pota si je 

Stanka izmislila in zahtevala — zameno spremljevalcev. K a j je hotel 

baron? Dejal je samo »E-e?« in se udal Stanki, kateri se je to pot 

čudno mudilo naprej. 

Ivan in Milena sta bila sama. 

T i h o je bilo v gozdu. Ugoden, bajen mir je vladal povsod! na* 

okrog po umirajoči, sni v a joči pri rodi; nikjer se ni ganil list . . . Ne-

premično so stale rde £e rjavkaste bukve, j as no rumene breze z belimi 

poluščeuimi debli, nepremično hrasti in smreke. Od čeŠminovih g r m o v 

so visele krvave kaplje, rdeči plodovi . . . Fodleski, ki so genij al no 

prespali najlepše poletne dneve, so stali tako podjetno in predrzno 

pokonci s svojimi svežimi stebli, kakor bi jim res ne bilo nič žal, da 

so krivi pregrešnega anahronizma. 
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Na tisti potit katera je bila obema tako dobro v spominu, sta 

stopala nema in se silila zakrivati svojo mučno zadrego in razbur-

jenost . . . Na zadnjih cvetkah so se igrali zadnji metulji . . . 

Prišla sta mimo hrasta na kraj, kjer sta se prvikrat poljubila. 

Milena je sklonila glavico; lesket solze ji je zablisnil na trepalnicah. 

Inženir jo je pogledal. Kri mu je zavrela v obrazu; spomini tega 

kraja, vsi živi spomini nekdanje jasne sreče so se mu vzbudili, in 

videl je pred seboj Mileno tako, kakeršno tiste krasne čase. Pozabil 

je ono pismo, pozabil žaljive besede; ud al se je čaru lepote in odslovil 

navidezno m r z l o s t in ponos. In že je stopil bliže, da bi ji rekel , . . 

da bi jo vprašal, zakaj — 

> — E — Natur macht sich [t je zaječal tačas baron v bližini 

zadaj in si nastavljal mouokelj, »Stimmung janz quabbellchl* 

Ugodni trenotki se niso vrnili, Lahnberg se ni več hotel makniti 

od M i len i ne strani. 

— Kmalu po mraku so gostje odhajali. Doktor S t o j an se je želel 

vrniti zvečer v Ljubljano. 

»Pereat trišticlja!* je kričal v vozu krepki blazlranee, ves rdeč 

v obrazu, 

»Trist f, trist i se reče, pardon!, je jokal z visokim glasom gospod 

Božidar Govedek, ki se je vozil z njim, z inženirjem in polkovnikom. 

T a se je obrnil nazaj, kjer je v drugem vozu hvalil gospod Masten 

baronu * plemenito večerjo», in za klical: »Jutri je zadnji Čas, razumete? 

Plotanova Anička vem da komaj že čaka!* 

»Saj ne pojdeJ Boji se; fantov ga je strah,« je dejal adjunkt. 

Vojnik jih ni slišal. Pred seboj je videl še vedno Mileno, oblito 

od lestenčevega svita, podajaj o čo mu roko. »Za slovo*, si j e dejal; 

»zadnj ikrat.c 
XI. 

>1>џ5д Jjiiljtünjiva, 
Zđaj4e «c radnjvA, 
ZJ ĵ'lc se ljubLvji :„ 

J tnk o 

»Izborno — pardon! Torej, vi hočete res, gospod baron?* 

»E — res, res,* gospod adjunkt. 

s V a s o vati, na kmetih vaso vati, po vasi peti in na okno trkati. 

Izvrstno I« 

»Nič peti. Rajši na tihem. Nimam posluha, — e — !« 

s O krasno l — T o d a : na vašem mestu jaz ne bi šel.* 

»Zakaj ne?t 

»Nevarnost, nevarnost! — Vi ne veste, kako previdno se ogibljem 

jaz vsake nevarnosti!* 
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» O b l j u b a —• e — o b l j u b a ! * 

» K a r se metle tiče, — jaz bi rajši doma ostal,* 

»Ali, g o s p o d G o v e d e k -— moja kavalirska častita beseda — * 

»Smešno! — Stoj, pardon!* 
» M o j a kavalir ska — e — čast je v zadregi! — - E — v hudi 

zadregi t* 

t F a n t j e vas b o d o tepli, vas bodo s poleni in g o r j a č a m i ! Morebiti 

prinese k d o tudi k a k o sekiro! L e glejte m e : neusmiljeno b o d o divjali, 

vas b o d o ubili, vas b o d o na meh odrli, v a s bodo — 

»Prosim vas, g o s p o d adjunkt!* 

» Z d a j mi pa recite, kaj naj v a m koristi potem vaša — pardon 

— k a v al irska č a s t ? * 

»Major in polkovnik — e — me že ves čas preganjata. M o r a m 

— e — m o r a m i * 

» A k o morate — pa izvolite!« 

»Se danes pojdeva — e — ? * 

»Pojdeva. p o j d e v a ? K d o p o j d e ? Pojdite sami, j a z k o t adjunkt, 

slišite, — sploh: nevarnosti niso za-me!* 

»Ali pričo — e — m o r a m imeti! V i ste mi obljubili — e — ?* 

Pristav je premišljeval. 

»Dobro!« je dejal naposled, A k o pridobite še g o s p o d a V o j m k a , 

potem g r e m tudi jaz. 

Baron tudi inženirju ni dal prej miru, da ga je prcprosil. 

Napotili so se torej vsi trije proti javoriški vasi. 

— Izza črnih o b l a k o v so se razlivali btedi mesečni žarki in svetili 

g o s p o d u baronu L a h n b e r g u to noč na čudnem potu. Lezel je namreč 

po omahljivi lestvi navzgor proti oknu izbe Plotanove Aničke, v a š k e 

krasotice. Trese! se j e po vseh udih, dasi j e bil prav g o r k o oblečen. 

» G o s p o d baron, le nobenega hrupa nikar!« mu je svetoval Go-

vedek, »Če ne moram t a k o j d o m o v ! Previdnost ni nobena sramota.* 

D r h t a j o č je dospel nočni g o s t do okna. Pogledal je v jbudoar*, 

toda videl ni nič. Pogledal je doli, če sta G o v e d e k in V o j n i k še tu, 

zbral ves s v o j p o g u m in rahlo potrkal. 

T o d a dekle je imelo zdravo, trdno spanje in se šele prebudilo, 

k o je močneje zaropotal. U r n a roka je odprla okno. 

»Janez, ali si ti?* je vprašal nekoliko zaspan glas. s K a j h o č e š ? * 

L a h n b e r g je podal duhteč š o p e k in prosil potjuba. 

A l i še pred no je vedel, k a j in k a k o , j e zagledal nad s e b o j velik 

lonec. In iz tega lonca se je usula mrzla ploha baronu p o glavi, za 

vrat in p o hrbtu. O k n o se je hitro zaprlo. 
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T a hip je nekdo potresel lestvo zdolaj. V e s prestrašen je videl 

baron L a h n b e r g kmetiškega fanta pod seboj! 

»Doli!« mu jc velel neznan glas. 

Počasi je plezal vasovalec navzdol. 

» K a j si hotel tukaj?« 

»•—- E —• zmotil —« 
»Zmotil? L e čakaj U 

V tem so prišli izza ogla še trije fantje. 

»Ti, Janez, ta le Škric je vasoval pri tvojem dekletu U 

»Saj ne bo nikdar več!* je zakričal oni, zaklel in odprl s v o j nož. 

T a hip je priskočil Vojnik. 

»Stojte, fantje!« 

T o d a že je zablisnil nož v mesečini. Al i mesto barona je zadel 

Vojnika in se mu zabodel v prsi. Inženir je omahnil in se zgrudil. 

N a tleh se je prikazala krvava proga, 

— »Ali že veste, ali že veste?« sta prisopihali gospe Grizajka 

In Zobelja drugo popoldne n a j a v o r i c e nejavljeni v guvernantino sobo. 

»Ali ste sami doma?« 

»Gospe sta se odpeljali z gospodično Stanko v Zerovje,« je rekla 

odgojiteljica počasno. »Drugi teden zapustimo Javorice, D a m e so na 

odšlo vnem posetu v Žerovju. Mene pa je popadla neznosna migrena; 

gospodična Milena je bila tako dobra in je ostala pri meni. N e m o g o č e 

mi je, da bi se gonila iz svoje sobe. Silno trpim. A h J* 

»Torej — ali niste šc nič slišali o tem, kaj se je pripetilo in-

ženirju; — Strašno! strašno!« Navzlic guvernanti ni bolezni se kal-

ni sta hoteli odpraviti. 

Milena je obledela. Guvernanta je zmajala z g lavo. 

s Skoro umorili so g a ! * je sprožila nagla Grizajka. »Pa vas vender 

ne motiva?« 

»Včeraj, na Javoricah!« je hitela natančna Zobelja, Z d a j sta se 

obe nekoliko oddahnili, sedli in zadovoljno opazovali vtisk svojega 

i z vest j a . . . 

»Z velikanskim nožem,* je trdila suha Grizajka. 

jJavoriški fantje so ga,* je pomagala debela Zobelja. 

»Zato, ker je vasoval pri nekem dekletu,« je pojasnila njena 

urnejša prijateljica. 

»Neverjetno 1 Gospodična Milena, kaj pravite o t e m ? * Made-

moiselle N e t t y je navzlic migreni hitro in živahno govorila. 

»Tudi jaz tega ne morem verjeti!« je dejala tiho vznemirjena de-

vojka in gledala v knjigo, iz katere je prej guvernanti čitala V s e črke 
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so ji g o m z e l e pred očmi . . . A l i strani nt s m e l a ; morala je tukaj 

vztrajati in poslušati kolikor m o g o č e ravnodušno in mirno, da se ne 

bi izdala. 

K m a l u n a t o je vstopil še lični in etični baron L a h n b e r g in do-

nesel previdno skovanih novih zanimivih podatkov. V r a n o v s k i dami 

sta se mu poželj ivo vsesali v oči in lačno pogoltnili v s a k o n j e g o v o 

besedo. 

»Branil gospodu inženirju ves čas, — e — prosil in prosil; brez 

uspeha!« 

»Silil je sam v p o g u b o U je vzdihnila sočutno suhoroka Grizajka. 

» U b o g i mladi m o ž ! K a k o g a p o m i l u j e m ! * T o rekli, je pogle-

dala Zobe!ja zamaknjena proti stropu, od k o d e r sta zbežali zadnji dve 

muhi vsi prestrašeni. 

» S a m —• e — s a m ! Radi velike nevarnosti — e — - g a spremljal.* 

» T o je lepo, to je plemenito! P o m a g a t i pa mu niste m o g l i ? * 

»Prepozno - — e — - prepozno. Nesreča pride hitro!* 

» V a m pa se ni zgodilo prav nič?* 

»Niso imeli p o g u m a —• e — i Pokazal revolver U 

Z d a j sta g o s p e svoj važni posel opravili in se odpeljali nemu-

d o m a — v Zerovje. Baron pa je ostal. Prinesel je s seboj finih »bon-

b o n o v t in jih ponudil Mileni; nadlegoval j o je tol iko časa, da si je 

vzela in pokusila »vsaj tri najlepše«. 

T e d a j se je z odgojitel j ico p o m e m b n o spogledal, Milena ni opazila 

ničesar. In čudno I Mademoiselle N e t t y je bita svojih bolečin hi-

p o m a rešena in je začela vesel razgovor. P o t e m je vstala, šla iz sobe 

in vrnivŠi se d e j a l a ; 

» T a G r o g a ! — Že zopet je pijan! In mi s m o sami d o m a ! K u -

harica je šla na V r a n o v o k trgovcu. N o b e n e g a č loveka ni pri hiši.« 

»Hišna je vender d o m a ? « je vprašala Milena, kateri je začelo 

prihajati nekako tesno o k o l o srca, R a h e l strah se je je polastil. 

»Tudi nje nI doma. Poslala sem j o p o popir in zalepke na V r a -

n o v o ; pozabila sem, da bi naročila to kuharici. — Slišite?« 

O d hodnika sem so prihajali neprijetni glasovi. 

» G r o g a je popolnoma ob zavest,« je rekla odgojitel j ica. »Po-

spravljal je po sobi, kjer ima g o s p o d major s v o j her barij, in tam ga 

je izpil tri steklenice najmočnejšega. N a divanu leži, se s m e j e in popeva. 

D a le s e m ne bi prišel!« 

In mademoiselle N e t t y je zaklenila vrata na hodnik. K l j u č je 

shranila, namignila baronu in dejala: »Tudi druga vrata pred G r o g o v o 

sobo m o r a m zapreti, T a k o j z o p e t pridem.* — 
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»Gospodična Milena!* Z d a j sva — e — sama, zdaj je prišel tre-

notek, katerega sem si želel že toliko časa, da v a m — e — povem, 

kako vas — e — ljubim, kako vas obožavam 1 T u k a j klečim pred 

vami — e — in vas prosim — prvega poljuba N 

s Gospod baroni — V i zlorabite — * 

»Vi me ne ljubite r* 

»Ne. Prosim vas, vstanite!« 

»Poljuba mi torej ne če te dovoliti ? A l i Ste res neizprosni? Nočete?« 

»Nikakor ne.* 

Baron je v s t a l Zloben smeh se mu je pojavil o k o l o debelih 

ustnic . . , 

»Vzamem si ga potem s a m ! — O — ne s silo, ne s silol V a š 

krik bi me izdal 1* 

V s a tresoč se, ga je Milena pogledala , . . 

»Ne s silo! Saj lahko —- počakam, golobček m o j ! * 

»Sram vas bodi, gospod baron! Niti trenotka več ne ostanem 

v vaši druščini * 

Hitela je k vratom za guvernanto. T o d a ta so bila zaprta . . . 

»Mademoiselle naju je obsodila v ječo,* se je s m e j a l baron, »Go-

spoda se zabava v Žerovju, kuharica in hišna sta na V r a n o v e m , G r o g a 

pa pijan — mi pa p o rečemo: »Schach •— — — mattl« 

»Ne dotaknite se me!* 

»Ali — saj se ne ganem! — Ali ne vidite, da tukaj mirno sedim 

in — č a k a m ! * 

»Česa čakate:* je vprašala Milena, dasi ji je bilo gnusno go-

voriti s tem človekom. 

Baron je za vzdignil ramena. »Ali ne čutite še ničesar v svoji 

glavici ?* 

»Govorite razločneje — gospod baroni* 

»No, v bonbonih je bil — « 

» K a j je bilo — za B o g a ! * 

»—- je bila omama,* 

V resnici je Čutila Milena nepremagljivo trudnost in z a s p a n o s t . , . 

N a kolenih, s povzdiguj eni mi rokami j e prosilo dekle milosti . , . 

»Prej ste bili vi neizprosni — z d a j jaz* je mrmral Lahnberg, še 

vedno sedeč na svojem nizkem stolu. 

V največji sili je zablisnila Mileni obupna misel, Z zadnjo m o č j o 

se je dvignila, da bi odprla okno in skočila .tja doli . „ . Al i i e po 

prvih korakih jo je premagala omotica, Z glasnim krikom se je zgrudila 

o b divaiui na tla. 
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T a hip se je uprla neznana sila ob vrata zunaj na hodniku. Ječe 

je odjenjalo jeklo in les. Skozi ulomljene duri pred prestrašenega 

barona je planil — G r o g a . 

XII . 
„Zdaj bflli [Ifkh't, п!:нј vijcljc исМ. 

Pogđfio vse vmä ! 
Gtej, [o i! jc i ts 
Usida svtt'i !• 

< • f c g o г t' i r • 

Ribe, kolikor jih je nalovil Gašper ček, včasih zanemarjajoč ko-

larstvo, je nesla >divja Mina* vselej n a j p r v o v javor iško grajščino 

prodajat. T a posel je opravila tudi nekega dne pred doktorjev i m 

godom. V r a č a j o č se domov, je šla ob zidu par ko vem. K a r je slišala, da 

se za ograjo dva, moški in ženska, tiho pogovarjata. Govorila sta nemški; 

radi tega ni mogla vsega razumeti. Al i to, kar si je zapomnila, je 

takoj povedala doma svojemu bratu. Zlasti da je slišala pogostoma 

ime ,Milena* in , G r o g a * ; o tem pa še posebej, da bodo G r o g o opojili 

torek ali sredo . . , Potem da sta drug drugemu nekaj očitala zaradi 

nekega denarja; bil je to glas ženske. Drugi, moški, pa da se je branil. 

Naposled da sta se pobotala, in ona da je rekla nekoliko glasneje: 

> Grogo, vino in priložnost preskrbi m jaz; vse d r u g o je vaše delo.* 

Gašper ček se je še tisti dan posvetoval z Grogo. Mnogo sta ugibala, 

toda prave ni zadel nobeden. 

K o so se bili danes gospoda odpeljali, je skril G r o g a Gašperčka 

za zagrlnjalom pri oknu sobice, kjer je imel major svoje otisnene 

rastline redoma shranjene, in se delal, kakor da bi imel tukaj po za-

povedi svojega gospoda res kaj opravila. 

» T o pa rečem,* je na tihem dejal Gašperčku, »če bo kaj, bo 

še tO popoldne? D o m a ni nobenega. Maju zel in večje dekle sta sami; 

ono pa neki strašno glava boli! K a j se pa toliko mazili! — Pa t c-le 

tri zelene steklenice mi je dala še dopoldne in rekla, da jih je do-

bila v dar, in da naj jih izpijem na njeno zdravje.« 

»Vidiš, Groga, torej res: opijaniti te hoče, korpo di b a k o U 

»Pa me ne b o l T o troje sem že vse odmašil in vino prelil drugam 

za poznejše čase; potem sem posode izplaknil in jih nalil z — vodo. 

D o sedaj sem izpraznil jed no.* 

»Torej pa malo zapoj in zaropotaj, malora!« 

G r o g a je nekoliko zarjovel . . . V presledkih sta oba pazno 

vlekla na ušesa. 

»Oni dve pustni še mi z V r a novega sta Že odšli, G a š p e r ; zdaj-le 

je treba pa pameti i Baron j e sam notri.« 
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— K o je prišla guvernanta pogledat, je ležal G r o g a ti a divanu 

in se jI je široko smejat in jo jecljaje pozdravil; 

»Gos-gospo dična maju-juzel, da-danes g a g a ga pa i-mamo! A l i 

ste že že zdra-va-vi? Se-sedite malo sem k me-menL* 

K o m a j pa je bila odšla, se je pritožil G r o g a , »Tri steklenice 

vodel T a k o trezen še nisem bil žive dni 1 K a j plaviš, Gašper, ali mi 

to morebiti ne utegne škodovati?* 

»Tiho! N e k a j je zaropotalo! — K l j u č ali k a j f — Zaklenila je 

za seboj! —- Groga, kar ven pred vrata, pa poslušaj!« — — — 

N e k a j trenotkov pozneje je stal Groga, od silnega napora ves 

rdeč v obraz, pred bledim baronom. Videčega Mileno na tleh, ga je 

popadla grozovita jeza. Zgrabil je poparjenega gospodka, ga dvignil 

in stresel dvakrat trikrat v zraku, da so baronu zaklopotali vsi zobje 

in mu je pohajala sapa. Potem je zamahnil, in kavalir je padel v bližnji 

kot kakor snop. 

Nezavestno Mileno je odnesel sluga v sobo svojega gospoda v 

drugo nadstropje in jo straži 1, dokler se ni vrnila Katrica z Vranovega. 

Haren Lahnberg je hotel seveda ugodno priliko porabiti in 

varno uiti. T o d a na hodniku g a je vzprejel Gašper če k z odprtimi 

rokami in g a vedel s seboj sredi skozi gozd do praznega hleva sa-

motne, skoro razrušene koče blizu nad javoriško vasjo. T a m mu je 

potegnil močno, dolgo vejo skozi oba rokava, da se baron z razpro-

strtimi rokami ni mogel nttt naj man j e ganiti, in g a varno privezal k 

bikovim jaslim. Trepetajoč je čepel baron na tem malo elegantnem 

kraju. Gašperček je odšel. 

K o je polnočni zvon oznanil dvanajsto uro, so se z o p e t odprla 

vrata; nekdo g a je od vezal in vodil daleč v gozd. Pod staro smreko 

SO čakali štirje možje, med njimi Gašperček, Pravda, katero so takoj 

začeli proti ujetniku, je jasno pokazala, da j e on kriv prvič prepo-

vedanega vasovanja, drugič pa rane inženirjeve. Sodili in obsodili so 

ga hitro. Jeden fantov jc imel s seboj kratko sekiro, ki se je čudno 

svetila v mesečini, prodirajoči skozi temno smrečje in borovje. Po 

obsodbi se mu je približal in mu velel, naj poklekne pred štor od-

sekanega hrasta. Brezuspešno je prosil obupani revež za življenje. 

D v a sta ga prijela in mu pritisnila z železno silo desnico na parobek 

drevesa. V i s o k o je zavzdignil neizprosni rabelj s v o j o sekiro in dejal z 

jednim samim zamahIjajem barona ob dolgi npht na mazincu. 

N a t o so si narezali sodniki prožnih brezovih šiblc in položili 

zatoženca tako, kakor se jim je zdelo najbolj pripravno. 
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V s a k i se je ustopil p o vrsti petkrat k r a j barona, ki je, tiho ječeč, 

v k r a t k e m moral pretrpeti petindvajset bolečin. In srce ni bilo tisto, 

kar g a j c najbolj bole I 6. 

— D r u g o dopoldne so sedeli g o s p o d major, obe j a v o r teki g o s p e 

in gospodični v verandi spodaj. 

K a r so zaslišali glasili Ju-hu-hu hu-u 1* in hreščeči g las harmo-

nike. K m a l u potem je m o š k o vstopil Gašperček, pet javoriških fantov 

in T divja M i n a * s k o š e m oprti v. In v tem košu se je zibal v čudni 

opravi pleno t i tu I o g o s p o d Gun da kar Bruno F rodober t baron L a h n -

berg, se zibal svečano počasno bliže in bliže, kakor je z njim stopala 

krepka mlada ženska, 

» D o b r o jutro vsem s k u p a j ! * je pozdravila in naglo iztresla iz 

koša s v o j e breme. G o s p a Emilija pl. Jeličcva je naglo omedlela. 

T u je stal pred g o s p o d o nesrečnež. F a n t j e so ga bili opravili 

p o svoje. V ozki kamižoli in tesnih irliastih hlačicah, popolnoma 

oropan s v o j e moderno prikrivajoče ga obleke, podoba slabosti, je iz-

gubljal ves umetno prikrojeni, vele „chi c ' v tisk svoje doslej brez-

primerne zunanjosti. N a klobučku in na prsih so se šopirili svatovski 

šopki. Bol j smešne prikazni ni S t a n k a videla dosihdob še v nobeni 

opereti; ni si mogla kaj, izpustila se je v prisrčen, glasen smeh, 

š T u k a j s m o v a m prinesli žlahtnega ženina;* ga j e hvalil Ga-

šper ček ; on se hodi ženit v našo vas. pa g a ne mara nobeno kmetiško 

dekle. Morebiti mu priskrbite tukaj katero n e v e s t o / 

P o teh besedah si j e g o s p a Emilija o p o m o g l a iz druge omedlevice 

in si p o m a g a l a s tretjo. M a j o r pa je čudne g o s t e pošteno nagradil, 

jih prijazno odslovil in poklical G r o g o , naj vede g o s p o d a barona v 

n j e g o v o sobo, D oči m so se ostali pečali z onesveščeno gospo, je 

sledil S t o j a n onima d v e m a v d r u g o nadstropje. 

» G o s p o d baron,* mu je dejal, »znano mi je, k a j ste včeraj tukaj 

počenjal i ; kot star v o j a k v a m javim, da b o v a uredila stvar kar tukaj 

v miru. — G r o g a , prinesi kaseto. T u k a j j e k l j u č od omare. — Prosim, 

sedite U 

j P e c h jehaht — e — !€ Baron je hotel pričeti priljuden pogovor. 

T o d a major mu je hladno zabranil z roko. Sluga je prinesel zahtevano, 

Д а к о , h m ! V z e m i in uabij ; vse potrebno je notri,* 

G r o g a je izvlekel iz skrinjice d v a samokresa. 

, G o s p o d major, midva se vender ne bodeva streljala, e — e ? * 

j S e v e d a se b o v a ! * 

» — E ? — * 
» T a k o j z d a j l e ! — Izvolite! V z e m i t e katerega hočete.« 
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»Saj — saj nimava niti — e — sekundantov!« 

»Zato se ne bodeva prav nič ženirala! G r o g a je najina priča.« 

Baronu je prihajal mrzel pot na čelo. 

»Ali — e — k a j pa, ako vas ustrelim! Potem sem m o r i l e c — « 

»Ali ste gotovi r — Ostanite, kjer ste in dobro merite! Med 

nama ni nobenega pardona. A k o pa nočete, v a s ubijem kakor ste-

klega psa i — Pozor! Groga, štej do trii« 

»Zdravnika tudi nimamo — e — nobenega!* je ječa! Lahnberg. 

»Jedna! — D v e ! * je izreka val K o z o l počasi. 

Baron je vzdignil samokres; ali takoj mu je zopet omahnila roka, 

»Tri 1« 

Major je sprožil. Lahnberg je padel napol mrtev v naslanjač. 

Vender nobeden strel ni počil. G r o g a je bil oddal samokresa 

nenabita. 

»Zakaj ju nisi nabil?« je planil gospod nadenj, 

i G o s p o d major, pokorno javim — k a j bomo na mrliče streljali?« 

» V petih minutah se poberi odtod! — Za zmeraj 1« 

G r o g a je zmajal z rameni in si ogledoval svoje velike roke . , . 

Po kratkem molku je velel S t o j a n : 

»Janez naj takoj napreže!« 

V kratkem je izvršil sluga povelje. 

»Groga! — Reci gospodu baronu, da je voz pripravljeni* 

T e d a j se je postavil Kozol široko pred Lahnberga, ga poteptal 

po rami, pokazal vrata in mu šepnil v uho; 

»Vaša milost! T a k o bi vam rekli, da je naša pesem pri kraju i* 

»Gospod major — « 

t G roga! — Reci gospodu baronu glasneje, da je voz na dvo-

rišču že pripravljen.« 

»Vaša milost! N a glas vam povemo, da bi vas tukaj prav nič 

ne pogrešali!« 
»Ali — e — t« 

»Milijon svetlozelenih strrrel, G r o g a ! Al i boš?« 

s V a š a milosti Tret j ič in zadnjič se glasi naše povelje brez pri-

jaznosti: »Ven, vaša milost!« — N e m o se poklonivši, je baron odšel. 

»Janez!* je klical major drugemu slugi na dvorišče doli, ko je 

sedel Lahnberg v k o č i j o ; * Janez, kadar se vrneš, moraš takoj ves 

voz prekaditi.t 

Počasi je korakal potem Groga in stopil pred S t o j a na: 

»Gospod major, pokorno — * 
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»Nič pokorno! Z d a j si odpuščen, zdaj nisi več moj sluga. Pojdi 

za baronom, s katerim si v zvezi,* 

»Torej moram res — t 

»Že zdavnaj sem videl, da nisi za nobeno rabo. Poiskal si bom 

drugega slugo. Zdaj mi j e dosti! Poberi svoje reči; kar sem ti naprej 

plačal, lahko ob držiš. Izgubi se!« 

5Z Bogom, gospod major . . 

Nekoliko pozneje je sedel G r o g a žalostnega obraza v svoji sobici, 

zibal svoj lahni k o v č e g na kolenih, bobnal s prsti po njem in žvižgal 

»Radeckega koračnico 4. T a k o nesrečnega se že dolgo ni čutil. Pre-

udarjajočemu, da mora z ljubih Javoric, in da pride na njegovo mesto 

kdo drug, katerega si je major g o t o v o že izbral, premišljajoČemu tako 

in tako, se mu je storilo inako. Posloviti se ni hotel; bilo bi mu 

pretežko. Mirno in tiho bo šel, kakor da bi nesel skrinjico komu dru-

gemu. Vzdignil je torej svoj kovčeg, pogledal še j eden krat p o sobi 

in pritisnil kljuko. 

T u mu je pri h i tel Major nasproti. 

»Groga, ti poštena duŠai Gospodična Milena mi je ravnokar po-

vedala, da si jo ti včeraj rešili Groga, človek, zakaj mi nisi tega sam 

dejal, ko si mi vse drugo pripovedoval? H m ? « 

K o z o l je bil v zadregi. 

» K o v č e g v stran! T i ostaneš! — Seveda, ako hočeš! N a roko I 

N e vem, kako bi ti povrnil, kar si storil mojim in meni. Reci, g o v o r i ! 

Dovol im ti v s e ! * 

G o r o g a je premišljeval in si dolgo izbiral. T a ponudba mu je 

bila prehitra. Naposled je rekel t »Gospod major, pokorno prosim 

naj prvo, dovolite mi. da stvar do jutri nekoliko preudarim . , .* 

In po mnogem modrem pretehtovanju je združil sluga svoje po-

zemske želje in prosil g o s p o d a : prvič, naj mu obljubi, da ga ne bo 

nikdar v e č podil iz službe; drugič pa, naj mu kupi nov in zadosti 

velik cilinder, ker je stari že ves zamazan. Smejoč se mu je major 

vse zagotovil in mu obljubil poleg tega vso novo črno obleko in 

povrh neprestano naklonjenost. 

— L e p o vreme toplih jesenskih dnij je stanovitno vztrajalo. 

Stojanovi so odpotovanje z Javoric vedno znova odlašali. 

N e k e g a g o r k e g a popoldne sta sedeli Milena in Stanka v parku 

pod kostanjem. Bili sta sami; odgojiteljica je bila izginila še tisti 

usodni dan brez sledu. 

» K a k š n o knjigo imaš tam, pokaži mi, Stanka !« 
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»O nič posebnega . . . Vzela sem si zopet nekaj iz stričeve 

knjižnice. Rajša naj bi bila dobila kaj drugega' Na , . . slovensko je I 

»PokaJi mi, prosim te.« 

Stanka ji je podala skromne zelene buk vice z zlatim otiskom: 

»Josi Pagliaruzzi. Poezije*, D o l g o je listala Milena površno v knjižici 

in že jo je hotela zopet zapreti, kar jI je obstalo oko na preprostem 

naslovu: » L j u b i c a « , lirala je in čim dalje je došla, tem bolj ji je 

raslo zanimanje, dokler se ji niso p o rosi le oči. 

»Milena, kaj ti je?* 

s Vzemi, beri sama.* 

Stanka je čitala. K o je bila pri koncu, je morala znova začeti: 

J o je lepo I T a k o lepo!4 j e dejala Stanka, prebravši vso pesem 

drugič do konca. »Ah, tako žalostno in tako lepo 1 i 

Od Save je zapihala mrzla planinska sapa. V starem široko-

vcjnem kostanju so zatrepetali otrdeli premrli listi in se dotikali drug 

drugega z rezkim šumom. Nekateri se je odtrgal in padel tiho na tia 

k drugim tovarišem. 

In tedaj so pripluli po tresočem se zraku žalobni g! asovi in po 

lagoma naraščali v valovih mehkega vctrcca trudni, tožni akordi vra-

novskih zvonov. 

Milena je zadrhtala, 

»Stanka, Stanka!« je kliknila. »Veš, komu zvoni?« 

»Nekdo je umrl,* 

»Umrl , , . Vojnik!« 

Milena je zakrila obraz, nasloni vši se na mlajšo sestro, Stanka 

jo je hotela tolažiti, ali jok ji je zaprl vsako besedo. — O b e sta 

molčali. Zvečer je Milena še jedenkrat prebrala krasno pesem . . . 

Dolgo ni mogla zaspati. »I-ežal na mrtvaškem odru, ležal na mrtva-

škem odru, s te besede in trudno petje vranovskih zvonov ji je šumelo 

neprenehoma po ušesih. 

Drugi dan se je šele pozno v jutro vzbudila; tudi Stanka je še 

trdno spala. Tiho je potegnila Milena žaluzije kvišku, Ш je lep, 

solnčen dan. Doli na dvorišču je korakal stric Pavel jezen gori in doli 

in, držeč roke na hrbtu, grizel cigaro v ustih. 

Čudne slike, neroden tisk. « 

i Ležal lia mrtvaškem otlru 
V sobi t e n nej mlsul jc moi 

Sredi betih sveč br ie f ill, 

Sredi lepih sveiili r o i « 
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»Zdaj ga že jedno uro ni« se je jezil n a g l a s in zaceptal z n o g o ; 

čakal je Groge, katerega je bil poslal k jutranjemu vlaku po pošto. 

Naposled je sluga vender prišel. 

* 0 , gospod majori« je klical že od daleč. 

» K a j je f K a j se tako neumno držiš? t 

»Gospod major — « 

»Gospod inženir so umrli!« 

Major je povzdignil g l a v o ; oči so se mu razširile. S m o d k o je 

vrgel daleč strani. 

» K a j praviš? . . . Ni mogoče . . . S a j se mu je rana že skoro 

popolnoma zopet zacelila; še predvčeranjim sem ga obiskal. — K d a j 

je umrl?« 
»Včeraj popoldne ob petih.« 

»Na preži1« 

Z grozničavo hitrostjo skoči Milena k svoji obleki, se opravi in 

že stoji pri vozu doli. 

»Stric, ali se pelješ na V r a n o v o ? — V o j n i k a kropit?« 

»Da.« 

» L e p o prosim, vzemi tudi mene s seboj!« 

K m a l u se ustavijo konji ob mali hiši v jedno nadstropje, z le-

seno streho. 

» T a k o j pridem za teboj, Milena. N a j prvo grem venec naročit.« 

Po ozkih, nerodnih lesenih stopnicah je hitela gori. Jokala je ne-

prestano; vedno zopet si je morala brisati oči, da ne bi se izpodtaknila 

na potu. T u . . . tu je že črno zagrinjalo . . . 

Milena vstopi v mračno, nizko sobico, črez in črez zagrnjeno s 

črnimi preprogami, pred mrtvaški oder. 

D a mora biti to resnica! T a m v rak vi leži V o j n i k tih, pokojen, 

miren . . . D u š a ji vzkipi od neznosne boli; jednega svetlih svečnikov 

z gorečo svečo pomakne v stran, stopi k mrtvecu, kateremu je za-

risala smrt trpke poteze na obraz. D o l g o g a gleda. Vzpne se k njemu 

in g a poljubi na čelo. Zgane se ; to čelo je ledeno mrzlo . . . Gladi 

mu bledo, trdo lice. Srce ji hoče zastati od silne žalosti. 

»Ivan, Ivan!« g a kliče. 

T o d a mlademu možu ostanejo oči zaprte, zasinjele, tesno stis-

njene ustnice se ne ganejo, ne mak nej o se sklenjene roke, mrzle, kakor 

je mrzel križec s Kristusom, katerega drži pokojnik tako Čvrsto v 

otrplih rokah , . . 

»No 1« 

Mrtev ! 
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D a mora biti to resnica . . . 

— Nekdo prihaja po stopnicah. Milena se šiloma upokoji, po-

ljubi Vojnika na ustnice, poljubi g a zadnjikrat, postavi svetnik na 

prej S nje mesto in poklekne v mračen kot. 

V temni prostor prikorakata dve gospe. Zobelja in Grizajka sta 

prišli mrliča kropit. 

Kratko pomolita . . . Potem začneta poluglasni pogovor. Objokane 

devojke zadaj menda ni nobena opazila. 

»Prav lepo leži . . ,« 

»Res, lepo. S a m o g l a v o so mu posti al i nekoliko prenizko. Ne?* 

>In oder ne stoji čisto v sredi. Morda radi okna?« 

»Glej, glej, vence ima tudi že!« 

»Ali mu dava tudi med ve katerega?« 

» T o se razume! S a j ga mu je se pisarje va žena naročila. Med ve 

ne smeva nikakor zaostati!« 
Utihnili sta za nekaj časa. 

Svečano tiho je v skromnem temotnem prostoru. Nič ne moti 

svetega miru . . , Vender zunaj ne zastaja dneva nepokoj. Skozi odprta 

vrata prihajajo iz sosedstva zvenčeči glasovi kovačevih udarcev, ropot 

voza, zamolkel vile, klic, razgovor . . 

»Škoda ga,« zaŠepeče zopet jed na izmed gospej, 

»Ej, kakeršno življenje, taka smrt!< 

»Vsejedno; on je bil dobrega srca.« 

»Da, dal In lahko bi bil osrečil svoje dekle.« 

» T o d a . . . čudno! — Saj je bil skoro že zdrav! Zdravnik ga j e — « 

» K a j p o m a g a ? Obupal je, življenje sc mu je ostudilo; odtrgal 

si je sam obvezo z nevarne rane.* 

»Moj B o g ! Samomorilec , . 

»Pogreba ni vreden nobenega — « 

»Pozneje je poprosil duhovnika. Spravil se jc z B o g o m , Bodi 

mu on milostiv!« 

»Ali mislite, da je res, kar govore vsi ljudje?« 

»Zakaj da se j e ? — Iz nesrečne ljubezni, pravijo.« 

i D a . . , K a j bo neki zdaj ona?« 

» N j e g o v nesrečni konce, menim, ji bo grenil marsikateri trenotek 

. . . Spomin, da je kriva njegovi smrti, prosim te, kriva smrti tistega, 

ki jo je ljubil — « 

»Žalosten spomin za vse življenje!« 

j A l i bo pa celo ponosna radi t e g a ; pohajala bo oholo in se 

zdela sama sebi grozno interesantna.« 
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»Ne v e r j a m e m . Moliva še jeden očenaš . . .* 

T i h o je zopet . . . L a h n o se ziblje svit gorečih sveč po za-

duhlem, razgretem zraku. Red koma pade k o š č e k o d taja ne in odcedivše 

se vošČenice na svečnik, vzplamti mirna luč jasneje in živeje, lije 

svetle žarke po srebrnih obšitldh in zaslekih na črnih brezgnbnih 

oponah, zašije po k r o p i l m k u , zablisne p o kovinskem okrasu črne 

krste, zatrepe če po obledelem obrazu mladega pokojnika , , . Dušeči 

vzduh je poln mehke dišave t o p e č c g a se voska, nasičen z rez no, grenko 

v o j a v o redoma ob odru nastavljenih okrasnih rastlin, napoj en s hudim, 

o m a m l j i v i m dihom iz svežega c v e t j a darovanih mrtvaških vencev . „ . 

Zobel ja vzdih ne, si naredi križ in se obrne, m a j o č z glavo, k 

prijateljici: 

» T a k o mlad, tako čvrst . . . kaj ne?* 

» K a k o vesel je prišel sem na V ran ovo, k a k o zabaven je bil 

s v o j čas v druščini! L e zadnje tedne se mi je zdel n e k a k o zamišljen, 

tako nekako potrt in nesrečen!* 

»Da, da . . , In zdaj leži tukaj na m r t v a š k e m odru K d o bi si 

bil kaj t a k e g a mislil? K e s je, prihodnjost zakriva strašne zag o n e t k c ! * 

» S k o r o nič ni izpremenjen . . .* 

» L e nekoliko bledejši je.« 

»In shujšan. — Reči moram, lep mlad m o ž je bil.t 

»In zelo prijazen. M o j R u d e k g a je imel zelo rad.* 

»Tudi z mojim M i r k o m sta si bila vedno velika prijatelja.* 

» U b o g i revež! K o l i k o je trpel, predno se je odločil za smrt!« 

» S a m B o g v e ! K a r tako ne sili nihče v g r o b « 

»Zdaj je rešen v s e g a trpljenja.* 

»Nas pa v s e to še č a k a l * 

» P o g r e b bo jutri ob štirih. Oblekla b o m svoj novi plašč,* 

.Jaz pa si vzamem s v o j o staro promenadno obleko. T e m n a je 

zadosti. In za V r a n o v o j e še tako predobra,* 

»Popoldne g a pridem zopet kropit.* 

»Tudi jaz. Seveda , . . T a k o sem žc radovedna, koliko bo dobil 

vencev,« 

» B o g mu odpustil* 

s N j e m u in — njej , . .* 

G o s p e sta odšli, Za njima so prihajali in zopet odhajali drugi 

l judje. Še je klečala Milena v kotu in si zakrivala o b r a z z rokami, 

Zmetene misli so se ji porajale v glavi, vznemirjajoče p o d o b e so 

vstajale in gin i le, v s e s a m o po sebi, nebrzdane, nobeni volji poslušne 
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. , . V t e m se ji je zdelo, da sliši jasni glas sestre Stanke, beroče 

kakor v č e r a j v parku; 

»Vsi so priili, vsi so priili, 
(јл kropit i rt zanj molit. 
Samo on a, sumo onft 
Ni prisil se poslov it. c 

H o t e l a je v s t a t i zbežati h sobe. K a r se je zmajal mrtvaški 

oder z velikim ropotom, sveče so padale sem in tja, p r e p r o g e so se 

vnele, in v kratkem je bila vsa soba v rdečem plamenu , . , 

* 

»Milena, vzbudi se, Milena! — K a j ti je vender, da tako vzdi-

huješ?« je vzkliknila Stanka, dvignivši zaokniee, 

Vzbudivši se iz sna, je zagledala Milena s v o j o sestro ob postelji. 

P o v e d a l a ji je, kaj je vse videla in slišala v živih sanjah. — -

» O ti ubogi, ljubi, zlati m o j Milenček!« je vzkipela Stanka, se 

ji ovila o k o l o vratu in jo poljubovala. »Hvala Bogu, da v s e to ni 

res i T v o j V o j n i k ni umrl ! K o si tako lej)o spala, sem bila že zdolaj 

v pritličju, in G r o g a mi je povedal, da ima neko pismo za-te od 

njega. — N a , t u k a j je imaš!« 

V kuverti ni bilo drugega, kakor oni list, katerega je namenila 

S t a n k a takrat baronu, in katerega si je bil G r o g a po d a l j š e m premi-

šljevanju izprosil z o p e t od V o j n i k a . 

»Stanka, tu p o g l e j 1 — A l i si res ti to pisala V o j n i k u ? * 

Presenečena je spoznala mlajša s v o j e pisanje, 

» A l i — ali tega nisem pisala njemu, a m p a k — Pipifaksu!« je 

hitro rekla Stanka in, burno o b j e m a j o č s v o j o sestro, prosi la: »Odpusti 

mi vender, zdaj vidim, da sem jaz vsega kriva! —• D a , s a m o j a z ! — 

T o d a , hotela sem ti le p o m a g a t i ! — G r o g a je pismo zamenill — 

Z d a j je zopet v s e dobro t — Piši takoj Vojniku, piši mu, piši 1 — 

A l i b o š ? — N o č e š ? Vidiš, radi tega m o j e g a pisma je bil hud, seveda, 

in razžaljen I — Piši mu vender takoj, n o ! In zdaj mi daj hitro še jeden 

poljub, da si mi oprostila m o j greh, prav lep poljub in zamiži mi z 

očmi, ljubica, in misli si, da te poljublja on . . . t a k o . . . še jednega 

. . , prav dobro . . . in zdaj še tretjič in zadnjič, ljuba, ljuba MiLenicaU 

— N e k a j dnij pozneje trčita g o s p e Grizajka in Zobel ja na v o g l u 

v r a n o v s k e g a trga trdo druga ob drugo. O b e sta bili nenavadno raz-

burjeni in sta od jeze in g n e v a kar pihali. V rokah je imela v s a k a 

elegantno karto iz finega po p i rja in j o ljuto dvigala v zrak . , , 

»Gospa, vi že veste?« 

» V i tudi?« 
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»Strašno! Kaj?* 
* V s a sem bolna!« 

»Inženir !« 

»Da, inženir!« 
»Oh!« 
»Ah!. 
»Kaj?« 
» K a k o mislite?« 

»Škandal I« 
»Kar brez nas!* 

»In stara teta je neki privolila! Baron je kar izginil! In tako 

trdno sem se nadejala njega kot ženina.* 

»Ali mari mislite, da bo ta zakon srečen?« 

»Nikakor. T u morava kaj storiti!* 

— Tisti popoldan je stal Groga zopet jedenkrat med veznimi 

vrati, m o g o č n o raz koračen, roke na prsih križajoč, z zadovoljnim na-

smehom okolo ustnic. Dokončal je bil ravno jed nega svojih imenitnih 

Samogovorov, katerega konec je mimogrede slišal major, namreč: » T o 

so občutki, to pa rečem; občutki, ki niso za vsakega, in za katere 

tudi mi nismo rojeni! Početkoma smo jo res zavozili, vender na vse 

zadnje se je vse lepo izcimilo, pet sto veder veselja —-« 

» K a j tukaj godrnjaš, hm?* ga je vprašal major. 

»Pokorno javim, da se veselim !* se je odrezal Groga odkri-

tosrčno. 

T a č a s sta prihiteli vranovski zaveznici. 

»Ali so gospoda doma?« je vprašala Grizajka. 

»Sol* je dejal G r o g a in se prespoštljivo priklonil. 

»Torej pustite naju vender skozi!« 

» T e g a pa ne!* 

» K a j ? Nesramnost: Z a k a j ne?« sta kričali obe v jedno sapo. 

Groga pa je za vzdignil pete in se samozavestno t a k o malo po-

gugal na prstih. Potem jc prijazno začel; 

»Gospod major so nam rekli pred kratkim in tako-le so govorili: 

»Groga! Ti, ki si tukaj pri meni v majorski službi na Javoricah, po-

slušaj me, kaj ti moram povedati! »Namreč,« so dejali, »na Vrano-

vem žive dve babuzi* — tako so dejali — in potem so se malo od-

kašljali. vjedna od njih je debela kakor greh, druga pa suha kakor 

pokora. In obe, pokora in greh, hodita skupaj po svetu okolo, oprav 

I jata ljudi in sejeta prepir. T i pa, Groga, ti boš str a žil, da ne pre-

stopita j a v o r i i k e g a praga,* — In mi stražimo.* 
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»To je razžaljenjel< — 

»Tož im, tož im!« — 

» T o pa rečem: A k o bo katera vaju morebiti tudi mojo nedolž-

nost vlekla črez zobe, potem pa mi povemo, kar smo skrivaj slišali 

na gospodovega godu dan O tistem ženinu in njegovi nevesti v 

Žerovju.f — 

In bili sta obe zelo nesrečni, da nista mogli opraviti ničesar. 

— Zopet sc je vrnilo poletje, in zopet so se jela polniti go-

renjska letovišča z gosti. Na Javoricah je stopal Groga tako svečano 

okolo, kakor da bi veljale svatbene priprave ravno le njemu, Naposled 

je prišel dant katerega sta Ivan in Milena tako težko pričakovala, 

trenotek, ko sta si zamenila pred oltarjem prstana. 

V cerkvi je bilo tačas poleg povabljenih svatov vse polno gle-

dalcev in zlasti radovednih babnie, ki so prišle sem zijala prodajat. 

T a m zadaj v kotu pa je klečala »divja Mina«, Danes m imela 

s seboj ne rož, ne Marijinih podobic . . . 

T u sem, v to cerkev, tjakaj, pred oni oltar da bo stopil z njo 

. . . tako je bil obljubil tudi njej nekoč nekdo. Zlat solnčni svit in 

blesk se je us i pal skozi visoko cerkveno okno tam spredaj, T u k a j pa, 

za izpovednico, je bilo mračno in temotno . . . 

In zabučale so orgije, in s k o r a so zadoneli zdaj mogočni, zdaj 

mi lob ni akordi po širnem hramu in zazibali dušo proti višavam j 

pevski zbor je zapel mladima poročencema prvi p o z d r a v . 

T a č a s je »divja Mina* vztrepetala, počasi ji je omahnila glava 

v stran; skrila je obraz v laketnih gubah ob linici izpovednice. Krče-

vito ji je drhtalo po vratu in prsih . . . Tajnopolna sila ubranih glasov 

ji je pretresala s Čarobno močjo vso dušo . . . »Divja Mina* je milo 

zajokala, jokala gor ko, neutolažno, obupno, kakor zapuščeno bitje, 

spominjajoče se nekdanje blage sreče, katero so privedli rajski tre-

notki in jo pokazali tako jasno že in tako blizu, nedolžno izgubljene 

mlade sreče, ki se ne vrne nikdar več, 

Raz pruČico pri kolenih pa je visel ob traku štiri v ogla t zamazan 

košček platna nizdolu . . . Podobica vanj vtisnjena je bila omadeževana 

s tem no rjavkastimi lisami strjene krvi . . . Brat je jedenkrat pozabil, 

da bi varno zaklenil omaro, v kateri je hranil zadnji spomin Fran-

celj na iz Bosne, 

— Mademoiselle Etlennette ni videl nihče več na Javoricah, Iz-

gub i v ši svoje prihranjene denarje, katere je oddala baronu, da je po-

plačal najbolj silne dolgove, je našla naposled izven Kranjske začasno 

zavetje v nekem nemškem zavodu za višje hčerke, kjer je moderna 
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izobrazba prvega razreda po petdeset goldinarjev na mesec, v dekli-

škem institutu z znano blesteč i m programom in znano ponižno-po vršnim 

poukom, s programom, v katerem ptačujočim star i še m in je robom 

najbolj imponira vzveličalni komdnoupdrtevu in k'sk'vuzave, »Kloster-

glocke n t in »Gebet einer »Jungfrau«, slikarsko diletantkanje in risarsko 

poskuŠanje in druge take igrače višjega dekleta, mladenkam samim pa 

—- plesne vaje . . . T u k a j je mademoiselle doma, tukaj, kjer se sveti 

moderna ženska vzgoja v najsi ja jnejšem pok os tu in v vsej svoji ste-

rilni krasoti. Polagoma ostarela odgojiteljica pa tudi piše. »Ona piše!« 

si šeptajo njeni znanci in se ji na tihem smejajo. A k o bi vedela, kaj 

da govore vsi vprek o njenih jetičnih spisih, bi se bržkone zastrupila 

s samim Črnilom. Sili se med prvoboriteljice ženske emancipacije, dasi 

pozna med njimi mnogo bistrejših somišljenic. In ko I os al na devica 

poleg tega trdi, da je ne bo preslepil nikdar nobeden mladenič . . , 

V prid vseh razumnih moških vrstnikov veselo upajmo, da se ne bo 

nikdar izneverila temu svojemu jedino koristnemu principu. 

Čipkata teta Emilija prebiva Še vedno visokostno v svojih ple-

menitih petljah in zanjčicah, izza katerih ji moli samo mala glavica 

in ročicc. Njena svakinja A n a nadaljuje svoje flegmatično življenje. 

Nekdanja lepota ji je otolstcla za dvojni podbradek, Premišljevanje 

ji je še vedno nesrečna iznajdba. Z vsem zadovoljna, se na tihem ve-

seli, da je sploh na svetu. Srečna, normalna duša i 

Stanka ni več tako otročje vesela, Negotovo hrepenenje, radovedno 

pričakovanje, tiho kop r ne nje ji polni dušo. N e k a j pogreša — sama ne 

vef kaj. Samo to sluti, nekaj novega se bo zgodilo z njo. A h , s krat-

kimi krili je zbežala tudi sladka brezskrbnost . . , Preboleti ji je prehodno 

dobo iz detinstva. Stanka je dospela do let, v katerih bo čutila prve in 

največje tajnosti svojega življenja, čutila tisto večno zagonetko nežne 

zveze ženske s prirodo, uganko skritih, negotovih čustev, ki so rahlo 

ali nevzdržno priplula kakor na mehkih krilih pomladnega vetreca, 

igrat se z budilnimi in oživljajoČimi solnčnimi žarki, z živimi barvami 

. . . čustev, ki se izgubljajo kakor dalj nje harmonije v polu prozornem, 

vonjavem, toplem mraku duhtcČega majnikovega večera. 

i D i v j e Mine« ni več. — Nekega dne SO našli na njeni }pruki" 

nekoliko podobic in gorjačo. Bržkone jo je ljuto napadla bolezen, 

in tedaj je zdrsnila raz pečino in se padajoč po skalovju zgreznila v 

prepad. Truplo je shranila Sava. Od tega časa se je Gašperček po-

polnoma udal žganju. 

Tudi gospa kontrolor k a Grizajka je umrla. Prehladila se je nekoč 

Spomladi, ra znašajoč velevažno novico po vrano v ski okolici. — Sveti 
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Peter, pravijo, je ni pustit v božji raj, ker se je bal, da ne bi mu 

opravljala in obrekovala svetnikov in svetnic ter ne delala intrig in 

kabal v samih svetih nebesih. Tudi v pekel da je niso spustili, in da 

so hudiči zadelali vse luknje in luknjice. V v i ca h da j e tudi niso 

marali. Vrnila da se je torej reva pod nebeški prag, kjer da prodaja 

vipavske hruške in marelice in sumniči m i mog redo Čim v zveličan i m 

dušam vsakega Vranovčana, svetega Petra in port i rja vie in vse pe-

klenske vrage. T a k o si pripoveduje vranovski narod. 

T r g o v k a Zobelja pa še živi iti je že tako okrogla, kakor dve 

»pikapolonici« skupaj. Hodi in vozi se pridno na posete in razlaga 

najskrivnejše tajnosti iz življenja svoje prijateljice Grizajke, povsodi 

zatrjujoč, da tako potuhnjenega in zlobnega značaja ni najti na vsem 

božjem svetu nikjer in nikdar več. 

»Mirni* Rudek hoče študirati za inženirja in si vzeti natanko 

tako milostivo, kakor je gospa Milena V o j n i kova. »Pohlevni Rudek« 

pa želi postati trgovec, jedel bo same fige in rožiče in se oženil s 

črevljarjevo Anico, ki mu je omamila mlado srce z dvema debelima 

hruškama. 

Katrica in Janez sta si odpovedala ljubezen. On si je izbral za 

ženo debelo kmetiško Jero s petnajstimi oscpnicami v rumenkastem 

obrazu in s petnajstimi s to taki v doti. 

Polkovnik Greben si Lšče petdeseto ljubico, da bi postal popoln 

»Jubelgreis«. Storil je trden sklep, da bo dal v kratkem svojih devet-

inštirideset ženskih spominov na svetlo. — Gospod Masten je šc 

vedno . . . na veselje vsakemu krčmarju . . . in na strah vsaki do-

mači gospodinji . . . O d njega ni treba pričakovati . . , da bi zasejal 

med narod ljuljko raz pora , . . in provzročil na Gorenjskem k j e kakšno 

k r v a v o revolucijo . . . Humghm , . . V narodnogospodarskem oziru 

pa ima znamenit pomen , . . Povsodi, kjer se prikaže, poskoči tržna 

cena g o v e j e g a mesa, piščancev, rac, gosij, kopunov in drugih ptičev 

nenadno visoko . . . Prositi 

A d j u n k t Božidar je še vedno adjunkt in neo žen jen interesanten 

mož. O d vrano vske krasot ice, najmlajše in najbolj petič ne, je dobil 

lično spleteno košarico, s katero se je pozneje preselil z V r a n o v e g a 

v drug okraj nekam na Dolenjsko. A l i so tam tudi vse mlade 

dame tako neusmiljeno zaljubljene vanj, kakor na V i a no ve m, o tem 

naj molči »pevčeva vljudnost«. 

Benjamin Iskra je dal že v drugem semestru vsem idejalom slovo 

in si zazdel sam sebi najmanj trikrat pametnejši kakor prej, p red no 
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je inskribiral s v njo zimsko s u k n j o z,i ves poletni tečaj pri zidu v za-

stav ni co, Poleg tega j c že v tretjič nesrečno zaljubljen ; torej 0 njem 

sploh dalje ne m o r e m ' g o v o r i t i . 

G r o g a mora z m a j o r j e m večkrat na g o r e ; kakor gospod, tako 

je ostal tudi sluga tak, kakeršen je bil, z vsemi slabostmi in vsemi 

krepostmi. K d o r občuje z njim in ga do dobra spozna, v s a k o m u r se 

prikupi in mu ostane v prijetnem spominu. Mati so K o z o l u umrli; m a j o r 

Stojan j im je kupil križ in kamen črne b a r v e z rdečimi lisami, 

Ljubeznivi Marci j an je o p e v a l redkev, S k riban pa oslavljal vele-

krepostno muho; dovzetni Skaliger je segel više in se vnemal za pi-

kantno g o s , . „ K o l i k o več je torej vreden svojih Skaligerjev, S k ri-

ban o v in M a r c j j a n o v korenjak v dvakrat podčrtani majorski službi, 

modri sluga, imenovan » g o s p o s k a ž a l o s t ' , nesrečni častitel j Katričinih 

dražestij, odlike vredni pismonoša, odkritosrčni sovražnik visokih vrhov 

in pravi prijatelj g o s p o d o v e g a vina in g o s p o d o v i h s mode k, častni član 

J u r j e v č e v e krčme in podporni ud vseh drugih gostilnic, »prva oseba* 

na Javorieah in zato v prostih urah glavni junak teh-le raztresenih 

poglavi j , on — G r o g a ! 

K O N E C . 

Poleti, ko so lepi dnevi. 
A kadar jih obiski temni 

Raz visfiine идроје. 

Spet okrepčajo vsi se viri 

In tem močneje oživi . 

Predolgo zapored vrste. 

Pojemajo pozemski viri 

In včasih se celo zgube. 

T a k o i v pevcu srčne pesmi 

V premimi s reč t liho mroh 

A po viharju le m močneje 

Iz burnih prsi j üopel v-ro. 

L . H a b e t o v , 
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